

  


  

    
      Магия.
Это не выдумка и не сказка, а реальная технология, лишь недавно открытая человечеством.
Первый случай применения магии был зафиксирован в 1999 году.
Обладающие особенными силами офицеры полиции остановили теракт, спланированный группой фанатиков. Те пытались применить ядерное оружие для исполнения пророчества об уничтожении человечества. Этот инцидент стал первым известным случаем использования магии в современной истории.
Первоначально эти необычные способности были названы «Сверхъестественной силой». Считалось, что наличие у человека этой силы — результат врожденной мутации, которую невозможно вызвать искусственно и сделать массовой.
Но это было ошибочно.
Исследования «сверхъестественной силы» влиятельными странами Востока и Запада выявили существование людей, наделенных «Магией». Поэтому стало возможным воспроизведение «сверхъестественной силы» посредством «магии».
Конечно, для этого нужен талант. Но только обладатели исключительных способностей могут достичь мастерства, которое вознесет их на один уровень с великими деятелями искусства или науки.
Сверхъестественная сила была систематизирована посредством магии, а магия стала техническим навыком. «Пользователи сверхъестественных сил» стали «Операторами магии».
Опытные операторы магии, способные подавить даже ядерное вооружение, — мощнейшее оружие страны.
В конце 21-го столетия — в 2095 году — далёкие от единства мировые державы были втянуты в гонку по обучению операторов магии (волшебников).
Первая старшая школа при Национальном университете магии.
Это элитная школа, из которой выходит множество первоклассных операторов магии.
Многие выпускники этого престижного магического учреждения поступают в Национальный университет магии.
Что касается обеспечения равных возможностей для обучения, то тут правительство предпочитает отмалчиваться.
Страна не может позволить себе такой роскоши.
Даже наивная полемика вокруг явного неравенства между одаренными и бездарными не приветствуется.
Важны лишь способности.
Все остальное не имеет значения.
Таков мир магии.
В этой школе, куда принимали только лучших, ученики с самого зачисления разделены на преуспевающих и неуспевающих.
Новички не обязательно равны.
Даже если они родные брат и сестра.

    
  





  


  

    
      — Я не могу с этим смириться.
— Может хватит об этом?..
Это произошло ранним утром в день вступительной церемонии, а именно за два часа до её начала.
Сердца новичков уже трепетали в предвкушении будущей школьной жизни. Но лишь немногие первогодки и их счастливые родители предпочли прийти пораньше.
Перед конференц-залом, где вскоре должна пройти вступительная церемония, громко спорили юноша и девушка. Они оба первогодки, но их новенькая школьная форма заметно различалась. И речь не о брюках и юбках. На форме ученицы вышит цветок с восемью лепестками - эмблема Первой старшей школы. На пиджаке ученика ее не было.
— Онии-сама,* почему ты в резерве, на втором потоке? Ты же лучше всех сдал вступительные экзамены! И представителем поступающих должен быть ты, а не я!
— Забудем о том, где ты узнала результаты вступительных экзаменов... Но в школе магии выше ценятся практические навыки, чем результаты бумажного теста, верно? Ты ведь знаешь мой уровень, Миюки. Я не ожидал, что пробьюсь даже в резерв.
Ученик пытался успокоить праведный гнев ученицы. А раз девушка назвала его «Онии-сама», можно предположить, что они родственники.
Если это брат и сестра, то удивительно, насколько они не похожи.
Несомненно, любой, кто взглянет на младшую сестру, будет пленен ею: десять из десяти или даже сто из ста людей согласятся, что она очаровательная, восхитительная девушка.
А кроме прямой осанки и пронзительного взгляда, ничего в заурядной внешности старшего брата не бросалось в глаза.
— Почему ты настолько не уверен в себе?! Тебе нет равных в учебе и тайдзюцу! По правде говоря, даже в магии... — младшая сестра отчитала брата за слабость, но...
— Миюки! — стоило ему повысить голос, как Миюки тут же утихомирилась. — Ты же знаешь. Что бы ты ни говорила, ничего не изменится.
— ...Прости.
— Миюки...
Он положил ладонь на её поникшую голову и нежно погладил по идеально прямым блестящим черным волосам. «Как мне поднять ей настроение?» — с несчастным лицом размышлял старший брат.
— Я счастлив, что ты переживаешь за меня. Мне всегда легче, когда ты злишься ради меня.
— Лжец.
— Я не лгу.
— Лжец. Онии-сама, ты всегда ругаешь меня...
— Я же сказал, что не лгу. Я испытываю к тебе те же чувства, что и ты ко мне.
— Онии-сама... Ты сказал: «испытываю к тебе те же чувства»...
«...Хм?»
Девушка почему-то покраснела.
Юноша почувствовал возникшее недопонимание, которое не стоило бы игнорировать, однако сейчас он пытался решить более важную проблему и поэтому отбросил лишние мысли.
— Даже если ты не станешь произносить речь, меня уж точно не выберут в качестве замены. И если ты откажешься сейчас, то навредишь своей репутации. Ты же это понимаешь? Миюки, ты ведь умная девушка.
— Но...
— Кроме того, Миюки, я с нетерпением жду твое выступление. Покажи своему никчемному старшему брату миг славы милой младшей сестры.
— Онии-сама не никчемный!.. Но я все понимаю. Пожалуйста, прости за то, что была такой упрямой.
— Тебе незачем извиняться, я никогда не считал тебя упрямой.
— Ну тогда я пойду... Пожалуйста, наблюдай за мной, Онии-сама.
— Конечно, желаю удачи. Я буду с нетерпением ждать твою речь.
— Обязательно увидимся позже.
Поклонившись, девушка скрылась в конференц-зале. Молодой человек вздохнул с облегчением.
«Так... чем теперь заняться?»
К началу репетиции юноша проводил младшую сестру до школы, (девушка, хоть и неохотно, но стала представителем учеников первого года). Теперь он не знал, как провести два лишних часа до начала церемонии.
◊ ◊ ◊
Школьный комплекс включал в себя главный корпус, корпус для практических занятий и лаборатории, последние были оборудованы раздевалкой, душем, комнатой для хранения оборудования и клубными помещениями. Внутренняя планировка аудиторий и спортзалов изменялась с помощью трансформационных машин.
Также на школьной территории находилась библиотека с тремя надземными и двумя подземными этажами, два небольших спортзала. Буфет, кафетерий и отдел снабжения располагались в другом здании. Помимо всего этого всевозможные пристройки придавали кампусу вид скорее загородного университета нежели школы.
Юноша шел по вымощенной брусчаткой дорожке и оглядывался в поисках места для отдыха. Идентификационная карточка, дающая доступ к школьным помещениям, будет выдана только после вступительной церемонии. Летнее кафе, которое должно обслуживать гостей школы, сегодня закрыто во избежание сутолоки.
После пяти минут ходьбы вокруг, сверившись с картой территории школы в своем мобильном терминале, он увидел ряд деревьев, расположенных так, что их трудно было не заметить. За деревьями был небольшой дворик со скамейкой.
«Хорошо, что дождя нет», — думая о подобных пустяках, он сел на трехместную скамейку, достал мобильный терминал и открыл любимый книжный портал.
Похоже, через этот двор можно было быстро пройти от лабораторий до конференц-зала.
Неподалеку появилась группа учеников, судя по всему старшеклассников, помогающих организовывать церемонию. Они прошли на небольшом расстоянии от него. У всех на форме были эмблемы с восемью лепестками.
Когда они проходили мимо, до молодого человека донеслись бесхитростные и бессердечные слова.
— Этот парень из «Сорняков»?
— Рановато пришел... Из запаса, зато с каким энтузиазмом.
— В конце концов, он всего лишь запасной.
Разговоры, которые Тацуя совершенно не хотел слышать, всё же достигли его ушей.
Слово «Сорняки» обозначало учеников второго потока.
Учеников, у которых есть эмблемы с восемью лепестками на форме, называют «Цветками». Учеников же второго потока, не имеющих эмблем, сравнивают с сорняками, которые никогда не расцветут, так их и называют — «Сорняками».
Каждый год в эту школу могут поступить двести учеников.
Из них половина поступает на второй поток.
В соответствии с национальной политикой, Первая старшая школа, как отделение Государственного университета магии, была создана для обучения операторов магии.
В обмен на предоставленный страной бюджет она обязана была достичь определенных результатов.
Каждый год школа выпускает более сотни учеников, которые поступят в Университет магии или в Технический институт магии высшей специализированной подготовки.
Как ни печально это признавать, но магическое образование сейчас основывается на методе проб и ошибок. Не считая обычных травм, несчастные случаи довольно часто происходят на практических занятиях и во время экспериментов. Даже зная об опасности, ученики рассчитывают на собственный магический талант и возможность пробить путь к вершинам магии.
Когда подобным талантом обладает лишь небольшое количество людей, и этот талант высоко ценит общество, мало кто может его отбросить. Особенно это касается подростков, которые ещё не успели повзрослеть и не видят ничего, кроме дороги в «светлое будущее». С другой стороны, многим детям с рождения прививают образ жизни, основанный на простой вере в успех, и, когда что-либо не получается, чересчур самоуверенные личности часто получают травмы.
Благодаря многолетнему опыту, большинство несчастных случаев, приводящих к смерти или инвалидности, теперь можно избежать. Однако на магические способности сильно влияет психологический фактор. Каждый год отчисляется немалое количество учеников, неспособных пользоваться магией в результате шока от несчастных случаев. Те, кто восполняют этот пробел, и есть «второй поток».
После поступления в школу им позволяется практиковаться в классах, использовать оборудование и просматривать школьные материалы, но в их учебе отсутствует самый важный компонент — они не могут получать персональные инструкции во время практических занятий.
Они могут обучаться самостоятельно и показывать результаты только благодаря собственным усилиям. Если результаты неудовлетворительные, то их отправляют заканчивать учебу в обычные старшие школы. Не окончив старшую школу магии, невозможно продолжить обучение в университете магии.
Учитывая, что людей, способных обучать магии, было недостаточно, приоритет неизбежно отдавался наиболее талантливым ученикам. Так что второй поток с самого начала принимался на условии, что его никто не будет обучать.
Запрещалось публично называть учеников второго потока «Сорняками». Однако этот унизительный термин прочно «прирос» ко второму потоку. Даже сами ученики второго потока признавали, что они не более чем запасной состав.
То же относилось и к этому молодому человеку.
Вот почему у прошедших мимо «Цветков» не было никакой необходимости говорить нарочито громко, чтобы он мог это понять. Он поступил в школу, полностью осознавая последствия.
«Что за ненужное внимание», — подумал молодой человек и переключился на книжный портал, уже загрузившийся в его терминал.
◊ ◊ ◊
На экране открытого компьютерного терминала отображались часы. Сознание юноши, погружённое в чтение, вернулось к реальности. До начала вступительной церемонии осталось ещё полчаса.
— Ты новичок? Церемония скоро начнётся.
Голос сверху раздался как раз в тот миг, когда молодой человек закрыл книжный портал, выключил компьютерный терминал и собирался встать.
Первое, что бросилось ему в глаза — это женская форма. После — широкий браслет на левой руке. Более широкий и тонкий, чем нормальный браслет — новейшая модель CAD, скорее модная, нежели практичная.
CAD (Casting Assistant Device) — Устройство поддержки заклинаний.
В этой стране его также называют «исполнителем магии (Magic Operator)».
Нечто, что заменяет такие инструменты, как произношение заклинаний, талисманы, печати, магические круги, гримуары и остальные традиционные методы вызова магии; этот инструмент необходим любому современному волшебнику.
В наши дни уже не изучается магия, вызываемая отдельными словами или фразами. При использовании талисманов, магических кругов и прочих приспособлений самый короткий вызов магии займет около десяти секунд, а более длинные вызовы могут занимать больше минуты (это зависит от типа магии). Вместо этого проще всего использовать CAD, который может сократить время вызова магии до секунды.
Магию можно вызвать и без CAD, но количество волшебников, не использующих его и способных быстро вызвать магию, стремится к нулю. Те, кто посвятил себя специализации на одном определенном навыке, в результате чего в них осталась лишь одна сверхъестественная сила, стали называться «Пользователями сверхъестественных сил». Те же, кто стремится к скорости и стабильности, которую обеспечивает система активации, повсеместно распространили использование CAD.
Но это не означает, что любой, у кого есть CAD, может использовать магию. CAD всего лишь выдает результат активации, а способность пробудить магию принадлежит самому Волшебнику. Другими словами, CAD бесполезен для тех, кто не может использовать магию. Его обычно носят люди, так или иначе связанные с магией.
Насколько Тацуя помнил, только членам дисциплинарного комитета и членам школьного совета разрешалось носить CAD.
— Спасибо, тогда я пойду.
На форме девушки, конечно же, была эмблема с восемью лепестками. На выпуклость груди, которая приподнимала форменный пиджак, юноша совершенно не обратил внимания.
Он не скрыл отсутствие эмблемы на своём пиджаке. Не стал поступать так трусливо. Однако это не значит, что ему было всё равно. Тацуя не представлял себя активно беседующим с отличницей, которая к тому же оказалась членом школьного совета.
— Я впечатлена, экранный тип?
Тем не менее, девушка, казалось, думала иначе. Глядя на экран мобильного терминала, который молодой человек сложил в три раза, она усмехнулась, будто была в восторге от чего-то.
В эту секунду Тацуя наконец посмотрел на неё. Лицо девушки находилось на двадцать сантиметров ниже лица юноши, который встал со скамьи. Рост Тацуи был сто семьдесят пять сантиметров, так что девушка была сравнительно невысокой и как раз нужного роста, чтобы напрямую убедиться в его принадлежности ко второму потоку.
Но в её взгляде не было ни малейшего намёка на презрение. Вместо этого он был полон чистого, искреннего удивления.
— Наша школа запрещает пользоваться виртуальными дисплеями. Но всё же, как это ни прискорбно, многие ученики по-прежнему их используют. Однако ты начал пользоваться экранным дисплеем еще до поступления.
— Виртуальный дисплей не предназначен для чтения.
Было сразу заметно, что у Тацуи профессиональный терминал, так что девушка не стала уточнять детали.
Молодой человек тщательно подбирал ответ, ведь если бы он сказал что-нибудь не то, это доставило бы неудобства его младшей сестре, а не ему: он был уверен, что представителем учеников первого года его младшую сестру выбрал именно школьный совет.
Подобный ответ впечатлил старшеклассницу ещё сильнее.
— Вместо просмотра анимации ты читаешь? Это ещё большая редкость. Я тоже предпочитаю анимации текстовую информацию, так что, пожалуй, я счастлива встретить единомышленника.
В наш век виртуальное представление информации предпочтительнее, чем текстовое. Хотя любители книг не такая уж редкость.
Девушка оказалась на редкость общительной. Её голос и речь были дружелюбны.
— Ах, извини. Я — Президент школьного совета Первой старшей школы, Саэгуса Маюми. Пишется как «семь трав», читается как Саэгуса. Приятно познакомиться.
Хотя она подмигнула в конце, в её голосе не было ни намёка на удивление. Имея симпатичную внешность и пропорциональную, несмотря на небольшой рост, фигуру, она излучала такое обаяние... Новенький ученик, тем более парень, с лёгкостью мог неверно истолковать её намерения.
Однако услышав, как она представилась, молодой человек невольно нахмурился.
«Числа... и, к тому же, Саэгуса (Семь Трав)».
Способности волшебников во многом определялись наследственностью. Другими словами, талант волшебников сильно зависел от родословной. В этой стране Дома (семьи), обладающие мощной родовой магией, по традиции имели числа в своих фамилиях.
Среди пронумерованных родов, с сильнейшей наследственностью, семья Саэгуса сейчас была одним из двух самых влиятельных домов в стране. А эта молодая девушка, Президент школьного совета, вероятно, была из главной ветви этой семьи. Другими словами, она элита из элит. Можно даже сказать, что она полная противоположность самому Тацуе.
Сдерживая неприятные эмоции, молодой человек с трудом выдавил вежливую улыбку и представился:
— Я... нет, меня зовут Шиба Тацуя.
— Шиба Тацуя-кун... Понятно, ты тот самый Шиба-кун, хм...
Глаза Президента расширились от удивления, после чего она выразительно кивнула.
Ну, во всяком случае, он был старшим братом представителя учеников первого года, превосходной ученицы — Шибы Миюки, и при этом он — посредственность, неспособная использовать любую магию. Под «тем самым» она, вероятно, подразумевала именно это.
Думая об этом, Тацуя любезно промолчал.
— Учителя активно тебя обсуждали, — сказала Маюми с радостной улыбкой, не обращая внимания на молчание нового знакомого.
«Вероятно из-за того, что редко встречаются близкие родственники, чьи способности так сильно отличаются», — подумал Тацуя.
Однако от Президента не веяло недоверием или враждой, в улыбке девушки он не ощутил ни намёка на ехидство.
Улыбка Маюми была дружелюбной и позитивной.
— Твой средний балл на вступительных экзаменах был 96 из 100. Особенно выдающиеся результаты у тебя по теоретической магии и магической инженерии. Даже несмотря на то, что средний балл тех, кто прошёл, был не более семидесяти, ты без труда получил максимальную оценку за оба теста, в которых требовалось написать эссе. Это неслыханно высокий результат.
«Похвала мне не послышалась, — подумал Тацуя, — но на самом деле...»
— Это всего лишь результаты бумажных тестов и данные в информационной системе.
При зачислении в старшую школу магии больше внимания уделяется практическим результатам, а не результатам теста.
В это время на лице Тацуи появилась ожесточенная улыбка, он указал на левую часть своего пиджака.
Президент школьного совета должна понять.
Однако Маюми улыбаясь покачала головой.
Не вертикально, а слева направо.
— Ты знаешь, я бы не смогла получить такую потрясающую оценку. Хоть по мне и не скажешь, но я действительно сильна в теоретических предметах. Если бы на моих вступительных экзаменах были такие же вопросы, я определенно не смогла бы получить такую высокую оценку, как у тебя, Шиба-кун.
— Уже почти время... прошу меня извинить, — юноша поклонился Маюми.
Девушка, похоже, хотела ещё что-то сказать, но Тацуя, не дожидаясь ответа, повернулся к ней спиной.
Где-то глубоко в душе он боялся её улыбки, и того, что могло случиться, если бы он продолжил с ней разговаривать.
Пусть он и не осознавал, чего боялся.
◊ ◊ ◊
В результате задержки, вызванной разговором с Президентом школьного совета, к тому времени, как Тацуя вошёл в конференц-зал, было занято уже больше половины мест.
Так как места не распределялись заранее, он мог свободно выбрать для себя любое из них.
Даже сейчас некоторые школы следовали традиционному стилю организации мест по классам, который объявлялся перед началом церемонии поступления. Однако в этой школе учащиеся узнавали свой класс только при получении идентификационной карты, поэтому места и не распределялись заранее.
Тем не менее в расположении первогодок можно было заметить довольно четкую систему.
Впереди, в первой половине зала, разместились «цветки» — ученики, носящие на форме эмблему с восемью лепестками. Первогодки, которые могут получить все преимущества учебной программы школы.
Позади, во второй половине зала — «сорняки», то есть ученики, у которых нет никаких украшений на левой стороне груди. Первогодки, которым разрешили поступить в школу только в качестве резерва.
Даже будучи в равной степени новичками, ставшими учениками в один и тот же день, они были чётко разделены на группы: с эмблемой и без неё.
И это разделение было абсолютно добровольным.
«Люди, осознающие дискриминацию, сами приняли её, хм...»
Это был своего рода здравый смысл.
Не намереваясь открыто идти против течения, Тацуя выбрал свободное место недалеко от центра последней трети рядов и сел.
Он взглянул на настенные часы.
Ещё двадцать минут.
В этом зале он не мог получить доступ ни к одному сайту, так как электронная связь была ограничена. А данные, сохранённые в его терминале, уже не представляли новизны. Но ещё важнее то, что в этом месте было вообще запрещено открывать терминалы.
Тацуя попытался подумать о своей сестре, которая сейчас должна репетировать в последний раз... и покачал головой.
Его младшая сестрёнка не начнёт волноваться в самую последнюю секунду.
В конце концов не найдя себе дел, Тацуя поудобнее устроился в жёстком кресле и прикрыл глаза. Едва он собрался вздремнуть...
— Эм, здесь свободно? — прозвучал вопрос.
Открыв глаза, молодой человек убедился, что вопрос был адресован ему.
По голосу было понятно, что говорила девушка.
— Располагайтесь.
Юноша удивился, что она выбрала место рядом с незнакомым учеником, ведь в зале было полно свободных стульев. К тому же вокруг было достаточно куда более комфортных мест. С другой стороны, она была молодой стройной девушкой, и её соседство не должно было вызвать у Тацуи никакого чувства дискомфорта. Наоборот, её присутствие поблизости было существенно лучше соседства с какой-нибудь грязной горой мышц.
Размышляя над этим, Тацуя вежливо кивнул.
Молодая девушка поблагодарила его, кивнула в ответ и заняла своё место.
Ещё три девушки сели рядом с ней.
Для Тацуи всё стало понятным.
Похоже, они искали место, где могут сесть все вместе.
«Скорее всего, они подруги. Невероятно, что они вчетвером смогли поступить в такую престижную школу как эта, да ещё и все дружно оказались на втором потоке, — думал Тацуя. — Не будет ничего удивительного, даже если одна из них окажется отличницей». Но всё это его совершенно не касалось.
— Эмм... — та же ученица снова обратилась к Тацуе, но тот уже успел потерять интерес к случайно встреченной первогодке и отвернуться.
«Что ещё ей нужно? Она мне не подруга, я не наступал ей на ногу и не задевал локоть...» — Тацуя считал, что сидит правильно и никому не мешает.
Он не сделал ничего, на что она могла бы пожаловаться, но...
— Я Шибата Мизуки. Приятно познакомиться, — неожиданно она представилась Тацуе робким тоном. Он склонил голову. Было сложно судить по внешнему виду, но, похоже, она была не из тех, кто привык производить сильное впечатление на окружающих.
«Скорее всего, ей пришлось пересилить себя, чтобы заговорить со мной, — подумал Тацуя. — Наверное, она считает, что ученики второго потока должны помогать друг другу».
— Я Шиба Тацуя. Приятно познакомиться.
После обмена короткими приветствиями, как он и думал, глаза по ту сторону линз стали смотреть спокойнее.
В наше время девушки редко носят очки.
С середины двадцать первого столетия после широкого распространения процедуры коррекции зрения, болезнь, известная как близорукость, для этой страны навсегда осталась в прошлом.
Некоторые люди рождались с наследственной формой аномального зрения, которое невозможно вылечить нормальными инструментами коррекции зрения, но даже в этом случае по достижению десятилетнего возраста дети начинали носить безвредные для глаз контактные линзы.
Если она всё равно носит очки, это может быть её хобби, модный аксессуар, или может быть...
«У нее сверхчувствительность к излучению духовных частиц, хм...»
Юноше хватило быстрого взгляда, чтобы понять, что в линзах нет диоптрий. По крайней мере, теперь он знал, что очки нужны не для коррекции зрения. Также Мизуки не производила впечатления девушки, которая стала бы носить их для красоты.
«Сверхчувствительность к излучению духовных частиц» — состояние тела, когда без сознательных усилий можно увидеть излучение духовных частиц, и невозможно сознательными усилиями перестать их видеть. Другими словами, тип расстройства, при котором невозможно достичь полного контроля над вниманием. Таким образом, это и впрямь не является ни болезнью, ни недостатком.
При подобном отклонении чувствительность человека повышается в разы.
Пушионы (духовные частицы) и Псионы (частицы мыслей). Они наблюдаются в «парапсихических феноменах» (включая магию), и состоят из нефизических сущностей. Они не соответствуют ни фермионам, частицам, из которых состоит всё вещество, ни бозонам, которые вызывают взаимодействие между материей. Псионы — частицы проявления намерений или мыслей, в то время как Пушионы могут рассматриваться как частицы проявления эмоций, вызванные намерениями или мыслями (к сожалению, пока это всего лишь гипотеза).
Обычно в магии используются Псионы. В технологиях систем современной магии их контролю уделяется особое внимание. Волшебники в первую очередь изучают как управлять Псионами.
Люди, страдающие от «Сверхчувствительности к излучению духовных частиц», получили это заболевание по наследству. Излучение духовных частиц — это не физический свет, а свет, генерируемый активностью Пушионов.
Выбросы духовных частиц могут повлиять на эмоциональное состояние людей, способных их видеть. Следовательно, Пушионы предположительно являются частицами, которые образуются от эмоций. Из этого следует, что люди, страдающие от «сверхчувствительности к излучению духовных частиц», как правило, легко теряют душевное равновесие.
Чтобы это предотвратить, требовался контроль над чувствительностью к Пушионам. Тем, кто не может её контролировать, требуется технологическая помощь. Очки, сделанные из особого вида линз, известные как «линзы, скрывающие ауру», были одним из видов такой помощи.
У волшебников не так уж и редко встречалась «сверхчувствительность к излучению духовных частиц». Чувствительность волшебника к Пушионам и чувствительность к Псионам напрямую зависят друг от друга. Многие волшебники, сознательно управляющие Псионами, страдали от чувствительности к излучению духовных частиц. Но все знали, что с этим ничего нельзя поделать.
Тем не менее люди со столь высокой чувствительностью, что им требуется постоянно носить очки, встречались редко. Не страшно, если из-за чувствительности Мизуки сложнее выделять нужные ей частицы, и, соответственно, управлять ими. Но если её трудности в том, что она видит частицы слишком четко и детально... это может стать проблемой для Тацуи. (Хотя для самой Мизуки, вероятно, всё совсем наоборот).
У Шибы Тацуи был секрет.
То, что он скрывает, нельзя было заметить обычными глазами, но обладательница «особых глаз», способная видеть Пушионы и Псионы, вполне могла случайно раскрыть его.
«Рядом с ней стоит вести себя осторожнее и всегда быть начеку».
— Я Тиба Эрика. Приятно с тобой познакомиться, Шиба-кун.
— Мне тоже.
Голос молодой девушки, сидевшей возле Мизуки, перебил мысли Тацуи.
Но он был этому рад.
Тацуя бессознательно уставился на Мизуки. Под пристальным взглядом та едва не начала краснеть, но молодой человек ничего не заметил.
— Это интересное совпадение, не правда ли?
Похоже, в отличие от своей подруги, Эрика была общительной и несдержанной.
Её короткие светлые волосы и черты лица довершали образ жизнерадостной девушки.
— Что ты имеешь в виду?
— Ну, наши фамилии: Шиба, Шибата и Тиба — они очень похожи, правда? Пусть и не совсем одинаковые.
— ...Ясно.
Он понял, что она имела в виду.
«Но все-таки, Тиба, хм... Ещё одна из номеров?.* Не помню, чтобы в семье Тиба была девушка по имени "Эрика". Правда, возможно, она из побочной ветви...».
Посчитав это весьма занятным, молодой человек издал несколько неуместных смешков, но не так громко, чтобы обратить на себя холодные взгляды окружающих.
После того, как представились две оставшиеся ученицы, сидевшие по другую сторону от Эрики, Тацуя решил удовлетворить праздное любопытство:
— Вы все из одной средней школы?
Ответ Эрики был неожиданным:
— Нет, все мы только что встретились, — вероятно, Эрике показался странным удивленный взгляд Тацуи. Она хихикнула и продолжила пояснения: — Я не знала где это место и изучала информационное табло, когда меня окликнула Мизуки.
— ...Информационное табло?
«Странно, — подумал Тацуя. — Информация о месте проведения вступительной церемонии есть в данных, которые были отправлены всем учащимся с помощью LPS (системы локального позиционирования) — стандартной возможности мобильного терминала. Даже если новый ученик не посмотрит на информационное табло или забудет какую-то информацию, он не потеряется».
— Трое из нас не взяли терминалы.
— Ну, модели с виртуальными экранами запрещены, а мое вступительное руководство хранится в нём.
— В конце концов, нам улыбнулась удача поступить в эту школу, неохота получить замечание прямо перед церемонией поступления.
— На самом деле я тоже свой забыла.
— Так вот в чём дело, хм...
Он совершенно не понимал этого. «Если у тебя церемония поступления, в конце концов уточни место её проведения, прежде чем идти!» — подумал он про себя, но вслух не произнес ни слова.
«Не стоит создавать себе лишних проблем», — подумав так, Тацуя сдержался.
◊ ◊ ◊
Как и ожидалось, речь Миюки была выдающейся.
Тацуя не допускал и мысли, что она может не справиться с чем-то подобным.
На волне энтузиазма она использовала такие опасные выражения как: «мы все похожи», «как единое целое», «не только магия» или «в комплексе» — но смогла произнести свою речь так, чтобы они не прозвучали слишком дерзко.
Её открытость, невинность и скромность, в сочетании с очарованием и красивой внешностью, затронули сердца не только новичков, но и старшеклассников.
Вероятно, с завтрашнего дня она будет окружена учениками.
И в этом не будет ничего необычного.
Ориентируясь на стандарты современного общества, отношение Тацуи к Миюки можно назвать «сестринским комплексом». Он хотел бы поздравить её как можно скорее, но сразу после вступительной церемонии последовала выдача идентификационных карт.
Поскольку ID-карты не были подготовлены заранее, все ученики должны были пройти в специально отведенное помещение и лично записать на них свои данные, чтобы в дальнейшем пользоваться всеми доступными им возможностями школьных помещений. Эту процедуру можно было выполнить у любой стойки.
Тацуя на секунду задумался о сестре и ощутил тяжесть на сердце.
Миюки, скорее всего, пропустила этот шаг. Как представитель новичков, она, наверное, уже получила свою карточку.
Находясь в толпе учеников и посетителей школы, он услышал:
— Шиба-кун, в каком ты классе? — Эрика с волнением спросила юношу, стоявшего в конце очереди (другими словами, он придерживался правила «леди вперед»).
— Класс Е.
— Ура! Мы в одном классе, — услышав его ответ, Эрика запрыгала от радости. Казалось, она переборщила с эмоциями, но:
— Я тоже, — хотя Мизуки и не прыгала, её лицо выражало такую же радость, как и у Эрики. Видимо, такая реакция была естественна для новичков.
— Я в классе F.
— Я в классе G.
Оставшиеся две девушки были так воодушевлены самим поступлением в старшую школу, что совершенно не расстроились, даже узнав, что оказались в других классах.
В этой школе было восемь классов каждого года обучения, по двадцать пять человек в каждом.
В этом отношении ученики были равны.
Но «сорняки», которым «цвести не дано», попадают в классы E, F, G и H, а «цветки», которые должны оправдать ожидания и стать прекрасными соцветиями, ни за что не должны с ними смешиваться.
Каждая из двух девушек, распределённых в разные классы, естественно, пошла своей дорогой. Похоже, они пошли в сторону своих классных комнат. Как и ожидалось, классы A-D и классы E-H располагались на разных этажах, но это открытие никак не повлияло на энтузиазм учеников.
Не все ученики второго потока объединялись в одну группу, чтобы чувствовать себя увереннее. Было некоторое количество одиночек, которым было достаточно просто знать, что их приняли в престижную школу, чтобы ходить расправив плечи и с гордо поднятой головой.
Ведь эта школа была одной из первых в стране не только в магических дисциплинах.
Ушедшие девушки, наверное, отправились искать новых друзей среди тех, с кем им предстоит провести весь учебный год.
— Что мы будем делать? Пойдем, посмотрим на наш класс? — спросила Эрика, посмотрев на Тацую. И, хотя Мизуки ничего не спросила, она тоже выжидающе смотрела на него.
Сохранилось всего несколько школ, следующих старым традициям. В большинстве современных школ уже не используют систему классных руководителей.
Административные округа не нуждаются в прямом контроле, и вместе с тем у них нет дополнительного бюджета для того, чтобы тратить его на персонал. Поэтому была разработана система терминалов, соединяющая все школы. Система, в которой на каждого человека приходится по одному терминалу, существует уже несколько десятилетий. Все уроки, не считая индивидуальных и практических занятий, проводятся с помощью этих терминалов.
Если всё-таки требуется более ощутимая помощь, то школой назначаются кураторы, имеющие опыт во множестве дисциплин.
Когда практические занятия подходят к концу, и нет времени на дополнительные объяснения — нужно место, где могли бы остаться ученики, не уложившиеся в срок. Классные комнаты очень удобны для проведения дополнительных тренировок и экспериментов. (Тем не менее ученики часто задерживались в комнатах практических занятий).
Кроме того, система персональных терминалов делает некоторые вещи очень удобными.
Время, совместно проведенное в классных комнатах, стирало социальные различия и сближало учеников.
Благодаря отказу от системы классных руководителей, отношения между одноклассниками стали улучшаться.
Как бы то ни было, классные комнаты были лучшим местом для заведения друзей. Однако на предложение Эрики Тацуя лишь покачал головой:
— Извини. Я должен встретиться со своей младшей сестрой.
Уроков у них сегодня не было, а все мероприятия уже закончились.
Тацуя договорился с Миюки встретиться сразу после того, как все дела будут сделаны.
— Хеехх... Правда ведь, что если это младшая сестра Шибы-куна, она должна быть очень милой? — задумчиво пробормотала Эрика.
Тацуя не знал, что ответить.
«Если у меня есть младшая сестра, то она должна быть милой. Что это значит?» — подумал юноша. Он чувствовал, что не может уловить нить причинно-следственной связи.
К счастью, ему не было нужно заставлять себя отвечать на этот вопрос.
— Неужели твоя младшая сестра... представитель новичков, Шиба Миюки-сан? — Мизуки задала более конкретный вопрос.
На этот раз у Тацуи не было причин колебаться. Для ответа было достаточно кивка головой.
— Хм? Правда? Тогда вы близнецы?
Вопрос Эрики был ожидаемым. Тацуя слышал его с детства.
— Меня много раз об этом спрашивали, но мы не близнецы. Я родился в апреле, тогда как она родилась в марте. Если бы я родился на месяц раньше, или она на месяц позже, мы бы не попали на один год обучения.*
— Хмм... Это всё усложняет, да?
Если твоя младшая сестра — отличница того же года обучения — это непросто по многим причинам, но Эрика не имела ввиду ничего дурного. Тацуя улыбнулся и незаметно изменил направление разговора:
— Удивительно, что вы это заметили. Шиба вообще-то не такая уж и редкая фамилия.
Услышав встречный вопрос, две молодые девушки слегка улыбнулись.
— Нет-нет, она довольно редкая.
В контрасте с ироничной улыбкой Эрики, её тон вызывал совершенно другие чувства...
— Ваши черты лица похожи, — сдержанная улыбка Мизуки показывала её неуверенность в себе.
— Разве мы похожи друг на друга? — Тацуя не повернул голову, обращаясь к Мизуки. Так же, как и у Эрики, его тон слегка изменился. Слова Мизуки показались ему слишком странными.
Скорее всего, он не мог им поверить.
Даже не акцентируя внимания на достоинствах Миюки, нельзя не заметить её удивительную красоту. Если отбросить все её невероятные таланты, она всё равно будет притягивать внимание просто за счет своей внешности. Она прирожденная модель, даже не так — звезда.
Глядя на свою младшую сестру, он понимал, что поговорка «бог не дает сразу два подарка» — не что иное, как грязная ложь.
Себя же он, напротив, оценивал лишь чуть выше среднего. Тацуя старался быть объективным.
В средней школе, наблюдая за младшей сестрой, он видел, что Миюки буквально заваливали любовными письмами (Тацуе они казались письмами поклонников). Сам он за всё время ни разу не получил ничего подобного.
Хотя бы частично, они должны были наследовать одни и те же гены. Но эти двое настолько отличались друг от друга, что Тацуя не раз и не два задумывался: «А кровные ли мы родственники?».
— Как тебе сказать... У вас схожие черты лица. Шиба-кун такой же красавчик. По-моему, вы даже слишком похожи!
Как только Эрика замолчала, Мизуки согласно кивнула.
— Скажешь тоже, «красавчик»... Что за архаизм... Так мы похожи только лицом? — Возможно, Эрика хотела сказать, что сходство не только внешнее, но не смогла четко выразить свои мысли. Интерпретировав её слова буквально, Тацуя ответил довольно резко.
— Это не так, хмм, как бы это сказать...
Казалось, Эрика никак не может сформулировать ответ.
Вероятно, она бы еще долго подбирала нужные слова, если бы не своевременная подсказка Мизуки:
— Ауры, у вас похожие ауры. Как и должно быть у родственников.
— Точно! Ауры, именно ауры! — Хлопая себя по коленке, Эрика размашисто кивнула.
На этот раз настала очередь Тацуи криво улыбнуться.
— Тиба-сан... ты легко увлекаешься, да?
— Увлекаюсь? Грубиян!.. — начала было протестовать Эрика, но Тацуя уже сменил тему. Да и по её тону было понятно, что девушка не жаждет раздувать ссору.
— Шибата-сан, удивительно, что ты можешь делать такие выводы по нашим аурам... Похоже, у тебя по-настоящему хорошее зрение.
Эрика ухватилась за его слова, не заметив подтекста:
— Эм? Мизуки носит очки, ты знаешь?
— Я не это имел в виду. К тому же очки Шибаты-сан не имеют диоптрий, верно?
«Хм?» — Эрика с озадаченным видом глянула на очки Мизуки.
За линзами, глаза Мизуки расширились и замерли.
Она удивилась или огорчилась тому, что её секрет раскрыли? Как бы то ни было, Тацуе показалось, что для неё это не имеет особого значения.
Что же касается её выражения лица, у него не было возможности спросить об этом — подошло назначенное время встречи. И, возможно, это было к лучшему.
◊ ◊ ◊
— Онии-сама, извини за ожидание.
Из-за спин ребят их компании, болтавших в углу недалеко от выхода из конференц-зала, раздался голос, которого так ждал Тацуя.
Миюки выскользнула из окружающей её толпы.
Тацуя подумал было, что она рановато, но, вспомнив её характер, решил, что она, наверное, как раз вовремя.
Хотя она и не сторонилась людей, её безумно раздражал поток комплиментов и лести. Можно было сказать, что она ведет себя как ребенок, но на то была причина. С детства её много хвалили, однако за похвалой часто проглядывала смесь из ревности и зависти.
Неудивительно, что она стала подозрительно относиться к славословию в свой адрес. Можно сказать, что сегодня она еще неплохо держится.
— Ты быстро?.. — обернувшись, сказал юноша. Хотя он произнес именно то, что собирался, фраза неожиданно приобрела вопросительную интонацию.
Её сопровождала та, кого он не ожидал увидеть.
— Привет, Шиба-кун. Мы снова встретились.
В ответ на любезные слова и обезоруживающую улыбку, Тацуя кивнул головой, ничего не сказав.
Несмотря на столь скромную реакцию, улыбка Президента школьного совета Саэгусы Маюми ничуть не потускнела. Возможно, это был коронный прием или даже врожденный талант этой молодой леди, которая выглядела старше своего возраста. Тацуя только недавно познакомился с ней и не мог сказать точно.
Сестру же больше волновало не странное приветствие старшего брата, а две девушки возле него.
— Онии-сама, кто они...
Прежде чем объяснить, почему она сама была не одна, Миюки хотела услышать объяснения, почему Тацуя был с девушками. Хотя он был немного озадачен её резкостью, ему нечего было скрывать. Тацуя ответил мгновенно:
— Это Шибата Мизуки-сан и Тиба Эрика-сан. Мы все в одном классе.
— Понятно... не слишком ли рано ты начал флиртовать с одноклассницами?
Она наклонила прелестную головку и улыбнулась, как бы говоря: «Ничего не имею против». Но в её взгляде не было ни намёка на улыбку.
«Боже, боже...» — подумал Тацуя.
Похоже, сразу после церемонии её со всех сторон засыпали лестью, и сейчас она была уже на грани из-за накопившегося стресса.
— О чем ты, Миюки? Мы просто разговаривали, пока ждали тебя. А ты сейчас, между прочим, грубишь им.
Надутое лицо сестры казалось ему милым, но то, что она не представилась, услышав имена остальных присутствующих, могло плохо сказаться на её репутации перед учениками того же года и старшеклассниками. Миюки заметила слегка укоризненный взгляд Тацуи, отчего у неё на лице промелькнула покорность, а улыбка стала еще любезнее.
— Добрый день, Шибата-сан, Тиба-сан. Меня зовут Шиба Миюки. Я первогодка, как и Онии-сама, так что позаботьтесь обо мне.
— Я Шибата Мизуки. Рада знакомству, прошу присматривать и за мной.
— Приятно познакомиться. Ты можешь звать меня просто Эрика. Могу ли я звать тебя Миюки?
— Да, конечно. Если звать и меня, и брата по фамилии, будет не просто понять, к кому именно обращаются.
Три молодые девушки снова представились друг другу.
Обмен приветствиями между Миюки и Мизуки был уместным для людей, которые впервые встретились. Но что касается Эрики, она с самого начала (если можно так сказать) была удивительно дружелюбной. Однако её манерой речи был озадачен только Тацуя. Не похоже, что Миюки как-то смутило чрезмерно фамильярное приветствие Эрики.
— А-ха-ха, Миюки, я не ожидала, что с тобой можно так легко поладить.
— Ты очень открытый человек, это сразу заметно. Приятно с тобой познакомиться, Эрика.
После всей этой раздражающей лести и подхалимажа, неудивительно, что прямая манера общения Эрики была приятна и близка Миюки. Девушки невольно обменялись улыбками — кажется, они понимали друг друга.
Тацуя чувствовал себя лишним. Вместе с тем им действительно не стоило тут задерживаться: за его младшей сестрой следовала Президент школьного совета, а её, в свою очередь, окружала довольно приличная группа учеников. Они были в одной толпе, и пока они никому не мешали, но если все так и продолжится — вскоре они окажутся на пути множества людей, которые хотят выйти.
— Миюки, ты закончила все дела со школьным советом? Если ты занята, то я могу ещё погулять...
— Всё в порядке, — но ему ответила Маюми. — Сегодня я здесь только для того, чтобы поприветствовать вас. Миюки-сан... могу я так тебя называть?
— Ах, да, — Миюки кивнула, её открытая улыбка сменилась серьезным выражением лица.
— Ну, тогда, Миюки-сан, мы ещё увидимся, — Маюми попрощалась, слегка улыбнулась и хотела выйти из зала. Но один из сопровождающих её учеников попросил Маюми остановиться. На его пиджаке, разумеется, гордо цвела эмблема с восемью лепестками.
— Но Президент, что насчет нашего расписания...
— Мы не договаривались с ней заранее. Если у неё уже есть другие дела, мы не будем ей мешать, верно? — после того как ученик, который всё ещё упорствовал, был остановлен её взглядом, Маюми выразительно улыбнулась Миюки и Тацуе. — Ну, тогда, Миюки-сан, я вас покину. Шиба-кун, я хотела бы встретиться с тобой в другой раз.
Попрощавшись с ними ещё раз, Маюми ушла. Последовавший за ней ученик повернулся и гневно посмотрел на Тацую: казалось, можно было услышать скрежет его зубов.
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— ...Ну что, пойдем домой?
Каким-то образом, едва поступив в школу, он успел вызвать недовольство не только старшеклассников, но и членов школьного совета. Конечно, он не ждал спокойной размеренной школьной жизни. Несмотря на неполные шестнадцать лет, Тацуя уже многое пережил и не строил напрасных иллюзий, но такого развития событий он не предполагал.
— Прошу прощения, Онии-сама. Из-за меня у них сложилось о тебе неправильное впечатление...
— Здесь нет причин для извинений, — не дав огорчённой Миюки закончить фразу, Тацуя поднял руку и погладил сестру по голове. Когда он касался её волос, лицо Миюки светилось от восторга. Со стороны могло показаться, что эти брат и сестра приблизились к запретной черте, но Мизуки и Эрика промолчали, решив не делать поспешных выводов о своих новых знакомых.
— Ну, раз уж мы здесь, почему бы нам не сходить выпить чая?
— Звучит заманчиво! Здесь недалеко есть неплохое кафе.
Проще говоря, это было приглашение на чай.
После того как все согласились, было бы глупо спрашивать, не ждут ли их уже дома. То же относилось и к Тацуе с Миюки. Вообще-то, Тацуя хотел спросить кое о чём другом. Пустяк, не дававший ему покоя:
— Ты не проверила, где проводится вступительная церемония, и всё же знаешь, где здесь кафе?
Этот вопрос можно было принять за небольшую издевку.
— Конечно! Это ведь очень важно, правда? — Эрика кивнула уверенно, без малейшего колебания.
— «Конечно», хех...
Его замечание прозвучало как упрёк. Молодой человек подумал, что, будь у Эрики другой характер, его слова могли бы серьезно задеть её.
— Онии-сама, что ты думаешь?
Похоже, опрометчивое замечание Эрики шокировало лишь Тацую.
Даже Миюки не обратила внимания на явный недостаток здравого смысла в расстановке приоритетов, при которой кондитерская оказывается существенно важнее вступительной церемонии. Впрочем, она не была в курсе всей истории.
— Что ж, звучит неплохо. Мы только что познакомились, и будет здорово, если мы сможем подружиться. Не так просто быстро завести друзей в новом окружении.
Хотя он и сказал это, на самом же деле он думал совсем о другом. Дома их никто не ждал. Тацуя с самого начала подумывал, что им нужно сходить куда-нибудь перед возвращением домой, чтобы отпраздновать поступление младшей сестры.
Так как он не слишком хорошо продумал свою реплику, то не смог скрыть своих истинных чувств.
Видимо, Эрика и Мизуки поняли настоящую подоплёку его вопроса и ответили именно на то, что он подразумевал:
— Шиба-кун, по-моему, ты слишком переживаешь за Миюки...
— Ты действительно заботишься о своей сестре...
Было ли это комплиментом или просто искренним удивлением, под пристальными взглядами девушек Тацуя мог лишь молчать, сохраняя непроницаемый вид.
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«Кондитерской», куда Эрика их привела, оказалось «Французское кафе с вкусными десертами». Они взяли свои угощения и провели некоторое время, весело болтая (три девушки болтали, а Тацуя только слушал). Когда брат с сестрой пришли домой, уже почти наступил вечер.
Никто их не встречал.
В доме, который был чуть крупнее соседних, судя по всему, жили лишь Тацуя и Миюки.
Зайдя в свою комнату, юноша первым делом снял форму.
Он не думал, что такая школьная одежда может сильно повлиять на него, но, сняв пиджак, на котором так выделялись участки, зарезервированные под школьную эмблему, он почувствовал себя немного легче. Юноша щелкнул языком, пытаясь разобраться в своих чувствах, и быстро закончил переодеваться.
Перебравшись в гостиную, он дождался, когда Миюки закончит переодеваться и тоже спустится из своей комнаты.
Несмотря на прогресс в изготовлении материалов, дизайн одежды за последние сто лет почти не изменился.
Девушка была одета в юбку стиля самого начала века, которая подчеркивала её красивые стройные ноги. Миюки подошла к брату.
Младшая сестра почему-то позволяла себе одеваться дома весьма откровенно. Хоть Тацуя более или менее привык к этому, со временем она становилась всё более женственной, и зачастую юноша просто не знал, куда деть свой взгляд.
— Онии-сама, не хочешь чего-нибудь выпить?
— Хорошая мысль, я бы не отказался от кофе.
— Конечно.
Когда она пошла на кухню, завязанные в хвост волосы свободно качались за стройной спиной. Такая прическа была необходима, чтобы волосы не мешали готовить, но в движении она мимолетно открывала взгляду нежную кожу шеи, обычно скрытую за длинными волосами и закрытой одеждой. Это было невыразимо очаровательно.
В развитой стране широко распространилось использование Домашних Автоматизированных Роботов (Home Automation Robots, или, если кратко, HAR), и женщины (как и мужчины), очень редко готовили собственноручно. Никто уже не занимался готовкой самостоятельно, даже если речь шла о жареном хлебе или молотом кофе (за исключением особых любителей кулинарного дела).
Миюки относилась к этим любителям.
Это не из-за того, что она не умела обращаться с машинами.
Если приходили друзья, она, как правило, предоставляла готовку HAR.
Но когда они оставались с Тацуей наедине, она непременно готовила сама.
Треск кофейных зерен и бульканье вскипающей воды едва-едва достигали ушей Тацуи.
Она даже приноровилась использовать простейший бумажный фильтр вместо старой кофейной машины.
Однажды молодой человек поинтересовался, зачем ей это нужно. Она ответила, что просто хочет сделать всё сама. Он решил, что для Миюки это что-то вроде хобби, но когда спросил об этом сестру — она посмотрела на него, недовольно надувшись.
В любом случае, кофе, приготовленный Миюки, нравился Тацуе больше.
— Онии-сама, держи, — она поставила чашку на столик, обошла его с другой стороны и села рядом с Тацуей.
Кофе, поставленный на стол, был чёрным, в то время как тот, который она держала сама, был с молоком.
— Вкусно.
И больше ничего не надо было говорить.
Миюки счастливо улыбнулась лишь от одного этого комплимента.
Дальше, вглядываясь в лицо довольного старшего брата своими сияющими глазами, она расслабилась и поднесла чашку ко рту — это было обычным поведением Миюки.
Теперь двое наслаждались своим кофе.
Никому из них не нужно было больше говорить.
Они не чувствовали себя неуютно в присутствии друг друга.
Время, когда долгое молчание вызывало неловкость, давно прошло.
Тем для разговора было достаточно. Сегодня была вступительная церемония. Они завели новых друзей и по какой-то причине столкнулись с беспокойными старшеклассниками. Миюки, как и ожидалось, была приглашена в школьный совет. Много о чём можно было вспомнить и обсудить; даже слишком много для одной ночи.
Но брат и сестра просто пили кофе в тишине у себя дома.
— Пришло время готовить ужин.
Держа пустую чашку, Миюки встала. Передавая свою чашку из-под кофе в протянутую руку, Тацуя тоже встал.
Спокойный вечер перешёл в спокойную ночь.
↑ Онии-сама: Уважительное обращение к старшему брату. В японской речи присутствует множество суффиксов, добавляемых к имени или фамилии персонажа. И они зачастую очень влияют на понимание разговора. Мы будем оставлять все суффиксы как в оригинале и не будем расшифровывать значение каждого. Для их полного понимания — обратитесь на информационные блоги или Вики.
↑ Тиба: число в слове Тиба(千葉) является Сен(千), что означает одна тысяча.
↑ Год Обучения: Тацуя на одиннадцать месяцев старше Миюки. В Японии другая система образования. Там школьный год делится не на четыре четверти, а на три семестра, которые начинаются в апреле и заканчиваются в марте следующего года.

    
  





  


  

    
      Он проснулся. Вот уже второй день он — старшеклассник, и совершенно ничего не изменилось.
Он просто начал посещать старшую школу, и, конечно, Земля от этого вращаться не перестала.
Он слегка умылся, — поскольку должным образом мыться он будет позже, — и надел свою обычную одежду.
Затем он спустился в столовую и увидел, что Миюки начала готовить завтрак.
— Доброе утро, Миюки. Рановато ты сегодня встала.
Начинался рассвет, и лучи весеннего солнца ещё не показались из-за горизонта.
Идти в школу было ещё слишком рано. Первый урок начинается точно в 8 утра, а дорога до школы, как правило, занимала около получаса, так что было бы идеально выйти из дома в 7:30. Приготовить и съесть завтрак, убрать за собой... Если учесть время для всего этого, то нужно добавить ещё час.
— Доброе утро, Онии-сама... Пожалуйста, угощайся.
— Спасибо.
Она протянула ему стакан свежевыжатого сока.
После искренних слов благодарности юноша залпом опустошил стакан, а затем вернул его в протянутую руку Миюки. Все привычки Тацуи девушка знала просто великолепно.
Когда он уже собрался сказать: «Я ухожу» своей младшей сестре, стоявшей за кухонным столом, руки Миюки остановились, и она обернулась.
— Онии-сама, на самом деле, я планирую сегодня пойти с тобой...
Сказав это, она подняла корзину с бутербродами. Похоже, было правильнее сказать, что она закончила готовить завтрак, вместо начала готовить завтрак.
— Я не возражаю, но... Ты пойдешь в своей форме?
Спросив это, он посмотрел на школьную форму под её фартуком, которая резко контрастировала с его рубашкой.
— Я ещё не сообщила Сэнсэю о своём поступлении в школу... Также, я больше не могу участвовать в твоих тренировках, Онии-сама.
Таким был ответ Миюки.
Причина, по которой она переоделась в школьную форму в такую рань, — показать ему, что она выглядит как старшеклассница.
— Понял. Миюки, тебе нет необходимости участвовать в тех же утренних тренировках, что и мне. Но Мастер будет рад увидеть тебя... Хотя, я надеюсь, что он не сойдёт с ума от чрезмерной радости.
— Если это случится, тогда, Онии-сама, пожалуйста, защити меня.
Его младшая сестра кокетливо подмигнула, вызвав на лице Тацуи невольную улыбку.
◊ ◊ ◊
В прохладном и освежающем воздухе раннего утра молодая девушка на роликах скользила вверх по склону дороги, её длинные волосы и юбка развевались на ветру.
Не отталкиваясь ногами от земли, чтобы поддерживать движение, она поднималась по пологому, но длинному подъёму вопреки силам гравитации.
Скорость Миюки, вероятно, достигала шестидесяти километров в час.
Тацуя от неё не отставал.
Хотя он просто бежал — каждый его шаг достигал десяти метров в длину.
Молодой человек был очень сконцентрирован на беге, в отличие от девушки.
— Может, мне замедлиться немного?
— Не надо, мы же на тренировке.
Спрашивая, Миюки развернулась и скользила назад на одной ноге, Тацуя же ответил, не теряя при этом дыхания, несмотря на очевидную усталость.
В их обуви не было никаких устройств, приводящих их в движение. Излишне говорить, что такая скорость была магическим эффектом.
Миюки использовала магию, которая уменьшала действие силы тяжести и позволяла ей реагировать на изменение угла наклона дороги, двигаясь к месту назначения.
Тацуя использовал магию, которая усиливала ускорение и замедление, возникающие во время бега. Также он использовал магию, которая ограничивала его движение вверх, чтобы не дать ему прыгнуть слишком высоко.
Оба использовали простую комбинацию заклинаний движения и ускорения. В результате их простоты, не только Миюки, но даже Тацуя, который смог поступить лишь на второй поток, мог поддерживать постоянный вызов магии.
В данной ситуации невозможно было определить, какая магия была более сложна: та, которую использовала Миюки, обутая в ролики, или та, которую использовал Тацуя, бежавший на своих ногах.
С одной стороны, ролики упрощали движение, и казалось, что Миюки было легче. Но то, что она не использовала свои ноги, означало, что она должна была постоянно контролировать свой вектор движения с помощью магии.
С другой стороны, Тацуя мог изменять направление движения с помощью своих собственных ног.
Тацуя должен был перед каждым своим шагом активировать заклинания, а Миюки не могла ослабить контроль над своим заклинанием ни на секунду.
Каждый из них подвергал себя совершенно разным тренировкам.
◊ ◊ ◊
Место, в которое они направлялись, располагалось на вершине невысокого холма, находившегося в десяти минутах от их дома (с их текущей скоростью).
Если использовать одно слово, чтобы описать это место, то это слово будет «Храм».
Однако собравшиеся там люди не были похожи ни на «священников», ни на «монахов», ни даже на «послушников».
Возьмем на себя смелость придумать достойный эпитет для этих людей: «практикующие аскетизм», или «солдаты-монахи».
«Храм» был окутан атмосферой, жесткой по отношению к девушкам, особенно юным, которые испытывают такой страх, что даже не могут к нему приблизиться, однако Миюки проскользнула без малейшего колебания. Но спокойной и расслабленной её назвать было нельзя, напротив, в её голове много раз прозвучало — «все в порядке».
Что же до Тацуи, он вовсе не прошёл через ворота в прежнем темпе, нет — на самом деле, он наткнулся на агрессивный прием.
Когда кто-то приходит сюда, он должен пройти спарринг с одним из учеников храма, но сейчас у входа собралось около двадцати учеников среднего и низкого уровня, которые напали на Тацую одновременно, а не по очереди — это было необычно.
— Миюки-кун! Давно не виделись!
Веселый голос, что внезапно прокричал эти слова, исходил из-за спины Миюки, стоявшей во дворе главного здания храма, в то время как она озабоченно смотрела на старшего брата, зажатого в плотной массе людей.
— Сэнсэй... Пожалуйста, прекратите скрывать ваше присутствие и незаметно подкрадываться к нам, ведь мы пришли именно к вам...
Несмотря на всю бдительность, подобные вещи происходили так часто, что перестали быть для Миюки шоком, вызывая у неё лишь раздражение из-за потерянного времени.
— Миюки-кун, ваша просьба не прятаться — просто невыполнимое задание. Я «шиноби». Скрываться — мое основное занятие.
Его чёрное одеяние монаха и чисто выбритая голова очень подходили данному месту, но в тоже время невозможно было понять, сколько ему лет.
Его можно было охарактеризовать исключительно как постороннего, и, несмотря на монашеские одежды, поверить в то, что он монах, было невозможно.
— В наше время не существует профессии ниндзя. Я хочу, чтобы вы как можно скорее исправили это недоразумение.
Миюки пыталась серьезно оспорить его точку зрения, но...
— Ай-ай-ай, не ошибитесь, называя нас ниндзя, мы настоящие «шиноби». Это традиция, а не профессия.
Он ответил, грозя пальцем, что, в общем-то, было довольно грубо.
— Мы уважаем вашу профессию. Поэтому, пожалуйста, заканчивайте эту вашу «таинственность». Почему Сэнсэй такой...
Она попыталась правильно подобрать слова, но сдалась. В любом случае, это было бы бессмысленно, так как она знала этого человека достаточно долго.
Этот мнимый монах (ну, на самом деле у него была квалификация подлинного монаха) — Коконоэ Якумо — был самопровозглашённым «шиноби».
Или, говоря общепринятыми терминами, — «пользователем ниндзютсу».
По его утверждениям, он обнаружил способ развить физические способности далеко за пределы нормы, объясняя это древней магией.
В то время, когда магия стала объектом научных исследований, но всё ещё скрывалась от общественности под видом фантастики и домыслов, было выяснено, что такие искусства, как ниндзюцу, были не простыми средневековыми боевыми искусствами, а целыми формами магии.
Тем не менее, о подобных вещах правильно было бы думать как о некоем таинственном «искусстве».
Естественно, так же, как и о других магических «системах», легенды не говорили всей правды.
Рассказы о пользователях ниндзюцу описывали их скорость и техники.
Коконоэ Якумо (которого Миюки называла Сэнсэем, а Тацуя — Мастером) освоил традиционные для ниндзюцу умения.
Но, несмотря на его монашеские одежды (впрочем, просто кричавшие о лжи), его внешность и место проживания указывали, что у него просто не было чувства приличия.
— Это форма Первой старшей школы?
— Да, у нас вчера была церемония поступления.
— Ясно, ясно. Довольно милая.
— Сегодня у нас начинаются занятия, и...
— Эта разновидность новенькой зеленой формы, чистая и аккуратная, в ней есть некоторый скрытый шарм.
— ...
— Почти как бутон цветка, собирающийся раскрыться. Ах да... Моэ, это точно моэ! Мрмх?
Напряжённость Миюки сильно возросла, и она начала медленно отступать, а Якумо внезапно развернулся, подняв левую руку над головой.
Тхвак — раздался звук проносящейся руки.
— Мастер, вы напугали Миюки, не могли бы вы немного успокоиться?
— Неплохо, Тацуя-кун. Взял меня в захват, атаковав со спины.
Заблокировав правую руку Тацуи своей левой, Якумо атаковал его справа.
Прочертив рукой в воздухе подобие восьмерки, он в последний момент смог поймать кулак, почти достигший его бока.
Развернувшись лицом к противнику, Якумо с видимой легкостью сделал двойное сальто вперёд с целью ударить Тацую кулаком в затылок, но тот ловко выкрутился и увернулся.
Разрыв между ними сократился.
Зрители дружно ахнули.
В какой-то момент этих двоих окружила толпа людей.
Якумо и Тацуя обменялись новыми атаками.
Миюки же тревожно сжимала руки.
◊ ◊ ◊
С первого года обучения Тацуи в средней школе, или, если быть точнее, начиная с октября, подобное сумасшествие возникало здесь каждое утро, вслед за которым на площадке воцарялся относительный покой. Ученики возвращались к своим тренировкам, а единственными, кто оставался стоять перед главным зданием, были Тацуя и Миюки вместе с Якумо.
— Сэнсэй, держите. Онии-сама, не желаешь отведать?
— Ох, Миюки-кун, спасибо.
— Пожалуйста, подожди немного.
Якумо, всё ещё обливаясь потом, с улыбкой взял чашку и полотенце у Миюки, в то время как Тацуя, тяжело дыша и повалившись на землю, поднял руку, приняв её предложение, и попытался встать.
— Онии-сама, ты в порядке?..
Видя, как Тацуя напрягается, чтобы подняться, Миюки обеспокоенно присела около него, намереваясь вытереть его полотенцем, совершенно не заботясь о чистоте собственной одежды.
— Да, конечно, в полном.
Никто из них не заметил, как смягчилось лицо Якумо. Тацуя взял у Миюки полотенце, и, после некоторой паузы, собравшись с силами, вскочил на ноги.
— Прости, из-за меня твоя юбка испачкалась.
Конечно, куртка Тацуи тоже была заляпана грязью, но ведь юбка Миюки могла обойтись и без этого.
— Пустяки.
Улыбнувшись в ответ, девушка, вместо того, чтобы отряхнуть юбку, вытащила тонкий мобильный терминал, экран которого почти полностью охватывала панель обратной связи, в которую она начала вводить значения.
Миюки держала в руках CAD общего типа в форме мобильного терминала. Хотя наиболее популярной моделью был CAD в форме браслета (с целью защиты от падений), но такую модель можно было использовать только одной рукой, а продвинутые волшебники предпочитали не занимать обе руки.
Её левая рука, которой она держала CAD, начала источать сложный световой узор.
Инструмент современного волшебника, замещающий посохи и гримуары, устройство, созданное благодаря магической инженерии — CAD.
Это устройство, созданное из синтетических материалов, преобразует сигналы псионов в электрические сигналы, использует Псионы в последовательности магии, чтобы произвести на свет электронную магию — последовательность активации.
Последовательность активации — это «шаблон» магии. В ней содержится достаточное, или даже большее, количество информации о длинных магических формулах, сложных символах и быстро переходящих мантрах.
Волшебники вливают частицы Псионов, которые присутствуют в их телах, в выводимую CAD последовательность активации, подпитывают всё это подсознательным пониманием самой магии, что присуще каждому волшебнику, и направляют в зону расчета магии. Здесь последовательность активации расширяется, и, чтобы сконструировать последовательность магии, вводятся все необходимые данные.
Таким образом, CAD позволяет обработать все необходимые составляющие магии в один момент.
Эфемерные облака, появившиеся словно из пустоты, окутали Миюки от юбки и черных леггинсов до самых сандалей.
Также частицы возникали из воздуха и рассыпались от спины Тацуи по всему его телу.
После того, как тусклый туман рассеялся, форма и куртка оказались идеально чистыми.
— Онии-сама, не хочешь позавтракать? Сэнсэй, если есть желание, можете присоединиться?
Приподнимая корзинку, весело спросила Миюки, как ни в чём не бывало.
На самом деле Тацуя знал, что такая магия для его сестры сущий пустяк.
◊ ◊ ◊
Тацуя и Якумо, расположившись на веранде, поглощали сэндвичи.
Миюки держала сэндвич в одной руке, а другой услужливо подала Тацуе чай и тарелки.
Наблюдая за этой сценой с улыбкой, Якумо вдруг почувствовал некоторое неудобство, после того как вытер свои руки и рот полотенцем, протянутым его побитым учеником. Он сложил руки вместе, поклонился Миюки и тихо прошептал:
— Возможно, я уже не способен победить Тацую-куна в боевых искусствах...
Несомненно, это было признанием его заслуг.
Если бы другие ученики находились поблизости, вспышка зависти была бы неизбежна. И в самом деле, ученики, ожидающие Якумо, услышав эти слова, глядели на Тацую со смесью ревности и зависти.
Миюки сияла так, словно похвалили именно её.
Однако чувства Тацуи было невозможно затронуть такой простой похвалой.
— Я не могу сказать, что согласен с вашими словами, учитывая, что в тот раз вы полностью разбили меня...
Выслушав ворчание Тацуи, Якумо удивлённо засмеялся.
— Это вполне естественно, Тацуя-кун. Я, в конце концов, твой мастер, и я сражаюсь с тобой в тех областях, где я главенствую. Тебе всего лишь пятнадцать. Если я проиграю тому, кто лишь наполовину стал мужчиной, то все мои ученики от меня разбегутся.
— Онии-сама, я считаю, что тебе стоит быть более честным. Похвала сэнсэя — вещь редкая, поэтому я думаю, что тебе следует воспользоваться этой возможностью и гордо рассмеяться.
Миюки наставляла брата поучительным тоном, но её губы изогнулись в улыбке.
— Думаю, что в таком случае я буду выглядеть полным дураком...
Якумо и Миюки весело смеялись, и Тацуя, который не был настолько упрям, чтобы продолжать ворчать, присоединился к ним.
Горькая улыбка юноши сменилась ухмылкой, и вся серьёзность испарилась.
◊ ◊ ◊
Почти все поездки на работу и в школу происходили с помощью миниатюрных поездов, отправляющихся от станций по расписанию. Но концепция «переполненных вагонов» изжила себя.
Не только поезда, но и большинство форм общественного транспорта за последнее столетие претерпели существенные изменения.
Огромные машины, перевозящие массу пассажиров в специально назначенные места, более не используются, за исключением высокоскоростных дальних поездок.
Небольшое транспортное средство, называемое «Кабинетом», которое состоит из маленькой угловатой двух- или четырехместной машины, подсоединенной к центральной системе управления, сейчас используется повсеместно.
Энергоснабжение подается с токосъёмников в колее, поэтому его размер составляет примерно половину машины той же вместительности, оснащённой автономным двигателем.
Люди на платформе выстраиваются в очередь на посадку в Кабинеты, которые получают информацию о месте назначения из билета, а затем поезда отправляются в путь по колеям.
Колеи разделены по трём скоростям; существует транспортная система управления, которая руководит потоком движения и следит за перемещением машин с медленных рельсовых путей на высокоскоростные, за снижением скорости при приближении к месту назначения, за подачу машины к платформе.
Всё это очень похоже на смену полосы на шоссе и перевод стрелок. Такие высокоточные операции стали возможны благодаря прогрессу в технологии управления, так как было необходимо объединить движение массы машин с тем же количеством людей, которые раньше ездили в огромных транспортных средствах.
Такие романтические стереотипы прошлого, как случайная встреча в поезде, теперь не смогут произойти в повседневной жизни.
В обмен на невозможность такой встречи с друзьями была полностью устранена угроза нападений и сексуальных домогательств.
Внутри Кабинета нет ни камеры безопасности, ни микрофона.
Покидать своё место во время движения машины нельзя, сиденья разделены аварийными перегородками, к тому же общество отдало предпочтение уединению, нежели массовости.
Современные поезда настолько же уединенные, как и частные автомобили. Существуют одноместные Кабинеты, также можно ехать одному в двухместном (а чтобы одному или двоим занять четырехместный, требуется дополнительная плата), но, конечно, Тацуя и Миюки не ездили раздельно, вот и сегодня они отправились в школу вместе.
— Онии-сама...
Тацуя, просматривающий свежие новости с экрана терминала, услышал эти нерешительные слова и сразу посмотрел на неё.
Его сестра редко говорила в столь напряжённой манере. Должно быть, разговор предстоял неприятный.
— Вчера вечером мне позвонили эти люди...
— Эти люди? А... Отец опять чем-то разозлил тебя?
— Нет, просто... Те люди так бурно отмечали поступление их дочери в школу. И... Онии-сама, они и правда?..
— А, вот ты о чём... Всё как обычно.
Услышав ответ брата, она опустила голову, лицо как будто затуманилось, в следующий момент из-под длинных волос, скрывших выражение её лица, можно было услышать звук сильного скрежета зубов.
— Ясно... С какой стороны не посмотри, не важно, как сильно мы надеемся, они даже не считают нужным отправить тебе хотя бы письмо. Эти люди... они...
— Успокойся.
Борьбу Миюки с душившей её обидой нельзя было описать словами, Тацуя, сидевший рядом, взял её руку в свою и крепко сжал.
Температура внутри машины резко упала, включились обогреватели, которые в это время года обычно не использовались, и через кабину, погрузившуюся в молчание, подул теплый ветерок.
— Мне очень жаль. Я сильно расстроилась.
Убедившись, что неконтролируемый поток магии прекратился, Тацуя отпустил руку Миюки.
Затем он слегка хлопнул в ладоши, продолжая смотреть Миюки в глаза, и мягко улыбнулся, показывая, что ничего плохого не произошло.
— Я проигнорировал просьбу отца, перестал помогать ему с работой в Компании и поступил в старшую школу. Я и не ожидал никаких поздравлений. Ты ведь должна понимать хотя бы эту часть характера отца?
— Ребячество собственных родителей выводит меня из себя. Если бы он изначально хотел разлучить меня с Онии-сама, то сначала он бы известил об этом меня, а потом тетю, но он не набрался для этого достаточной храбрости. В любом случае, когда же они перестанут считать, что могут использовать Онии-саму как им вздумается? Разве для пятнадцатилетнего подростка поступление в старшую школу не является знаковым событием?
Упоминание о тёте и родителях отозвалось для юноши некоторым дискомфортом, но Тацуя не думал оставлять Миюки лишь по чьей-то воле; он не стал ничего об этом говорить. Лицо Тацуи непредумышленно превратилось в пустую маску, и он цинично улыбнулся.
— Старшая школа не входит в обязательное образование. И отец, и Саюри-сан уже считают меня взрослым, и я уверен, они просто пытаются пристроить меня в большой жизни. Они думают, что, заставив меня работать, смогут увидеть мои истинные способности.
— Если Онии-сама так говорит...
Миюки с большой неохотой кивнула, и Тацуя вздохнул с облегчением.
Миюки не знала всей правды об участии Тацуи в производстве оборудования для магической инженерии компании «Four Leaves Technology»,* в которой их отец работал начальником отдела разработок.
В свободное от работы время он делал множество вещей, и заставить её поверить в то, что у него есть работа, было весьма просто.
Если бы она узнала, что на самом деле к нему относились как к «подопытной лабораторной крысе для исследований», она могла бы парализовать всю транспортную систему.
Несмотря на его опасения, поезд продолжал ехать, переходя на колею медленного движения.
◊ ◊ ◊
То, что происходило сейчас в классе Е первого учебного года, можно было описать одним словом — хаос. Впрочем, нечто подобное имело место быть и в остальных классных комнатах.
Многие ученики, познакомившиеся только вчера, сбивались в маленькие группы и общались.
Не встретив никого из друзей, Тацуя пошел искать своё место, но обернулся, услышав своё имя.
— Доброго утречка-а!
Голос Эрики был игрив как никогда.
— Доброе утро.
По сравнению с ней, улыбка Мизуки была довольно скромной.
Эрика села рядом с Мизуки и помахала ей рукой. Было видно, что они хорошо подружились.
Казалось, что они беседовали друг с другом пока не поздоровались с ним.
Помахав в ответ, Тацуя подошёл к ним.
Странное совпадение, но скорее всего места распределялись в алфавитном порядке; у Тацуи фамилия была Шиба, а у Мизуки — Шибата, поэтому они и сидели рядом.
— Похоже, мы все сидим рядом. Позаботьтесь обо мне.
— Ага, а ты обо мне.
Мизуки ответила Тацуе с улыбкой на лице. Но в отличие от них у Эрики было недовольное выражение лица, которое, скорее всего, было притворным.
— Почему мне кажется, что я тут лишняя?
Её голос звучал очень скептически.
Однако таким уровнем остроумия невозможно достичь Тацуи.
— Игнорировать Тибу-сан — довольно сложная задача.
Он закрыл глаза и замолчал, приняв невозмутимый вид. Казалось, что он вовсе не шутил.
— Что ты имеешь в виду?
— Просто твоя общительность не знает границ.
Несмотря на внимательный взгляд Эрики, бесстрастное лицо Тацуи не дрогнуло ни на секунду. Эрика сдалась первой.
— Шиба-кун, тебе не говорили, что у тебя плохой характер?
Мизуки не сдержалась и засмеялась. Тацуя же вставил идентификационную карту в терминал и стал проверять данные.
Перед его глазами мелькали устав школы, дисциплинарные положения и правила, касающиеся допуска к определенным занятиям, сборники учебных пособий и вся учебная программа на семестр; всё это откладывалось в его голове, пока он управлял терминалом с помощью одной лишь клавиатуры. Внезапно в поле его зрения оказалось удивленное лицо ученика, сидящего перед ним.
— Мне вообще-то не мешает, что ты на меня смотришь, но...
— А? Ой, извини. Просто я увлёкся, увидев столь редкое зрелище.
— Редкое?
— Я уверен, что редкое. Я впервые в жизни вижу кого-либо, кто использует клавиатуру для работы с терминалом.
— Если у тебя есть определённые навыки — так намного быстрее. Тем более визуальные помощники и нейронная помощь дают некоторые погрешности.
— Ага. Твоя скорость — потрясающая. Это ведь не так просто, как кажется на первый взгляд?
— Да нет, если чуть потренируешься, то будет получаться так же.
— Правда? О боже, я ведь даже не представился. Меня зовут Сайдзё Леонхарт. Мой отец наполовину японец, а мать на четверть, так что у меня японская внешность, а имя — западное. Моя специализация — системная укрепляющая магия. Моя мечта — закалить своё тело и пойти работать в полицию специального назначения, либо стать горным санитаром. Можешь звать меня просто Лео.
В настоящее время для молодых людей, только что ставших учениками старшей школы, думать о своей будущей работе — очень необычное явление. Но только если ты не ученик школы магии. Школьный план индивидуально подстраивается под каждого ученика, чтобы полностью развить его врожденный талант и способности. Именно поэтому подобное представление своего будущего не показалось Тацуе странным и непонятным.
— Меня зовут Шиба Тацуя. Зови просто Тацуя.
— Хорошо, Тацуя. А в какой магии ты специализируешься?
— Мои практические навыки очень слабо развиты, поэтому я планирую стать инженером магии.
— Понятно... Неудивительно, что ты выглядишь таким умным.
«Инженеры магии» или «Магические ремесленники» — так называют всех инженерных специалистов в магическом сообществе. К ним относятся те, кто согласованно разрабатывают и производят механизмы, которые усиливают магию и помогают в колдовстве.
В обществе они занимают позицию ниже обычных магов, но их деятельность имеет гораздо большее значение. Самые лучшие инженеры магии зарабатывают значительно больше, нежели самые лучшие из волшебников.
Именно поэтому, те, кто довольно слаб в магии, намеренно идут дорогой ремесленника магии.
— Что, что, Шиба-кун? Ты намереваешься стать инженером магии?
— Тацуя, кто этот «мистер обычный парень»?
В напряжённом взгляде Эрики была некоторая доля отвращения, направленного прямо на Лео.
— Эй, что за «мистер обычный парень»? Не говоря уже о том, что показывать пальцем грубо! Очень грубо! Наверное, поэтому у тебя до сих пор нет парня?
— Что за чёрт? Единственный, кто здесь грубит, — это ты! Не воображай о себе неизвестно что со своим смазливым личиком!
— Эй, выглядеть нужно всегда эффектно! Впрочем, такая неряшливая дикарка как ты ни за что меня не поймёт. И из какого века ты таких слов понабралась? Надо следить за временем.
— Ах, ты...
Лицо Эрики исказилось в презрительной усмешке, в то время как Лео распирало от избытка слов.
— Эрика-тян, пожалуйста, прекрати! Ты слишком много говоришь.
— Лео, перестань. Ваш спор просто бессмыслен.
Мизуки и Тацуя вмешались, чтобы хоть как-нибудь разрядить обстановку.
— Ну, если уж Мизуки так говорит.
— Понял.
Они оба демонстративно отвели взгляды и разошлись.
Тацуя подумал, что их несгибаемые черты характера неплохо дополняют друг друга.
◊ ◊ ◊
Прозвенел звонок, оповещая о начале занятий, и ученики разошлись по своим местам.
Это то, что ещё не изменилось с прошлого века, хотя и появились кое-какие изменения.
Выключенные терминалы автоматически включились, а на включенных обновился экран. Перед всеми учениками появилось одно и то же сообщение:
«——вводное занятие начнётся через 5 минут, пожалуйста, всем оставаться на своих местах. Всем ученикам, кто ещё не вставил свои идентификационные карты — сделайте это как можно быстрее——»
Это сообщение было абсолютно бесполезно для Тацуи. Он уже зарегистрировался и настроил свой учебный план, поэтому не нуждался в автоматизированных визуальных помощниках. Он уже собрался пропустить это вводное занятие, чтобы получше рассмотреть своих одноклассников, но тут произошло два непредвиденных события.
Как только утих школьный звонок, открылась дверь в классную комнату.
И это был вовсе не запоздалый ученик. Вместо школьной формы на вошедшей женщине был костюм.
Все были очарованы очень красивой и, без сомнения, исключительно привлекательной особой. Она спокойно прошла к парте учителя, установила в неё свой большой мобильный терминал, который несла в руке, затем внимательно осмотрела классную комнату.
Таким появлением были удивлены все в классе, включая Тацую.
Школы повсеместно были переведены на дистанционные уроки, и необходимость присутствия учителя в классе отпала. Все уроки проводились через терминалы, поэтому не было необходимости учителям передавать знания «напрямую». Можно сказать, что они присутствовали только в исключительных обстоятельствах.
Однако ничего не указывало на то, что эта женщина на самом деле является учителем.
— Отлично, кажется, все присутствуют. Вначале я хочу поздравить вас всех с поступлением в эту школу.
Некоторые ученики в ответ на поздравление кивнули, а парень, что сидел впереди Тацуи, даже ответил: «Спасибо», но сам он лишь подозрительно склонил голову.
Во-первых, чтобы проверить посещаемость, нет необходимости приходить и визуально всех проверять. Статус идентификационных карт обновляется, как только они вставлены в терминал.
Во-вторых, нет никакой нужды приносить с собой терминал таких размеров. Всё школьное здание было напичкано визуальными консолями. Так что она просто могла развернуть виртуальную доску прямо перед всем классом.
И, в конце концов — кто она такая? Он знал, что данная школа не использует устаревшую систему классных руководителей, так что же здесь происходит?..
— Рада встречи с вами. Меня зовут Оно Харука. Я работаю консультантом в этой школе. Моя работа заключается в психологической помощи ученикам, также я могу вам помочь в подборе персонального учебного плана.
«Если подумать, я что-то об этом слышал...»
Хоть Тацуе эта помощь совершенно не требовалась, кроме него было множество учеников, которым такие консультанты необходимы. Их наличие являлось одним из достоинств данной школы.
— В школе есть шестнадцать консультантов. Мы работаем в паре мужчина-женщина и отвечаем за назначенный нам класс. За этот класс отвечаем учитель Янагисава и я.
Закончив говорить, она включила виртуальную доску, и на экран вывелось изображение мужчины лет тридцати.
— Рад познакомиться с вами. Я ваш консультант, меня зовут Янагисава. Совместно с Оно-сэнсэй* нам поручено присматривать за вами. Я надеюсь, что мы поладим.
Визуальная проекция Янагисавы замолчала, «Оно-сэнсэй» продолжила объяснения.
— Связаться с нами можно через терминалы, поэтому нет необходимости встречаться лично. Беседы ведутся через зашифрованные каналы связи, и все отчёты об этом сохраняются на стационарных информационных дисках, поэтому о конфиденциальности можете не волноваться.
После этих слов она подняла большой информационный диск, который Тацуя по ошибке принял за большой мобильный терминал.
— Школа сделает все возможное, чтобы каждый из вас смог полностью раскрыть свои способности за три года обучения... Так что, давайте хорошенько поработаем вме-есте!
До этого она говорила довольно серьёзным тоном, но в конце внезапно сменила его на мягкий.
Казалось, что из комнаты исчезло всё напряжение.
Она ловко управляла настроением класса, хорошо использовала язык жестов, а её эмоциональный контроль был просто неописуем.
Она была очень молода, и, казалось, только что закончила университет. Но тогда откуда у неё столько опыта работы с учениками?
При разговоре с ней один на один, ты легко расскажешь намного больше, чем сам бы того хотел.
Этот навык очень важен для консультантов, но у неё он был настолько развит, что она вполне могла бы быть шпионом.
«С ней стоит быть настороже», — подумал Тацуя.
И это чувство лишь усилилось после того, как она поклонилась изумленному коллеге на экране и выключила дистанционную связь.
Неловко кашлянув и вернув профессиональную улыбку, она продолжила, словно ничего и не произошло.
— Учебные курсы и планы, а также различные руководства должны уже были загрузиться в ваши терминалы. Вам необходимо разобраться с ними и выбрать факультативные занятия. Если вы чего-то не понимаете — используйте кнопку вызова. Те, кто знаком с учебными программами и их возможностями, могут спокойно пропустить всё это и перейти непосредственно к регистрации.
Харука быстро посмотрела в монитор на учительском столе, и на её лице появилось удивлённое выражение.
— Те, кто уже закончил регистрацию, могут быть свободны. Впрочем, уйти вы можете только сейчас, пока занятие ещё не началось. Решение за вами. И, пожалуйста, не забудьте свои идентификационные карты.
Как будто ожидая этих слов, послышался звук отодвигаемого стула.
И это был не Тацуя.
Это был стройный, немного нервный ученик. Его место находилось около окна, недалеко от Тацуи.
Он поклонился в сторону учительской парты, затем направился к заднему выходу из класса.
На своём пути он смотрел только вперед, не озираясь по сторонам, и было довольно занятно наблюдать за его гордой походкой и выражение лица. Он привлёк внимание половины класса, включая Тацую, но как только он вышел в коридор, все снова уставились в свои терминалы.
Никто больше не собирался выходить, а Тацуя не хотел покидать классную комнату под такими пристальными взглядами.
Возвращаясь к текущим задачам, Тацуя положил руки на клавиатуру и, задумавшись над тем, чем бы себя занять, внезапно ощутил на себе чей-то взгляд и решил осмотреться.
Со стороны учительского стола на него смотрела Харука.
Как только их взгляды пересеклись, она не отвернулась, а напротив, улыбнулась ему.
«Что за ерунда?»
Видя его реакцию, она улыбнулась ещё шире. Подобные обмены взглядами длились недолго, так что никто из учеников их не заметил, тем не менее, они были наполнены скрытым смыслом.
Он был уверен, что видел эту женщину впервые.
За этой фальшивой улыбкой явно что-то скрывалось, поэтому Тацуя пытался найти зацепки в своей памяти.
Благодаря этому он нашёл, чем себя занять, но...
«Не надо слишком много думать о том, что она хотела мне сказать. Или она просто хочет заставить меня волноваться? Думаю, возможность того, что она пришла в класс, в котором нет учителей, просто чтобы "приударить" за учениками, равна нулю...»
Пока он был занят этими размышлениями, молодой человек даже не заметил, что многие другие ученики уже закончили регистрацию и думают, чем бы заняться. Кое-кто даже обратился к нему дружелюбным тоном.
— Тацуя, чем собираешься заняться до обеда?
Когда он поднял голову, то понял, что голос слышался с места чуть впереди него.
Лео облокотился на спинку его стула, как и в прошлый раз, будто это его привычная поза.
У учеников средней и старшей школы больше не существовало традиции обедать в классных комнатах. Несмотря на достижения технологий по гидроизоляции и защите от пыли, информационные терминалы все ещё были дорогими машинами. Если вы случайно на них что-то прольёте — то можно ожидать любого результата, включая самый печальный.
Поэтому для подобного занятия лучше искать место получше, например кафетерий, школьный двор, крышу или клубную комнату.
Но до открытия кафетерия был ещё целый час.
— Я планировал посмотреть расположение помещений в этом здании, хотя... Ладно, я составлю тебе компанию.
Выслушав ответ Тацуи, Лео что-то промямлил, но его глаза просто горели энтузиазмом. Тацуя улыбнулся на такую легко читаемую реакцию.
— Тогда куда направимся?
Магию начинают изучать только в старших школах. Для детей со способностями, присущими магам, существуют государственные школы со специальной образовательной программой, которые являются основой всего магического обучения. Там не учат технической составляющей магии, а определяют и говорят детям и их родителям, есть ли у них талант в магии.
Даже если некоторые частные школы включают магическое образование как особый вид внеклассной деятельности, подчеркивается, что это никак не скажется на будущем развитии волшебника.
Полноценное обучение магии заложено только в учебном плане старшей школы. И, хотя среди всех магических школ в Первой старшей школе самый жёсткий отбор, многие поступившие сюда ученики пришли из обычных средних школ. Тут проходят занятия по специализированной магии, о которой некоторые ученики никогда не слышали.
Для того чтобы ученики окончательно не запутались в череде абсолютно незнакомых специализированных курсов, в течение сегодняшнего и завтрашнего дня им разрешено ходить и смотреть за ходом занятий других классов.
— Пойдём в мастерскую?
Последовал ответ Лео на вопрос Тацуи.
— А почему не на арену?
Лео ухмыльнулся.
— Я догадываюсь, какое произвожу впечатление на окружающих, впрочем, ты не ошибся.
Даже если не учитывать его оценки на вступительных экзаменах, факт остается фактом — вокруг этого парня преобладает более озорная, нежели мистическая атмосфера. Так что, скорее всего, не один только Тацуя предположил, что для Лео больше подходит боевая арена, нежели возня с разными механизмами в мастерской.
Тацуя признал свою ошибку, выслушав Лео.
— Укрепляющая магия наиболее эффективна, если умело комбинируется с оружейными навыками. Я хочу поддерживать своё оружие в самом лучшем состоянии.
Лео мечтал стать полицейским, либо присоединиться к горным войскам. И если этим мечтам суждено сбыться, то у него будет множество возможностей использовать обычное вооружение, например дубинки, щиты, мачете и другое. Всё это легко сочетается с укрепляющей магией, но результат будет различен, в зависимости от используемого при изготовлении материала.
Несмотря на свой характер, этот одноклассник очень хорошо понимал, на что способен.
— Если вы собрались в мастерскую, то почему бы нам не пойти вместе?
Пока молодые люди разговаривали, с соседних парт прозвучало внезапное предложение.
— Шибата-сан, ты тоже собираешься пойти туда?
— Да, я ведь тоже собираюсь пойти по пути инженера магии.
— Ааа, теперь понятно!
Эрика вклинивалась во всё, касающееся Мизуки. И хотя в памяти всё ещё были недавние события, лицо Лео никак не изменилось.
— Как ни посмотри, для тебя больше подходят курсы физической подготовки. Сходи лучше на арену.
— Не хочу ничего слышать от такого дикаря.
Слово за слово...
— Чего-чего? Следи за своими словами!
Скорость развития ссоры между ними на порядок превосходила скорость набора на клавиатуре Тацуи.
— Прекращайте… Вы только сегодня познакомились, верно?
«Разве их совместимость не поражает?» — именно об этом подумал Тацуя, пытаясь разрядить атмосферу глубоким вздохом, но, несмотря на это, они не собирались останавливаться так просто.
— Хех, ты, наверное, была моим заклятым противником в прошлой жизни.
— Ага, ты, наверное, был каким-нибудь медведем, опустошающим поля, а я была охотником, которого наняли, чтобы избавиться от тебя.
— Все, хватит, пойдём! Мы просто тратим время.
Мизуки, ранее не прерывавшая разговор, наконец-то вклинилась и попыталась силой сменить его тему.
— Да, если мы не поторопимся, то останемся одни в классе.
Тацуя встал одновременно с ней. Как только их спор остановили, Лео и Эрика яростно посмотрели друг на друга и одновременно повернулись друг к другу спиной.
◊ ◊ ◊
Хотя это был всего лишь второй учебный день, некоторые ученики уже начинали «показывать свою значимость».
Тацуя не знал, было ли это естественным явлением или нет.
Его не учили, что следует делать в подобных ситуациях, поэтому он не был уверен, что ему стоит предпринять.
Эрика и Лео были веселыми и оптимистичными, в то время как Мизуки выглядела немного застенчивой, но вполне беззаботной.
Тацуя думал, что ему очень повезло с его первыми друзьями в старшей школе, так как он вполне осознавал свой циничный и замкнутый характер.
Однако не все сто процентов учеников будут похожи на них.
Хотя бы десять-двадцать процентов учеников будут другими.
Как бы было замечательно, если бы они были более сговорчивы, но не всё в жизни идет так гладко. И это Тацуя тоже понимал.
— Онии-сама...
Миюки ухватилась кончиками пальцев за подол пиджака Тацуи, в то время как её лицо выражало неопределенную смесь тревоги и смущения.
— Не извиняйся, Миюки. Ты тут точно не виновата.
Тацуя ответил твёрдым тоном. Он явно хотел, чтобы сестра поменьше нервничала.
— Ясно, но... ты остановишь их?
— Это только подольёт масла в огонь.
— Ты прав. Ладно Эрика, но чтобы у Мизуки была такая черта характера — это довольно неожиданно.
— Согласен.
Тацуя и Миюки наблюдали за происходящим со стороны. Прямо перед родственниками две группы учеников первого года яростно смотрели друг на друга, нагнетая взрывоопасную обстановку. Одна из них состояла из одноклассников Миюки, а в другой были Мизуки, Эрика и Лео.
События «первого акта» происходили в кафетерии во время обеда.
Кафетерий Первой старшей школы был одним из самых больших, если сравнивать его с другими старшими школами, но поскольку первокурсники ещё много чего не понимали, то даже он был переполнен.
Однако наша четверка рано закончила специальные занятия, и поэтому занять четырёхместный стол в кафетерии им не составило большого труда.
И хотя это был четырёхместный стол, учащиеся сидели не на стульях, а на лавках, так что на одной скамейке могли спокойно разместиться три стройные девушки.
Когда они наполовину опустошили свои тарелки (а Лео уже успел закончить), прибыла Миюки в окружении группы учеников и учениц. Она очень быстро заметила Тацую и подошла к нему. Именно в тот момент и начался спор.
Миюки хотела пообедать с Тацуей. Она, конечно, хотела пообщаться с одноклассниками, просто для девушки главным партнёром всегда и во всём оставался Тацуя.
За стол поместился бы только один человек. Миюки никогда не раздумывала, когда ей нужно было выбирать между Тацуей и своими одноклассниками.
Однако у её одноклассников, особенно среди парней, была совершенно другая позиция.
Сначала они пытались быть вежливыми и говорили о том, что ей будет тесно сидеть и что вообще не стоит их беспокоить, но стоило им увидеть непоколебимую решимость в глазах Миюки, как их доводы резко изменились. Начали они с того, что ученикам первого потока ни в коем разе нельзя сидеть с учениками второго потока из-за разницы между ними, а закончили тем, что попросили Лео освободить своё место, если он уже закончил обедать.
Глядя на это эгоистичное проявление высокомерия в высшей степени, Эрика и Лео были на грани эмоционального взрыва. Тацуя побыстрее съел свой обед и, продолжая разговор с Лео, встал из-за стола. Мизуки и Эрика последовали его примеру.
Миюки беззвучно извинилась перед Тацуей и остальными, прежде чем присела на освободившееся место брата.
События «второго акта» начались сразу после обеда — во время посещения специализированных занятий.
В магической лаборатории, предназначенной для оттачивания точной магии большого радиуса поражения, более известной как «Тир», проводились практические занятия класса 3-А.
Это был класс президента школьного совета, Саэгусы Маюми.
Приём в школьный совет никоим образом не зависит от оценок ученика, но так сложилось, что в этом учебном году президентом была выбрана ученица, имеющая просто божественные способности в области прицельной дальнобойной магии и принёсшая школе множество наград и трофеев.
Это слышал каждый новичок.
Во время церемонии поступления многие также убедились в её заводном характере.
Множество учеников пришли сюда в надежде воочию увидеть её способности, но количество присутствующих, естественно, было ограничено. В результате, среди многих занявших места учеников первого и второго потоков, вклинились Тацуя и компания, причём они смогли занять места, с которых видно лучше всего.
И естественно, это привлекло слишком много внимания.
Действия «третьего акта» происходили в данный момент. Мизуки сейчас не сдерживала свои эмоции...
— Может быть, вы перестанете изображать из себя бедных неудачников? Миюки-сан прямо сказала, что хочет идти домой со своим братом. И вы не имеете права возражать.
Её оппонентом был ученик класса А. Он также был в кафетерии во время обеда.
Что касается причины спора: после уроков Тацуя ожидал Миюки, но её сопровождающие стали противиться его присутствию. Этими сопровождающими были одноклассницы Миюки. Естественно, за ними была группа её поклонников, которые сначала молчали, но впоследствии откинули в сторону все приличия и нагло стали высказывать свои требования.
— Разве Миюки не уделила вам достаточно внимания? Если бы она хотела пойти с вами — она бы так и сказала. Почему вы так хотите разлучить их?
Первой, кто не сдержалась и обрушила весь свой гнев на хамское поведение учеников, как ни странно, была Мизуки.
Сохраняя вежливый тон, она беспощадно отчитывала их.
Её аргументы абсолютно доминировали над желаниями учеников первого потока, и сдаваться она не собиралась.
И всё было бы логически верно, если бы не...
— Хоть я и понимаю, что она хотела сказать, но говорить, что они пытаются «нас разлучить»...
Пробормотал Тацуя очень тихим голосом. Он ясно понимал — что-то в этой фразе не то.
— Ми-мизуки, ты ничего не путаешь?
Слыша бормотания своего брата, Миюки почему-то быстро задала этот вопрос.
— Миюки... ты не слишком взволнована?
— Э? Нет, совсем нет.
— А почему ты смутилась?
Глядя на эти слишком хорошие и непонятные отношения брата и сестры, их друзья, полные чувства «сострадания», стали раскалять атмосферу всё сильнее.
— Мы просили её!
Это говорил один из одноклассников Миюки.
— Точно! Мы извиняемся, что задерживаем тебя, Шиба-сан, но мы хотим побыть с тобой ещё немного!
А это говорила уже одна из её одноклассниц.
Глядя на их эгоизм, Лео просто не сдержал сердечного смешка.
— Ха-ха! Вы просто хотите самоутвердиться. Найдите лучшее время для этого.
Эрика также парировала их слова с улыбкой и едким сарказмом:
— Если вы её спрашивали, то, может быть, добились её согласия с самого начала? Вы проигнорировали её намерения и ни о чём с ней не договорились. Надо следовать правилам этикета. Вы уже ученики старшей школы и до сих пор этому не научились?
Слова Эрики сильно провоцировали учеников. Как и ожидалось, кое-кто не сдержался.
— А ну заткнитесь! Вы из другого класса и, к тому же, сорняки, да как вы смеете осуждать нас, цветков!
Так как слово «сорняк» имело большой дискриминационный смысл, то оно было запрещено школьными правилами. И хотя не все это знали, но все прекрасно осознавали его значение.
Та, кто не желала отступать ни на шаг и первой отреагировала на столь прямое оскорбление, ожидаемо это было или нет (но, скорее всего, ожидаемо), была Мизуки.
— Мы все только что поступили. И даже если вы цветки, то, прямо сейчас, чем вы лучше нас?
И хотя Мизуки не кричала, но её голос был хорошо слышен во всём школьном дворе.
— Так.
«Дело принимает плохой оборот», — подумал Тацуя и тяжело вздохнул.
Его вздох потонул в гневных криках учеников первого потока, и только Миюки смогла услышать его, так как стояла рядом.
— Если ты действительно хочешь узнать различия, я покажу их тебе!
Хотя, согласно школьным правилам, обвинения Мизуки были законны, в то же время они отрицались системой школьного образования.
— Ха, интересно! Ну, давай, покажи нам!
На угрозу ученика первого потока Лео ответил так же агрессивно. Ситуация накалилась до предела, и теперь всё решал принцип «око за око».
И тем, кто открыл ящик Пандоры, была, определенно, Мизуки.
Потому что все здесь прекрасно понимали неравенство в существующей системе образования. Это было хорошо известно всем: и учениками, и учителям.
И хотя в данном случае налицо было нарушение школьных правил, мало кто обращал на это внимание. Для всех идеальным решением было простое игнорирование подобных конфликтов.
Даже если нарушались не какие-то правила, а сам закон.
— Тогда, я сделаю это!
Единственными, кто имел право носить с собой CAD в школе, были члены школьного совета и члены некоторых комитетов.
Использование магии на школьной территории было запрещено правилами.
Однако простое владение CAD на территории школы на самом деле никак не ограничивалось.
Просто не было смысла.
CAD, конечно же, являлся незаменимым инструментом для волшебника, но не являлся неотъемлемой частью использования магии. Магию можно было использовать и без CAD. Так что закон не был так строг к простому владению CAD.
Обычно ученики, у которых были CAD, оставляли их в учительской до начала уроков и потом забирали их перед возвращением домой.
Так что ученик, державший в руках CAD после окончания занятий, никого не удивлял.
— Специализированный CAD?
Но если он был направлен на обычных учеников, то это уже давало повод говорить о нестандартной ситуации.
Особенно если это был специализированный CAD, предназначенный для атаки.
CAD делятся на два вида: общие и специализированные. Общие CAD увеличивают нагрузку на волшебника, но способны нести в себе до девяносто девяти последовательностей активации, в то время как специализированные могут поддерживать только девять последовательностей активации, но существенно облегчают нагрузку на волшебника и позволяют быстрее активировать магию.
Естественно, последовательности боевых заклинаний обычно загружались в специализированные CAD.
Всем своим видом CAD «кричал» о том, что он специализированный. Он имел форму короткоствольного пистолета. И этот пистолет был направлен на Лео.
Этот ученик не разбрасывался словами.
Ловкость, с которой он достал CAD, в сочетании со скоростью прицеливания, явно говорили о том, что он был явно знаком с тем, как ведутся бои между магами.
Магия зависит от врожденного таланта.
И именно он играет жизненно важную роль.
Множество учеников поступило сюда с отличными результатами из-за родителей, семейного бизнеса, или даже реального боевого опыта.
— Онии-сама!
Не успел крик Миюки затихнуть, как Тацуя выбросил вперед свою правую руку.
Не понятно, зачем он это сделал, ведь дотянуться до него он все равно не смог бы. Возможно, это движение не имело никакого смысла и являлось чисто рефлекторным.
Что бы это ни было, ничего не успело произойти.
Так как...
— Ааа!
Раздался крик того самого ученика первого потока, доставшего CAD.
И именно этот CAD был выбит из его руки.
Прямо перед его глазами сверкнула непонятно откуда появившаяся дубинка, а следом за ней появилось улыбающееся лицо Эрики. И в этой улыбке не было ни намека на дрожь или торопливость. Глядя на неё, можно было с уверенностью сказать, что на это она и рассчитывала. Более того, можно было сказать, что если подобная ситуация повторится сотню раз, то CAD ученика первого потока улетит во всех ста случаях.
— На такой дистанции тело движется намного быстрее магии.
— Я соглашусь с тобой, но ты ведь чуть не ударила и по моей руке?
Ответ на триумфальные изречения немного расслабленной Эрики, последовал от Лео, чьи руки замерли на полпути до другого CAD.
— Хи-хи, я бы ни за что не сделала подобной вещи.
— Не смейся так странно!
Эрика поднесла руку, держащую дубинку, к своему рту и выдала неестественное «о-хо-хо-хо-хо», скрывающее её реальные намерения. Этот смех выводил Лео из себя...
— Я серьёзно, по твоей стойке я могу понять, что ты хотела сделать. Со стороны может показаться, что ты обычная дура, но твои руки говорят об обратном.
— Ты смеёшься надо мной? Скажи мне в лицо, ты смеёшься надо мной?
— Именно поэтому я и сказал «может показаться», не понимаешь что ли?
Совершенно забыв про «врага» перед ними, они настолько увязли в очередном комичном споре, что им стало наплевать на всех остальных, включая Тацую и Миюки. Однако одноклассники Миюки быстро оправились.
И тем, кто решил действовать, был вовсе не ученик, чей специализированный CAD был выбит из рук, а ученица, чьи пальцы бегали по общему CAD в форме браслета.
Встроенная система включилась и выдала последовательность активации.
Последовательность активации — это не что иное, как план магии, программа, которая направлена на создание последовательности магии.
После развертывания, расширенная последовательность активации читается областью обработки магии в подсознании, и в неё вводятся такие переменные, как координаты, место активации и продолжительность магии. В результате всего этого завершается конструирование последовательности магии.
Эта завершённая последовательность магии переносится из глубин подсознания, зоны на границе подсознания и сознания, называемой «вратами», на самый нижний уровень сознания, так называемый «корень», после чего она (последовательность магии) может переноситься во внешний мир. Проекция последовательности магии и «информация о цели» в современной магии имеет название «Эйдос». Название происходит из Греческой философии и относится к событию, при котором информация цели временно переписывается.
Информация присуща каждому событию.
И если информация изменена, то и событие изменяется.
Все естественные явления записаны в Псионах, и их изменение позволит изменять явления в реальном мире.
Так работает магическая система при использовании CAD.
Скорость, с которой Псионы обрабатывают магию, масштаб и сила вмешательства, с помощью которой производится вмешательство в Эйдос и его изменение, — вместе именуются «силой магии».
Даже сам план последовательности магии, последовательность активации, сам по себе является набором Псионов. Однако сама последовательность активации не может повлиять на реальность.
Псионы, создаваемые волшебником, находятся в хаотичном состоянии.
В общих чертах, функция CAD заключается в том, чтобы забрать Псионы, предоставленные последовательностью активации, и преобразовать их в Псионы, которые волшебник может использовать для перезаписи явления: последовательность магии.
Специализированным CAD часто придают форму оружия, потому что в их стволах сосредоточены вспомогательные системы прицеливания, и координаты точки действия магии автоматически вводятся во время запуска последовательности активации, дабы уменьшить время, необходимое на вычисление этих координат. Псионы при этом не «стреляют» из дула.
Действие происходит от волшебника к CAD и от CAD обратно к волшебнику.
Если поток Псионов прервется на каком-либо из этих отрезков, то магия, записанная в CAD, работать не будет.
К примеру, если во время расчёта или передачи в CAD группа Псионов будет подана «извне», то Псионы последовательности активации будут перемешаны, остановив при этом конструирование эффективной последовательности магии и уничтожив магию.
Прямо как сейчас.
— Стоять! Использование магии помимо личной самообороны является уголовным преступлением!
Развертывание последовательности активации ученицы было уничтожено пулей из Псионов.
Сам по себе, «выстрел» Псионами является самой простейшей формой магии, но требует экстремального контроля, если ты хочешь уничтожить последовательности активации и не нанести никакого вреда самому волшебнику. Такой выстрел явно говорил о превосходном уровне подготовки волшебника.
Осознав, чей это был голос, ученица, собиравшаяся атаковать Эрику и компанию, полностью побелела, и это явно был не результат магии. Она облокотилась на другую ученицу, но они обе не устояли на ногах и упали.
Голос, предупредивший ученицу, а также пуля Псионов принадлежали главе школьного совета, Саэгусе Маюми.
Её, насколько было видно Тацуе, вечно улыбающееся лицо даже сейчас не выражало какой-либо суровости.
Однако в глазах людей, обладающих предрасположенностью к магии, её маленькая фигура была укутана свечением ауры Псионов, недостижимой обычным магам, что придавало ей почти неприкосновенный статус.
— Вы ведь ученики классов 1-А и 1-Е? Я бы хотела узнать, что тут происходит. Следуйте за мной.
Тяжелый и более жесткий голос исходил от девушки, стоящей рядом с Маюми. На школьной церемонии зачисления представляли всех членов школьного совета; её звали Ватанабэ Мари, и она являлась главой дисциплинарного комитета.
Её CAD уже развернул и передал последовательность активации.
Не трудно было вообразить, к чему бы привело сопротивление.
Лео, Мизуки и одноклассники Миюки напряглись, не говоря ни слова.
Не показывая ни доли неповиновения, просто выйдя из общей группы одноклассников, которые не могли сдвинуться с места, не выражая ни надменности, ни гордыни, не показывая себя ни удрученным, ни робким, Тацуя вполне обычной походкой прошёл и встал перед Мари. Миюки не отставала от него ни на шаг.
Мари кинула вопросительный взгляд на этих первогодок, так неожиданно подошедших к ней.
Она подумала, что они не относятся к этому инциденту.
Тацуя не дрогнул под её взглядом и остановился перед ней на приличном расстоянии.
— Просим прощения, наша шутка зашла слишком далеко.
— Шутка?
Услышав эти неожиданные слова, Мари выгнула брови.
— Да. Способность Морисаки быстро доставать CAD хорошо известна, и я попросил её нам продемонстрировать, но всё получилось слишком реалистично, и ситуация вышла из-под контроля.
Ученик, который направлял CAD на Лео, широко раскрыл глаза от удивления.
Видя, что другие первокурсники ничего не говорят, Мари быстро посмотрела на дубинку в руке Эрики и на устройство в виде пистолета, лежащее на земле. После этого она одарила этих двух учеников, пытавшихся противозаконно использовать свои CAD, взглядом, от которого кровь вполне могла застыть в жилах, и повернулась к Тацуе с холодной улыбкой.
— Тогда почему же эта девушка из 1-А пыталась использовать атакующую магию?
— Она просто была застигнута врасплох. Инстинктивный запуск последовательности активации — достойный навык для ученика первого потока.
Выражение его лица, когда он отвечал, оставалось невозмутимым, хотя его голос звучал немного нагло.
— Твои друзья были под прицелом атакующей магии, а ты настаиваешь, что это была простая шутка?
— Даже если вы можете назвать это атакой, она собиралась выстрелить яркой вспышкой. Причём сила этой вспышки не могла вызвать ослепления или ухудшения зрения.
Все присутствующие разом вдохнули.
Холодная улыбка сменилась восхищением.
— Ого... ты что, можешь понять, какая магия активируется, в процессе ее конструирования?
Последовательность активации несёт большое количество информации для построения последовательности магии.
Волшебники интуитивно могут догадаться о результате последовательности магии.
Наблюдая за тем, как последовательность магии проецируется на Эйдос, и какие его части затрагивает, можно понять и предположить конечный результат магии.
Однако последовательность активации сама по себе является огромным блоком данных, несущим большое количество информации, и даже сам волшебник, запускающий её, может лишь подсознательно её понять.
Таким образом, чтение последовательности активации представляет собой распознание бесконечных строк визуальной информации, которую надо сложить в общую картину у себя в голове.
Обычно такое не под силу человеческому сознанию.
— Я не очень хорош в практике, но я достаточно уверен в моих аналитических способностях.
Словно это ничего не значило, Тацуя обозначил весь свой немыслимый навык одним словом — «анализ».
— Твой навык сокрытия информации тоже довольно неплох.
Её взгляд напоминал смесь восхищения и ненависти.
Миюки вышла вперёд, словно защищая своего брата от всей тяжести допроса.
— Как мой брат уже говорил, вы просто неправильно всё поняли. Мы очень сожалеем, что побеспокоили вас, сэмпай.*
Не показывая никакого обмана, она глубоко поклонилась. И, будто причина недовольства испарилась, Мари отвела взгляд.
— Мари, все нормально. Тацуя-кун, это действительно была демонстрация?
«И когда это она начала обращаться ко мне по имени», — подумал Тацуя, но не стал отвергать неожиданную помощь со стороны Маюми.
Он кивнул ей с тем же невозмутимым выражением, которое он использовал до сих пор. Маюми ответила ему торжествующей улыбкой.
— Ученикам не запрещено обучать друг друга, но вам нельзя показывать друг другу магию. Весь первый семестр она изучается в классных комнатах. Так что я бы посоветовала воздержаться от самообучения.
На такую вдохновляющую речь Маюми Мари ответила мрачным взглядом и решила добавить пару слов от себя.
— Ну... Если уж президент так сказала, то в этот раз я не стану вас наказывать. Но учтите, второго раза не будет.
Умерив свой пыл, все присутствующие глубоко поклонились ей. Мари развернулась и собралась уходить.
Но сделав один шаг, она остановилась и задала один единственный вопрос.
— Твоё имя?
Когда она обернулась, Тацуя отразился в её глазах.
— Класс 1-Е, Шиба Тацуя.
— Я запомню.
Сдерживая себя, чтобы внезапно не вырвалась фраза: «Без проблем», — Тацуя проглотил вздох.
◊ ◊ ◊
— Даже не думай, что я тебе чем-то обязан.
После того, как Маюми и Мари скрылись из поля зрения, первый кто начал говорить, другими словами, тот самый ученик первого потока, которого защитил Тацуя, посмотрел на него и сказал эту фразу максимально возможным колючим голосом.
Тацуя в ответ только посмотрел на него, думая: «Ну что тут можно поделать».
Все его друзья думали абсолютно так же.
С облегчением понимая, что обычно раздраженная в подобных ситуациях личность не стала устраивать драму, Тацуя посмотрел в ответ на ученика А класса, который внезапно выпрямился.
— Я так не думаю, поэтому можешь не волноваться. Тебе бы следовало благодарить не мой речистый язык, а искренность Миюки.
— Я сказала своё слово только потому, что Онии-сама имеет некоторые проблемы с убеждением людей.
— Понятно.
Его искусственная полная упрека улыбка сменилась на кривоватую.
— Меня зовут Морисаки Сюн. Как вы и поняли, я сын семьи Морисаки.
Он видел теплую атмосферу между родственниками, его ярость сама по себе испарилась, и он представился.
— Я вам говорю, что ничего бы и не произошло. Я просмотрел множество подобных примеров.
— Ах, как ты и сказал, я думаю, что уже видела нечто похожее.
— Ты же сама только что вспомнила? Как я и думал, Тацуя будет покруче тебя.
— Ах, спасибо за сравнение. Идиот, который пытался взять Хоки* голыми руками в процессе активации, имеет смелость говорить кто кого круче.
— Ты кого назвала идиотом, дура?
— Гм... Это действительно было опасно. Псионы, которые используются другим волшебником для создания последовательности активации, могут нанести вред твоему подсознанию...
— О, понял, что она сказала?
— Эрика-тян, ты не лучше. Тебе не следовало использовать свои руки напрямую, ты ведь получила урон от вмешательства в тысячу фольдов.*
— Все в порядке. У меня была защита.
Этот в какой-то мере бессмысленный разговор друзей кое-как разрядил атмосферу. Тацуя и Морисаки вновь обменялись взглядами.
— Я не собираюсь тебя признавать, Шиба Тацуя. Шиба-сан должна общаться с нами.
На этой ноте, не дожидаясь ответа Тацуи, Морисаки ушёл. Возможно, так он сказал специально, ведь на эту фразу отвечать не требовалось. Это то, что понимали все.
— И всё-таки он назвал меня полным именем...
Тацуя сказал это шёпотом, достаточным, чтобы те, кто хотел услышать, смогли бы разобрать его слова. Морисаки же, похоже, тоже услышал, так как он непроизвольно содрогнулся. Но из-за своего упрямства он не стал останавливаться. Было видно, что природа одарила его гордостью.
Но вот Миюки, услышав его шёпот, изрядно обеспокоилась. Она всегда думала, что её брату умение наживать врагов явно приносило неудобства.
Но, что было более важным, она уже терпеть не могла предрассудки Морисаки.
— Онии-сама, не пора бы и нам пойти?
— Да, ты права. Лео, Тиба-сан и Шибата-сан, пойдёмте.
Чувствуя такую же психическую усталость, они кивнули и сдвинулись с места.
Не желая, чтобы они ушли, а может быть даже желая чего-нибудь похуже, пара учениц класса А преградила им дорогу. Однако их вид явно говорил о том, что на сегодня событий им уже хватило.
Обмен взглядов с Миюки явно затянулся.
Понимая намеренья брата, Миюки уже собиралась попрощаться с ними, но внезапно одна из них заговорила.
— Меня зовут Мицуи Хонока. Я хотела бы извиниться за своё поведение.
Она глубоко поклонилась, с такой прямотой, что даже Тацуя немного смутился.
Эта девушка, раньше не таившая своё элитное положение, теперь полностью поменяла своё отношение.
— Спасибо большое, что защитили меня. Хоть Морисаки-кун и не признает этого, но только благодаря вам, Онии-сан, мы смогли избежать больших проблем.
— Не нужно благодарностей. Однако не стоит называть меня Онии-сан. Мы ведь одногодки.
— Я поняла. Тогда как мне назвать тебя?
Её глаза светились неописуемым восторгом.
«Было бы неплохо, если бы с ней у меня хлопот не прибавилось», — подумал Тацуя. Он решил ответить так, чтобы она осталась довольной.
— Можно просто — Тацуя.
— Понятно. И, эээ...
— Да, что?
Хонока кинула быстрый взгляд Миюки.
— Можно мы пойдем с вами до станции?
Нервничая, Хонока попросила разрешения пойти с ними, скрывая свое упрямство.
Эрика и Мизуки посмотрели друг на друга, удивляясь не столько словам Хоноки, сколько тому, что она решилась на это.
Так что ни эти двое, ни Лео, ни, конечно, Миюки и Тацуя, не имели ни одной причины, чтобы ей отказать. И не отказали.
◊ ◊ ◊
Атмосфера по пути к станции была особо «деликатной».
Довольно необычный состав группы: Тацуя, Мизуки, Эрика и Лео из класса Е, вместе с Миюки, Хонокой и Китаямой Шизукой, которая поймала Хоноку во время инцидента с появлением Маюми, из класса А.
Рядом с Тацуей с одной стороны шла Миюки, а с другой стороны, по какой-то непонятной причине, Хонока.
— Значит, Тацуя-сан помогает с настройкой устройств Миюки-сан?
— Да. Я совершенно не беспокоюсь, когда доверяю это Онии-саме.
Гордо ответила Миюки на вопрос Хоноки.
— Я просто делаю небольшие настройки. Миюки обладает невероятной способностью обработки данных, поэтому её CAD не требует много обслуживания.
— Тем не менее, если вы не разбираетесь в операционных системах устройства, вы не сделаете слишком многого.
Мизуки включилась в разговор, идя рядом с Миюки. Тацуя натянуто улыбнулся. Видимо, данный ответ был не совсем верен.
— Я не смогу получить доступ к главным системам CAD. Это слишком сложно.
— Тацуя-кун, может, ты посмотришь мой CAD?
Сзади шли Лео и Эрика.
Причина, по которой Эрика сменила своё обращение к Тацуе с «Шиба-кун» на «Тацуя-кун», была таковой: «Если Мицуи-сан может, то почему мне нельзя?» — заявила она, никого не спрашивая. Затем утвердила: «Ты можешь в ответ звать меня просто Эрика».
Вначале Мизуки пыталась ей возражать, но вскоре все приняли её решение.
— Невозможно. Я сомневаюсь, что способен совладать с подобным CAD.
— Ха-ха, ты просто поражаешь, Тацуя-кун.
Было трудно судить, был ли Тацуя серьёзен или просто скромничал, но Эрика явно хвалила его.
— Почему?
— Ты понял, что это был мой CAD.
На вопрос Тацуи Эрика оживленно засмеялась и принялась крутить свою дубинку на ремешке, прикреплённом к ручке.
Однако её глаза блестели так сильно, что затмевали её улыбку.
— Э? Эта дубинка — устройство?
Глаза Мизуки округлились от удивления, когда она поняла, что права, а Эрика в ответ удовлетворённо кивнула ей два раза.
— Благодарю за твою вполне нормальную реакцию, Мизуки. Если бы все это заметили, то я бы вполне могла огорчиться.
Слушая всё это, Лео решил развить тему дальше.
— А что за система там установлена? По ощущениям, разве внутри она не полая?
— Не угадал. Кроме самой ручки она полностью пустая внутри. Это увеличивает силу любой заложенной в неё магии. Ты ведь сам специализируешься в усиливающей магии?
— Тут ведь применяется техника геометрического рисунка, нанесенного чувствительным сплавом, который активируется при выбросе Псионов? Если ты будешь её использовать, то это потребует вливания большого количества Псионов. У тебя они ведь иссякнут очень быстро? Прежде всего, такие нарезные печати довольно неэффективны, поэтому я думал, что в наше время эта технология используется не так часто.
Услышав мнение Лео, Эрика немного расширила глаза от удивления и восхищения.
— Ооо, твоя точка зрения понятна. Но тут есть одно НО. Усиление необходимо только в момент манёвра и непосредственно во время удара. Если я буду вливать Псионы только в эти моменты, то я не потрачу их слишком много. Тут работает тот же принцип, как и при «расколе шлема*». Э-э-э, ребята, что с вами?
Смесь восхищения и шока наполнила воздух, когда Эрика задала этот вопрос.
— Эрика... Я уверена что «раскол шлема» классифицируется как секретная или таинственная техника. Она удивляет намного больше, чем простой выброс громадного количества Псионов, — ответила Миюки, выражая мнение всех присутствующих.
Но сказано это было довольно небрежно.
Судя по реакции Эрики, она была явно поражена.
— Тацуя-кун и Миюки-сан поражают, но Эрика-тян тоже от них не отстаёт. В нашей школе нормальные люди — редкость?
— Я не думаю, что в магической школе учатся нормальные люди.
На естественное замечание Мизуки до сих пор молчавшая Китаяма Шизуку отвесила неплохую цуккоми,* что положило конец данной теме разговора.
↑ Далее может встречаться под аббревиатурой «FLT»
↑ Оставлено в оригинальном виде, так как «учитель Оно» — как-то не звучит...
↑ Сэмпай — термин, обычно обозначающий того человека, у которого больше опыта в той или иной области, в данном случае, ученицу более старшего года обучения
↑ Хоки — тот же CAD
↑ Фольд — скорее всего, единица измерения магического вмешательства. Точно нигде не указано
↑ Что за «раскол шлема» в книге автором не уточняется. Предполагаю, что это какая-то техника выброса Псионов.
↑ В японской культуре популярен вид шутки, который называется «цуккоми». Если кратко: 2 человека «боке» и «цуккоми» ведут беседу, «боке» скажет что-нибудь глупое, а «цуккоми» разнесёт, разругает его, а то и надаёт по голове

    
  





  


  

    
      Вывеска у станции гласила: «Первая старшая школа», и для учеников данной школы эта станция была конечной.
От станции к школе вела только одна дорога.
В результате сокращения числа поездов и введения Кабинок, событие «поездка в школу с друзьями» превратилась в «прогулку до школы с друзьями». Для этой школы упомянутое событие было вполне естественным явлением. И уже вчера его можно было наблюдать множество раз, а сегодня, через день после церемонии поступления — вновь.
«Вполне предсказуемо», — подумал Тацуя.
— Тацуя-кун... Ты знаком с президентом?
— Мы с ней встретились прямо перед церемонией открытия... Так что мой ответ — да.
Тацуя был смущён вопросом Мизуки не меньше, чем она сама.
— Не похоже, что это была ваша первая встреча.
— Словно она намеренно искала тебя.
Тацуя достаточно доверял собственной памяти, чтобы утверждать, что в день церемонии поступления он впервые встретил Саэгусу Маюми. Однако, как уже заметили Лео с Эрикой, их обмен репликами и впрямь не походил на первую встречу.
— Может быть, она искала Миюки?
— Тогда зачем ей специально упоминать имя Онии-самы?
Тацуя был окружен Мизуки, Эрикой и Лео — людьми, которых можно было без сомнений назвать знакомыми. Как вчера, и, скорее всего, так будет и в будущем, эта компания собиралась вокруг Тацуи и Миюки у станции, обменивалась приветствиями и дружно шла в школу.
В этом не было ничего неприятного.
Наоборот, такое начало дня было весьма неплохим.
Однако не успела наша пятерка отойти от станции, как позади раздался крик: «Тацуя-кун!», — который показался бы неприличным для стороннего наблюдателя. Крик сопровождался быстрым приближением некой личности, которая, по непонятному предчувствию Тацуи, грозила положить конец спокойствию и тишине.
— Тацуя-кун, доброе утро. И доброе утро, Миюки.
«По сравнению с тем, как она приветствовала Миюки, приветствие, адресованное мне, было довольно обыденным», — подумал Тацуя. Но она всё ещё третьекурсница и президент школьного совета.
— Доброе утро, президент.
Для собственной безопасности, стоило вести себя предельно вежливо.
Мгновенно последовав примеру Тацуи, Миюки уважительно поклонилась. Остальные трое немного испуганно, но вежливо поздоровались. Такая реакция была вполне естественна, ведь она являлась главой школьного совета.
— Вы одна, президент?
Этот риторический вопрос на самом деле подразумевал приглашение пройти до школы вместе.
— Хм. Мне не с кем прогуливаться до школы по утрам.
Ответом на вопрос послужило согласие на скрытое предложение.
По-правде сказать... Президент — весьма своеобразная личность.
— Я бы хотела обсудить кое-что с Миюки... Мы сможем поговорить в школе?
Она обратилась к Миюки учтиво, но уже менее формально, чем раньше.
Похоже, Тацуя правильно понял, к чему всё идёт.
— Хм, если необходимо...
— О, тема разговора вовсе не секретная. Или тебе будет удобнее поговорить в другое время? — произнося эти слова, президент улыбнулась трём одноклассникам Тацуи, медленно отступавшим назад. Увидев адресованную им улыбку, они тотчас замерли.
— Президент... Мне кажется, или ваше отношение к одному из присутствующих слегка отличается от отношения к другим?
«Конечно нет», — вразнобой запротестовала троица. Маюми улыбнулась и кивнула, в то время как на лице Тацуи появилось разочарование.
— Э? В чем проблема?
Уже поздно было подбирать слова и разыгрывать из себя невинность: тон и выражение лица выдали её с головой.
Теперь Тацуя уже не собирался отступать, хотя и чувствовал возникшее напряжение.
— Тема разговора связана со школьным советом?
Миюки порывисто перевела тему разговора на себя.
— Хм, я как раз искала возможность обстоятельно поговорить с тобой. У тебя есть какие-нибудь планы на обеденный перерыв?
— Я собираюсь поесть в кафетерии.
— С Тацуей-куном?
— Нет, Онии-сама и я в разных классах...
Похоже, она вспомнила, что случилось накануне.
Увидев, как Миюки немного опустила голову и понизила голос, Маюми понимающе кивнула.
— Многие ученики переживают из-за таких мелочей...
Тацуя слегка скосил глаза в сторону.
Неудивительно, что Мизуки кивнула в знак подтверждения. Похоже, вчерашний инцидент ещё далек от завершения.
«Если даже президент говорит подобным образом, не станет ли это проблемой?» — подумал Тацуя.
— В таком случае, почему бы тебе во время обеда не присоединиться ко мне в комнате школьного совета? Если ты ничего не имеешь против бэнто, то в комнате есть автомат подачи еды.
— Комната школьного совета оборудована Модулем Подачи Обедов?
Обычно сдержанная, Миюки не смогла скрыть своего восхищения и некоторого замешательства.
Что делает оборудование, которое обычно можно встретить только в самолетах и поездах дальнего следования, в комнате школьного совета?
— Я не особо хотела рассказывать об этом до того, как мы туда придем, но... он предназначен для учеников, задерживающихся с работой допоздна.
Сконфуженная Маюми смущённо улыбнулась, стараясь уговорить Миюки:
— И ещё, в комнате школьного совета не возникнет проблем, если к нам присоединится и Тацуя-кун.
В этот момент улыбка на лице Маюми стала дразнящей, или даже хулиганской. Тацуя очень надеялся, что ему это только кажется.
Даже если это было всего лишь недопониманием, рассуждения на эту тему вызывали у него головную боль.
— Кстати, о проблемах, вот вам одна. Между мной и вице-президентом, кажется, наметился конфликт. Мне ужасно жаль, — Тацуя не собирался вмешиваться в дела Миюки и школьного совета, поэтому поспешил прервать их.
В день церемонии поступления за Маюми стоял парень, который с ненавистью сверлил Тацую взглядом, вероятнее всего, это был вице-президент.
Ошибиться было невозможно.
Если бы Тацуя беспечно отправился в комнату школьного совета пообедать, то это, несомненно, привело бы к их столкновению.
Однако, похоже, до Маюми не дошел скрытый смысл слов Тацуи.
— Вице-президент?..
Маюми слегка покачала головой, но быстро хлопнула в ладоши. Такое движение можно было часто увидеть в фильмах.
— Если ты о Ханзо-куне, то не волнуйся, проблем не будет.
— А если все-таки будут? — в возникшей ситуации Тацуя решил любой ценой избежать происшествий, которые могли бы очернить имя его сестры.
— Во время обеда Ханзо-кун будет в своём клубе, — отвечая совсем не на то, что подразумевал своим вопросом Тацуя, Маюми продолжала искренне улыбаться. — Так что можете прийти все вместе. Одной из задач школьного совета является знакомство учеников со своей деятельностью.
Однако нашлись ученики, которые открыто отказались даже от такого приглашения Маюми.
— Хоть это и редкая возможность, но я думаю, мы её упустим.
Использованное слово «упустим» в этом случае определённо означало «отказываемся».
Неожиданный ответ Эрики и компании сделал ситуацию неловкой.
Тем не менее, пояснять свой отказ и пытаться сгладить острые углы было уже невозможно.
— Вот как, — лишь один человек не изменил выражение своего лица, и это была улыбающаяся Маюми.
Она просто не понимала, или наоборот, смогла осознать то, что другие не могли?
Тацуя чувствовал, что она и не нуждается в объяснении причин.
— В таком случае, остались только вы двое.
«Ну и что же мы будем делать?» — тихо вопрошали глаза Миюки у Тацуи.
Они все еще могли отказаться, но из-за ответа Эрики и компании потеряли возможность сделать это достаточно учтиво.
— Я понял. Тогда мы с Миюки зайдём к вам попозже.
— Превосходно. В таком случае, детали объясню потом. Я буду ждать вас обоих.
Почему-то Маюми была очень обрадована его ответом. Быстро повернувшись, она покинула их энергичной походкой.
Хотя им всем нужно было в одну и ту же школу, пятерка, наблюдавшая за уходом Маюми, стала шагать ощутимо тяжелее.
Тацуя глубоко вздохнул.
◊ ◊ ◊
Наступило время обеда.
Но Тацуя шагал все так же тяжело.
Просто преодолеть два лестничных пролета — казалось непосильной задачей, и дело тут было явно не в физическом состоянии организма.
«Тяжелые шаги» — это всего лишь отговорка, метафора, так как их «вес» создавался плохим настроением и нежеланием идти в комнату школьного совета.
В отличие от брата, Миюки чувствовала себя совершенно по-другому. Она двигалась легко и энергично.
Тацуя не был настолько бесчувственным, чтобы не понимать причину её радости, поэтому молчал.
Их цель находилась в конце коридора четвертого этажа.
Снаружи аудитории были неотличимы друг от друга: просто ряды одинаковых деревянных дверей.
Но эта все-таки отличалась: особая гравировка на двери, динамики на стене и ловко замаскированные защитные устройства.
Табличка на двери гласила: «Комната школьного совета».
Приглашали сюда Миюки, а Тацуя был скорее дополнением к ней. Поэтому постучать в дверь следовало также Миюки. (Это конечно ещё одна метафора, так как общение производилось через динамики, а не через постукивание).
После того как Миюки торжественно попросила разрешения войти, с другой стороны прозвучало весёлое приветствие.
Замок открылся с тихим щелчком (настолько тихим, что, чтобы его заметить, надо было приложить ухо к двери).
Тацуя положил руку на дверную ручку и открыл дверь, приняв стойку, заслоняющую Миюки от любых возможных угроз из аудитории.
На самом деле в этом не было никакой необходимости, и Тацуя это прекрасно понимал.
Это были отработанные действия, давно ставшие привычными в повседневной жизни родственников.
И, конечно же, ничего не произошло.
— Добро пожаловать, не стесняйтесь, проходите, — раздался голос с другого конца стола прямо напротив них.
Тацуя очень хотел спросить Маюми, в чем причина её непомерного счастья, ведь улыбка, которой она поприветствовала их, была очень манящей.
Миюки вошла в комнату, а следом за ней поспешил Тацуя. Он остановился в одном шаге от двери, в то время как Миюки встала в двух шагах.
Сложив руки перед собой, Миюки склонилась, соблюдая все формальности.
Даже при желании Тацуя не смог бы повторить отточенные движения сестры.
Манера говорить и движения Миюки полностью отличались от Тацуи. Всё это она скорее всего переняла от своей умершей матушки.
— Э-э-э... Не надо быть столь формальными.
Увидев превосходное приветствие Миюки, выполненное точно как на официальных церемониях, Маюми как будто съежилась.
В комнате было ещё двое членов школьного совета, но и они, похоже, были под сильным впечатлением от такого приветствия.
Также в помещении присутствовал человек, не входящий в школьный совет — председатель дисциплинарного комитета. Она выглядела спокойной, но любой (не говоря уж о таких мастерах наблюдения как Тацуя) мог с уверенностью сказать, что это всего лишь маска. «Моя маленькая сестричка сегодня настроена воинственно», — подумал Тацуя.
Его удивляло только одно: почему Миюки решила создать столь угнетающую атмосферу?
— Присаживайтесь. Мы можем поговорить, пока едим.
Было заметно, что голос Маюми существенно изменился, скорее всего, из-за поведения Миюки. Его тембр оставался таким же гармоничным, но из него напрочь испарилось наигранное дружелюбие.
Её предложение касалось длинного стола в этой комнате.
Стол, который обычно использовался для совещаний, в данный момент стал обеденным.
Не обращая на это внимания, родственники подошли к дорогому столу и выбрали себе места. Миюки сразу отодвинула стул и присела, в то время как Тацуя сел прямо за ней.
Несмотря на то, что Миюки всегда категорично настаивала на том, чтобы её брат занимал главенствующее место, в этот раз она контролировала свои эмоции. Она понимала, что сейчас важнее сконцентрироваться на текущем совещании.
— Мясной, рыбный, вегетарианский* — какой предпочитаете?
Удивлял даже не сам Модуль Подачи Обедов, а возможность комплексного выбора самого обеда.
Тацуя выбрал вегетарианский, Миюки последовала его примеру. Услышав их ответ, ученица второго года обучения (скорее всего это была секретарь Накадзо Азуса) активировала большую шкафообразную машину, стоящую рядом со стеной.
Теперь оставалось немного подождать.
Маюми сидела во главе стола. Прямо напротив Миюки сидела ученица третьего года обучения. Следующим было место представителя дисциплинарного комитета, которое находилось прямо перед Тацуей. Чуть дальше сидела Азуса. Собравшись с мыслями, Маюми начала говорить.
— Хотя все здесь присутствующие представлялись на церемонии поступления, давайте повторим знакомство. Рядом со мной сидит бухгалтер школьного совета — Итихара Сузуне — более известная как Рин-тян.
— Президент, вы — единственная, кто меня так называет.
Её суровый внешний вид: серьёзное лицо в сочетании с высоким ростом и изящными руками — полностью подходил под определение слова «красота».
Хотя также можно было сказать, что «Рин-тян» подходило ей гораздо больше, нежели «Сузуне»
— Вам двоим ведь уже знакома девушка, сидящая рядом с Рин-тян? Это место главы дисциплинарного комитета — Ватанабэ Мари.
Мари ничего в ответ не сказала, что отлично вписывалось в её манеру поведения.
— И далее место нашего секретаря — Накадзо Азусы — также известной как «А-тян».
— Президент... Не зовите меня «А-тян» перед учениками младших классов. Пожалуйста, учитывайте и моё мнение.
Она была еще миниатюрнее, чем Маюми, и обладала более детским лицом, так что когда глаза Азусы наполнялись слезами, она производила впечатление ребёнка, который вот-вот разрыдается.
«Наверное, поэтому её и звали "А-тян"», — подумал Тацуя. Жестокое, но правдивое обращение.
— Не хватает только вице-президента Ханзо. Вместе с ним я представила всех членов школьного совета.
— Хотя я и не вхожу в его состав.
— Ах да, Мари не является членом школьного совета. О, еда готова.
Крышка Модуля Обедов открылась, представляя на обозрение аккуратный ряд обеденных лотков.
Всего пять подносов.
«Кому-то не хватит», — подумал Тацуя, но не произнес это вслух, думая над решением этой проблемы. Пока он раздумывал, Мари тихо достала своё бэнто, тем самым разрешив все вопросы.
Видя, что Азуса встала, Миюки тоже поднялась из-за стола. И хотя модуль мог выполнять раздачу обедов, но без механической привязки к столу было более эффективно вручную разносить подносы.
Азуса перенесла свой поднос на стол, следом перенесла подносы Маюми и Сузуне.
Последовав её примеру, Миюки принесла подносы для брата и себя, и необычайно интересный обед начался.
Вначале обсуждение было открыто для абсолютно любых тем.
Но у Тацуи и Миюки было очень мало общих тем с членами совета.
Поэтому не удивительно, что разговор коснулся еды.
Модуль Обедов производил в основном продукты фастфуда, но современная еда быстрого приготовления имела качество, приблизительно равное блюдам, сделанным на кухне. Но, несмотря на это «приблизительно равное качество», оно все равно не могло сравниться с качеством ручного приготовления.
— Вы сами делали своё бэнто, Ватанабэ-сэмпай? — Миюки просто хотела начать разговор и не имела каких-то скрытых причин.
— Да, ты удивлена?
Однако, на вопрос Миюки, Мари кивнула и задала дразнящий вопрос, на который трудно было ответить.
На самом деле Мари не хотела дразнить Миюки — только немного пошутить над чересчур чувствительной и вежливой младшеклассницей.
— Нет, ну если только совсем немного.
Ответ Миюки был немного нервным и наполнен отрицанием.
— Ясно...
Глаза Тацуи следили за движением рук Мари, хотя, если быть точным, за движением её пальцев. И казалось, только поэтому он мог распознать, была ли еда приготовлена на кухне машиной, или собственноручно... Казалось, что от него ничего нельзя утаить, что очень смущало Мари.
— Давай и мы принесём завтра свои бэнто, — когда Миюки сказала это, как будто не замечая произошедшего, Тацуя изменил направление своего взгляда.
— Бэнто Миюки просто божественны, но вот где бы нам их съесть...
— Ах, да... Надо сначала найти место, где мы могли бы спокойно их съесть.
Разговор брата и сестры — не само содержание, а атмосфера — больше походил на воркование любовной парочки, чем на общение кровных родственников.
— Вы напоминаете влюбленную пару, — Сузуне улыбнулась (хотя на улыбку это мало подходило), выдавая этот взрывоопасный комментарий.
— Правда? «Если бы мы не были родственниками, то тогда определённо были бы любовниками» — вы это имеете в виду? — спокойно парировал Тацуя, быстро разрядив атмосферу.
Хотя, скорее всего, он случайно «взорвал» её.
— Конечно, я пошутил.
Глядя на совершенно пунцовую Азусу, Тацуя скопировал улыбку Сузуне и спокойно продолжил. В нем не чувствовалось ни капли беспокойства.
— Ты слишком скучный! — ответила Мари раздраженным тоном.
— Я тоже так думаю, — Тацуя ответил ей в той же манере.
— Всё-всё, хватит, давайте закроем эту тему, Мари. Понимаю, это трудно принять, но Тацую-куна сложно подловить на слове, — понимая, к чему ведет этот разговор, Маюми решила прервать его с немного горькой улыбкой.
— Ты права. Беру свои слова обратно. Ты — довольно интересный парень, Тацуя-кун, — с легкой улыбкой Мари изменила своё мнение(будучи красивой молодой леди, она часто улыбалась парням).
«Сначала президент школьного совета, а теперь и глава дисциплинарного комитета. Похоже, мне надо привыкать, что люди будут звать меня по имени.»
— Пришло время, вернуться к главной теме разговора, — хотя это прозвучало немного неожиданно, но время обеда было ограничено и им стоило поторопиться.
К этому времени все уже закончили есть, так что Тацуя и Миюки просто кивнули на слова Маюми.
— Так как наша школа придаёт главное значение самоопределению учеников, школьному совету предоставлены широкие полномочия в пределах школы. Это относится не только к нашей школе, но и к большинству подобных государственных старших школ.
Тацуя был согласен с данным принципом. Административный стиль и самоуправление напоминали огонь и воду — фундаментально разные, они постоянно конфликтовали друг с другом. После победы на Окинаве три года назад и последующего роста международного напряжения всем стало ясно, что старая административная система вела к дипломатическому поражению и к внутренним беспорядкам, что стало само по себе насущной темой для разговоров в обществе. В то же время, как будто вразрез общему мнению, часть частных старших школ приняло суровую административную философию управления. Поэтому, было сложно просчитать, к чему это всё приведёт.
— Наш школьный совет использует традиционные методы сосредоточения силы и власти в руках президента. Такой подход можно условно назвать «чрезмерной централизацией».
Эти слова вызывали некоторое беспокойство, хотя это было несколько неуважительно по отношению к Маюми.
Тацуя крепко сжал свои кулаки.
— Президент выбирается всеобщим голосованием учеников, другие члены совета назначаются президентом. За некоторым исключением, президент имеет право назначать и снимать со всех должностей.
— Моя позиция главы дисциплинарного комитета — это и есть одно из этих исключений. Школьный совет, Группа Управления Клубами и учителя выдвигают своих представителей, чтобы определить, кто займет данный пост.
— Именно поэтому, в какой-то степени, Мари обладает теми же полномочиями, что и я. По правилам, президент назначается на определённый срок, другие члены совета — нет. Данный срок отсчитывается с первого октября по тридцатое сентября следующего года. В этот временной промежуток президент имеет полное право назначать или снимать с постов членов школьного совета.
«Самое время перейти к главной теме разговора», — Тацуя не вмешивался в разговор, а просто кивал, давая понять, что он всё понимает.
— Существует ежегодная традиция — приглашать представителя учеников первого года в школьный совет с целью обучить его, чтобы он в будущем стал преемником. Я надеюсь, что представитель учеников первого года в будущем будет избран президентом школьного совета. Хотя это и не гарантируется, но такое происходит на протяжении пяти лет.
— Президент тоже когда-то была представителем учеников первого года? Впечатляет.
— А-а-а, гхм, это так, — пробормотала в ответ Маюми и покраснела.
Реакция Тацуи была больше похоже на лесть, так как он заранее знал ответ на свой вопрос. Хотя такой ответ был очевиден с самого начала, быть может она не привыкла что её так напрямую спрашивают, и оттого, сама того не желая, смутилась? На притворство оно никак, не тянуло, скорее являясь честным выражением её чувств, так что выглядела она как обычная девушка, почти их ровесница. Впрочем, нельзя исключать и варианта, что она выказала смущение намеренно.
— Поэтому... Миюки, я надеюсь, что ты войдешь в школьный совет.
В этом контексте «войти в школьный совет» по существу означало — стать членом школьного совета.
— Примешь ли ты моё предложение?
Вздохнув, Миюки посмотрела на свои руки, после чего направила вопросительный взгляд на брата.
Тацуя пожал плечами, скрывая свои чувства, и слегка кивнул ей головой.
Миюки вновь склонилась над столом. Однако когда она подняла голову — её глаза вспыхнули огнем, и казалось, она готова ринуться в бой.
— Президент, вы знаете о результатах вступительного экзамена моего Онии-самы?
— ???
Несмотря на это неожиданное развитие событий, всё, что мог сделать Тацуя — это молчать.
«Что ты хочешь этим сказать, моя маленькая сестрёнка?»
— Хм, я знаю их. Воистину невероятно... Если быть честной, когда я украдкой взглянула на результаты в учительской, то была ошеломлена.
— Если школьному совету нужны умные ученики, получающие высокие оценки на тестировании и обладающие выдающимися способностями, то я верю, что Онии-сама полностью отвечает данным критериям.
— Подожди, Мию...
— И с точки зрения работы за столом (теоретических манипуляций), я верю, что в ней практические навыки и оценки не имеют никакого значения. Иными словами, знания и собственные суждения более важны.
Для Миюки прерывать кого-либо на полуслове, а также говорить за других было очень странным явлением.
И то, что этим «кем-то» был не кто иной, как Тацуя — возможность такого была ещё ниже.
— Для меня большая честь — получить приглашение в школьный совет. Но я была бы рада, занять даже гораздо более низкую должность, если при этом Онии-сама также смог бы вступить в него.
Тацуя всеми фибрами души захотел закрыть своё лицо и посмотреть в потолок.
И когда это его негативное влияние на младшую сестрёнку достигло такой степени?
Миюки должна была знать, что подобная вопиющая семейственность только создает неудобства для окружающих.
— Увы, это невозможно, — ей ответила вовсе не президент, а бухгалтер школьного совета, сидящая рядом с ней. — Члены школьного совета должны выбираться из учеников первого потока. И это не какое-нибудь неписанное правило, а самое что ни на есть реальное. Оно является единственным ограничением полномочий назначения и снятия с постов президентом. Изменить данное правило возможно только посредством голосования всех учеников школы, причем должно быть набрано более 2/3 голосов. Так как количество учеников первого и второго потоков приблизительно равное, то сделать это практически невозможно.
Тихая речь Сузуне была произнесена немного извиняющимся тоном.
Если уметь читать между строк, то можно было понять, что она была ярым противником различного подхода к «цветкам» и «сорнякам».
— Я прошу прощения. Не понимая всей ситуации, я потребовала слишком многого. Примите мои извинения, — Миюки могла только прямо признать свою ошибку.
Она встала и глубоко поклонилась, выражая свои извинения, хотя никто её не отчитывал.
— В таком случае, Миюки, ты присоединишься к школьному совету и займёшь должность секретаря?
— Да, я сделаю всё возможное, чтобы добросовестно выполнять свои обязанности. Введите меня в курс дела.
Миюки снова склонила свою голову, на этот раз выражая свою вежливость, а не извинения. Маюми кивнула с улыбкой на лице:
— Детали можешь узнать у А-тян.
— Президент, я вам уже говорила, прекратите называть меня А-тян...
— Если тебя не затруднит, можешь сегодня прийти сюда после уроков?
Полностью игнорируя слезливые протесты, звучащие с другой половины стола, Маюми продолжила разговор.
— Миюки, — Тацуя заранее остановил сестру коротким, но очень сильно прозвучавшим обращением — ей не требовалось поворачиваться к нему и спрашивать. Он кивнул, выражая своё согласие, на предложение Маюми.
Миюки кивнула следом и повернулась к Маюми.
— Я поняла. Однако вас это устроит?
— Конечно, я буду ждать тебя, Миюки.
— Э-эй. Почему меня зовут «А-тян», в то время как Шибу — «Миюки»?..
Вопрос действительно интересный, но и он был проигнорирован.
Тацуе даже было немного жалко Азусу.
— У нас остается еще чуть-чуть времени до окончания обеденного перерыва, так что можно один вопрос?
Наверно все проигнорировали Азусу не из-за неприязни или желания подшутить над ней — просто все переключили внимание на поднятую руку Мари.
— В списке дисциплинарного комитета до сих пор не хватает одного человека.
— Я же говорила — мы всё ещё ищем подходящего кандидата. Школьные занятия начались только неделю назад. Незачем так торопиться, Мари, — недовольная поспешностью Мари, Маюми попыталась приструнить её. Однако должного эффекта она не добилась.
— Я думаю, что в соответствии с правилами школьного совета все его члены, выбираемые президентом, должны быть с первого потока, не так ли?
— Да, — Маюми кивнула, но всем своим видом показала, что её это не устраивает.
— Только ученики первого потока могут назначаться на должности вице-президента, бухгалтера, секретаря и соответствующие им роли.
— Да. Правилами оговаривается, что школьный совет состоит из президента, вице-президента, бухгалтера и секретарей.
— Другими словами, нет правил, запрещающих назначать ученика второго потока в дисциплинарный комитет.
— Мари, это...
Глаза Маюми расширились, в то время как Сузуне и Азуса были в глубоком шоке.
Подобное предложение было столь же удивительным, как и раннее выступление Миюки.
«По-видимому, ученица третьего года обучения — Ватанабэ Мари — довольно неплохая шутница», — думал Тацуя.
Однако...
— ПРЕКРАСНАЯ ИДЕЯ!!!
— Что? — Тацуя не смог сдержать удивления после эмоционального взрыва Маюми.
— Действительно, никаких проблем нет. Мари, школьный совет назначает Шибу Тацую в дисциплинарный комитет.
Всего пара мгновений — и такой неожиданный поворот.
— Подождите минуту! Моё мнение никого не интересует? Перво-наперво, вы даже не объяснили мне, в чем заключаются обязанности членов дисциплинарного комитета.
Вместо того, чтобы рассуждать логически, гораздо важнее было прислушаться к своему внутреннему голосу, который сейчас просто кричал об опасном развитии событий.
— Мы ведь не обсуждали обязанности твоей сестры в школьном совете, не так ли? — к сожалению, протест Тацуи был тут же парирован замечанием Сузуне.
— Это так, но...
— Э-э-э, Рин-тян, достаточно. Тацуя-кун, работа дисциплинарного комитета заключается в поддержании порядка на территории школы.
— ...
— ...
— И это всё?
— Ну, когда работа не приносит чувства удовлетворения и доставляет столько проблем... Эм, ты имеешь ввиду, что она должна хоть как-то вознаграждаться?
Прежде всего, стоит игнорировать то, что она улыбается — за этой улыбкой она пытается скрыть истинный смысл своих слов. Но, что важнее, Тацуя сомневался, что его тут вообще будут воспринимать серьезно.
— Я не это имел в виду.
— Хм? — похоже, они и не пытаются скрыть, что не понимают его вопроса.
Тацуя посмотрел направо.
В глазах Сузуне явно читались отголоски жалости.
Было видно, что помогать она не собиралась.
И, по сравнению с ней, Мари, похоже, забавляло текущее положение дел.
По другую же сторону от Мари...
Переведя взгляд дальше, он заметил, что глаза Азусы выдают её тревогу.
Он продолжал смотреть на неё.
Хотя Азуса и отчаянно пыталась не отвечать, смотря то вправо, то влево, взгляд Тацуи не менял своего направления.
— Эм, в нашей школе дисциплинарный комитет — это организация, которая ответственна за арест тех, кто нарушает школьные правила.
Соответствуя своему внешнему виду — Азуса легко поддавалась давлению.
— С точки зрения учеников, работа дисциплинарного комитета заключается в фиксировании нарушений правил ношения школьной униформы или опозданий на занятия, но именно эти нарушения регулируются учениками, назначенными комитетом самоуправления.
В этом, внешне консервативном, но на самом деле уникальном и нестандартном школьном совете, она (Азуса), возможно была единственной, на кого подобная тактика давления могла бы сработать.
Тацуя понемногу начинал понимать, в чём будут заключаться его будущие обязанности.
— Эм, у тебя есть какие-нибудь вопросы?
— Нет, пожалуйста, продолжай.
— Ммм, поняла. Главными задачами дисциплинарного комитета являются: выявление и последующая нейтрализация учеников, использующих магию против школьных правил, дабы не вызвать беспорядков на территории школы. После чего дисциплинарный комитет решает, какое наказание необходимо назначить. Это будет решаться на совете, где кроме непосредственно дисциплинарного комитета будут присутствовать президент школьного совета, представитель учеников и сам нарушитель. Если всё это обобщить, члены дисциплинарного комитета — одновременно являются и полицейскими, и прокурорами.
— Это же просто прекрасно, Онии-сама.
— Нет, Миюки... Пожалуйста, погоди с этим взглядом, говорящим: «Тогда всё решено»... Мне надо прояснить ещё пару вещей.
— И каких именно?
Тацуя сосредоточился на Мари, как только Азуса закончила свои пояснения.
— В соответствии с вышесказанным, задача дисциплинарного комитета — предотвращать любые конфликты при их обнаружении, я прав?
— Да, это так. В нашу компетенцию входят также немагические конфликты.
— А если использована магия, то наше вмешательство является обязательным.
— Если возможно, будет лучше, если конфликт утихнет до использования магии.
— Вот и я о чем! Мои технические оценки ужасны, не говоря о том, что я ученик второго потока! — теперь даже Тацуя начал повышать голос.
Эта задача явно требовала наличия подавляющего магического мастерства, чтобы подчинить противника.
С какой стороны ни посмотри, такое явно было не по зубам ученику второго потока с его очень слабыми техническими навыками.
Однако, несмотря на ответ Тацуи, Мари оставалась совершенно невозмутимой и ответила ему одной единственной репликой.
— Это не проблема.
— Что ты имеешь в виду?
— Если вопрос требует силового вмешательства, то я сама его решу... Обеденный перерыв почти закончился. Давайте продолжим данный разговор после уроков, есть возражения?
И правда, обеденный перерыв подходил к концу, а эта тема разговора действительно требовала продолжения.
— Всё ясно.
Тацуя прекрасно понимал, что если он войдет в эту комнату после уроков, то снова попадет в ту же «трясину», но у него не было иного выбора.
— Тогда, до следующей встречи.
Тацуя подавил любые неразумные чувства и кивнул в ответ. Но стоявшая рядом с ним Миюки, даже полностью понимая чувства старшего брата, не могла скрыть переполнявшего её восторга.
◊ ◊ ◊
Так как все образование наконец-то стало дистанционным, всем начало казаться, что школы больше не нужны.
С тех пор, как «онлайн-классы»* стали реальностью, распространилось мнение, что занятия в реальных классах — пустая трата времени и возможностей.
В конце концов, всем было понятно, что школы сами по себе стали бессмысленны, но тут-то и стал ясен другой немаловажный фактор.
Как ты не улучшай интерфейс, а виртуальный опыт — не реальный. Изучение теории должно сопровождаться испытаниями и практикой. Кроме того, если учиться и не применять получаемые знания в реальных условиях — не получишь и полноценного опыта. А если учиться и практиковаться вместе, можно узнать больше полезного. Эти два аспекта обучения были доказаны посредством экспериментов.
Класс 1-Е. Середина практического занятия.
Как бы это абсурдно не звучало, но практика на самом деле производится без участия учителя. Простой пример, когда результаты исследований не применяются в быту.
Ученики класса Е выполняли инструкции по управлению встроенным обучающим CAD, выведенные на визуальную доску. Тема занятия — основы основ, а именно — управление самим устройством.
И хотя официально это было вводное занятие, но даже на нём надо было выполнить определённые задачи. Учительского контроля не было, поэтому единственное, что требовалось от учеников, посетивших этот урок, — отчет о выполненном задании. Задание на сегодня: задействовать CAD, подсоединенный к вагонетке, передвинуть её с одного конца пути в другой и вернуть обратно. И так три раза. Можно даже не упоминать, что ручное перемещение вагонетки категорически запрещалось.
Лео похлопал Тацую по спине, стоя в очереди на использование CAD:
— Тацуя, ну и как тебе комната школьного совета?
Его лицо не показывало каких-либо скрытых мотивов — ему было просто интересно.
— Встреча превратилась в интригующий разговор.
— Интригующий? — Эрика, стоявшая спереди от Тацуи в той же очереди, повернула голову, чтобы спросить.
— Они предложили мне присоединиться к дисциплинарному комитету. И почему всё так обернулось?
Тацуя и Эрика оба склонили головы. И действительно, подобное предложение можно было прокомментировать только так: «почему все так обернулось».
— Ты прав, это довольно неожиданно, — согласился Лео.
— Но разве не здорово, что ты был приглашён школьным советом? — мнение Мизуки отличалось от остальных. Она остановилась на пути к концу очереди на повторную попытку выполнить задание.
— Здорово? Я выгляжу как дополнение к моей младшей сестрёнке, — Тацуя не хотел принимать комплимент Мизуки.
Эрика улыбнулась, увидев настороженную и упрямую позицию Тацуи.
— Ну-ну, давай завязывай с самобичеванием. А чем вообще занимается дисциплинарный комитет?
Отвечая на вопрос Эрики, Тацуя пересказал всё, что сам узнал от Азусы. Услышав это, три пары глаз удивленно расширились.
— Проблемная задача...
Лео вздохнул, а выражение лица Мизуки стало обеспокоенным.
— Если это не безопасно, тогда... Эрика-тян, что случилось?
Эрика была очень расстроена, но когда она успела настолько разозлиться?
— Действительно, это так бесшабашно... — её взгляд был рассеянным. Казалось, что она говорит эти слова самой себе, что ругает кого-то, кого на самом деле с ними не было.
— Эрика-тян?
— А, эм, прости. Действительно, они зашли слишком далеко. Тацуя-кун, тебе лучше отказаться от такой опасной задачи.
Мрачное выражение лица сменилось озорной улыбкой, а голос Эрики стал заметно звонче, как будто она подстрекала его своими словами.
— Хотя, это же довольно интересная затея! Почему бы тебе не принять предложение, Тацуя. Я буду поддерживать тебя.
Было понятно, что Эрика шутила, пытаясь скрыть свои предыдущие слова, но также было видно, что она явно скрывала что-то ещё.
— Но если тебе придётся вмешиваться в конфликты, то ты также станешь целью магических атак?
Довольно разумное замечание, особенно если принять во внимание какой «импульсивной личности» оно предназначалось.
— Да, а также обязательно найдутся люди, которые будут ошибочно оценивать твои намерения как хладнокровные и негативные действия.
Тем не менее, о каких именно чувствах шла речь, оставалось загадкой.
— С другой стороны, вместо того, чтобы эти свиньи с драгоценного первого потока были в центре всеобщего внимания, пусть уж это место будет за Тацуей.
Тацуя не был настолько опрометчивым, чтобы присоединиться к данному обсуждению.
— Хм... Ну, было бы неплохо.
— Эрика-тян, пожалуйста, заканчивай с такими мыслями. Мы не знаем, что может произойти, поэтому ведь лучше будет не ввязываться в драки?
— Но, Мизуки, даже если мы не хотим драться, иногда всё же надо выпустить пар? Ну как вчера, к примеру.
— Ну, это понятно...
— В мире много несправедливости. Не видать нам светлого будущего, если мы постоянно будем кому-либо подчиняться.
Услышав это, Тацуя подсознательно понял, что пора бы заканчивать этот разговор, пока он не привёл к чему-либо опасному.
— Эрика, подошла твоя очередь.
— Ах, да, прости, — немного покрасневшая Эрика быстро развернулась обратно. Судя по её спине, она вошла в состояние полной серьезности и полностью отбросила все мысли о недавнем разговоре. Похоже, она была из тех людей, которые легко могут перейти из одного психического состояния в другое. Несмотря на свой непостоянный характер, её естественное состояние, скорее всего, было как раз серьезное.
Спина Эрики слегка дрогнула, возможно, она сделала глубокий вдох.
Все произошло за секунду, почти невидимо для невооруженного глаза: колебания псионов разошлись по всей её спине, возникло свечение, увидеть которое могли только маги. Это указывало на то, что активация и последующий вызов не затрагивает все выделенные псионы, при этом незадействованные и создают этот псионный свет. У высококвалифицированных магов свечение гораздо слабее, но для ученика 1-го года обучения, это был приемлемый уровень. Если остается достаточно псионов, фотоны света группируются между ними, и именно поэтому мы видим этот загадочный свет. Отсутствие данного свечения является верным признаком отличного контроля своих способностей.
Вагонетка перед CAD двинулась вперед и затем вернулась обратно на позицию. Данное действие повторилось три раза. «УРА!», — когда Эрика повернулась к Тацуе, по её сжатым кулачкам и лицу было видно, что она очень довольна результатом. Действительно, ей потребовалось гораздо меньше времени, чем в первый раз, когда она ещё тренировалась — её ускорение и замедление заметно улучшились.
Чтобы выполнить это упражнение, требовалось ускорить вагонетку до середины пути, а затем замедлить и повторить то же самое на обратном пути до точки старта. Причем сделать это три раза. Последовательность активации, введенная в этот CAD, как раз и состояла из шести вызовов ускорения и замедления. Поскольку не вводилась определённая скорость ускорения и замедления, то, измерив время, можно было изучить уровень мастерства учеников. Хотя достаточно было увидеть, как движется вагонетка, чтобы понять, какой ученик ею управляет.
Эрика без лишнего пафоса тайком показала рукой знак победы и прошла в конец очереди, встав за Мизуки. Тацуя занял освободившееся место возле CAD.
Он наступил на педаль, отрегулировав высоту CAD, затем положил ладонь на белую прозрачную системную панель установленной сверху большой коробки и начал манипулировать потоком псионов.
Раздался сигнал подтверждения активации, который смешался с разнообразным шумом. Подавляя желание нахмуриться, Тацуя начал составлять вызов магии.
Вагонетка дернулась два-три раза, а затем устойчиво поехала вперед.
Так как сегодняшнее задание было на привыкание к использованию CAD, то какого-либо таймера не предусматривалось.
Но, кроме Тацуи, мало кто это об этом знал.
Если засекать время с момента начала движения вагонетки, то Эрика опережала Тацую с большим отрывом. Да и не только она. Среди двадцати пяти учеников класса Е, он, скорее всего, был самым отстающим.
Единственной причиной, почему это не так выделялось среди остальных, являлось то, что движения вагонетки были похожи на действия других.
Однако сам Тацуя прекрасно осознавал свои разочаровывающие результаты.
◊ ◊ ◊
Слава богу, ему хотя бы никто не завидовал.
Несмотря на ряд напутствий от друзей, его настроение нисколько не улучшилось — напротив, он чувствовал себя ещё более подавленно.
И главной причиной такого состояния Тацуи, скорее всего, являлось то, что он не был заинтересован в этом вопросе, поэтому размышления над ним вгоняли юношу в ещё большую депрессию.
После уроков Тацуя направился к комнате школьного совета, шагая ещё тяжелее, чем во время обеденного перерыва.
Его можно было бы даже пожалеть, но Миюки молчала, понимая чувства своего старшего брата.
Их идентификационные карты уже были внесены список учеников, имеющих свободный доступ в комнату школьного совета. Их вступление в ряды школьного совета было уже решённым делом. А если бы кто-либо воспротивился — Маюми и Мари смогли бы настоять на своём решении. Брат с сестрой спокойно зашли в комнату совета.
Сразу при входе они ощутили на себе полный враждебности взгляд. Его источник находился в кресле, у стены напротив Модуля (во время обеденного перерыва это кресло было свободно).
— Разрешите войти!
Сложно сказать, плохо это или хорошо, но Тацуя уже привык к таким взглядам и тяжелой атмосфере. Он тихо поклонился, сохраняя непроницаемое выражение лица, и с этим враждебность рассеялась, как дождевые облака перед солнцем. Хотя полностью враждебность не пропала, можно сказать, она сохранялась по отношению к Тацуе, а вот к Миюки, стоящей впереди, отношение было более чем благосклонным. И причины данного обращения не нуждались в особом разъяснении.
Владелец взгляда встал и подошёл к брату с сестрой. Точнее сказать — подошёл к Миюки. Тацуя хорошо запомнил этого ученика. В день поступления, он, ученик второго года обучения, стоял сразу за Маюми, ожидая её приказов, что ясно указывало на то, что он является Вице-президентом школьного совета.
Вице-президент был одного роста с Тацуей. Разница между ними была разве что в плечах — у первого они были немного уже.
У молодого человека было красивое лицо, без каких-либо примечательных особенностей. Его телосложение не было крепким, но псионный свет, окружавший его тело, свидетельствовал о том, что у юноши значительный магический потенциал.
— Меня зовут Хаттори Гёбу, и я Вице-президент школьного совета. Шиба Миюки, добро пожаловать.
Его голос звучал немного странно, но учитывая его возраст, скорее всего, он подавлял свои личные чувства.
Его правая рука немного дернулась, возможно, он не смог полностью подавить желание пожать ей руку.
Почему же он не сделал этого — Тацуя не желал и думать.
Хаттори сел обратно в кресло, полностью игнорируя Тацую. По спине Миюки было видно её растущее недовольство, но оно мигом испарилось. Единственным, кто это заметил, был Тацуя, и то, потому что стоял рядом с ней. «Слава богу, она сдержалась», — подумал Тацуя, положив руку себе на грудь.
Вице-президент абсолютно не подозревал о мыслях Тацуи или о причинах его волнений, что не удивительно — ведь они только что встретились. Именно в этот миг прозвучало два совершенно обычных приветствия.
— Ах, вы пришли.
— Добро пожаловать, Миюки. И тебе тоже, Тацуя-кун. Спасибо, что пришли.*
Если судить по приветствию Мари, то она уже относилась к Тацуе как к одному из членов комитета. Отношения Маюми же заметно отличалось от того, что было ранее. Обычно люди выражают своё недовольство, когда посторонние люди входят так открыто и без стука, но сейчас подобной реакции не наблюдалось. Тацуе, хотя, наверное, не только ему, не потребовалось много времени осознать то, что понять этих двух почти невозможно.
— Тогда не будем медлить. А-тян, если тебя не затруднит...
— Я поняла.
Было ясно, что она сдалась и перестала обращать внимание на своё прозвище. На секунду она склонила голову, и мимолетное грустное выражение лица сменилось застывшей улыбкой, после чего она повела Миюки к терминалу, стоящему у стены.
— Тогда и мы пойдём.
И дня не прошло — а она уже обращается к нему, как к другу. «Скорее всего, капризность — одна из черт её характера», — думал Тацуя.
— Куда пойдем?
И снова позиция Тацуи не была настолько привилегированной, чтобы самому решать, что делать. Но задавать такие короткие вопросы в данный момент являлось наиболее эффективным методом.
— В штаб-квартиру дисциплинарного комитета. Тебе надо самому все увидеть, чтобы понять. Она располагается прямо под этой комнатой. И, думаю, тебе уже понятно, что они связаны лестницей.
Дав Мари закончить, Тацуя сделал глубокий вдох перед тем, как ответил:
— Довольно необычный дизайн.
— Я тоже так думаю.
Сказав это, Мари начала подниматься с кресла. Но, как только она встала, неожиданный комментарий остановил её.
— Ватанабэ-сэмпай, подождите минутку.
Этот голос принадлежал Вице-президенту Хаттори. Услышав его, Мари ответила ему таким тоном, к которому Тацуя за сутки не смог ещё приспособиться.
— В чем дело, Хаттори Гёбусёдзё Ханзо?
— Не обращайтесь ко мне по полному имени!
Тацуя посмотрел на Маюми.
Поймав его взгляд, Маюми вопросительно склонила голову.
Вы говорили мне, что его настоящее имя «Ханзо»... Довольно неожиданно.
— Хорошо, хорошо, так что вы хотели сказать, Вице-президент Хаттори Ханзо?
— Пожалуйста, зовите меня Хаттори Гёбу!
— Но ведь это же официальный титул твоей семьи.
— Титул сейчас не имеет значения. Школа уже признала имя «Хаттори Гёбу»!.. Хотя нет, речь сейчас совсем о другом.
— Это причина твоей излишней формальности?
— Ну, хватит, Мари — Ханзо имеет пару принципов, от которых он не откажется.
Все взгляды обратились на Маюми.
«Не тебе бы это говорить».
Но Маюми, похоже, было всё равно.
А может она просто не думала об этом.
Что более интересно — почему Хаттори ничего не сказал в ответ.
Его реакция немного отличалась от той, если бы он просто не привык к манере речи Президента.
А ведь Хаттори спокойно мог спорить с Мари. Тацуя подумал, что довольно интересно сравнивать выражения его лица тогда и сейчас.
И, конечно, только при условии, что он сам являлся зрителем данного разговора.
Однако времени на эту роль ему отводилось совсем немного.
— Ватанабэ-сэмпай, я хочу затронуть тему назначения учеников на вакантный пост в дисциплинарном комитете.
Кровь, являющаяся главной причиной раскрасневшегося лица Хаттори, полностью отхлынула. Он смог успокоиться, хотя это выглядело как в каком-то замедленном мультфильме.
— Что?
— Я возражаю против назначения этого ученика первого года обучения на должность в дисциплинарном комитете.
Когда Хаттори оглашал своё мнение, то казался самим воплощением спокойствия, хотя, скорее всего, он просто хорошо сдерживал свои эмоции.
Мари немного сморщила брови. Тацуя не мог сказать, что она чувствовала: удивление или раздражение.
— Что за чушь? Президент Саэгуса выдвинула Шибу Тацую-куна на эту должность. И даже если она это сделала словесно, но именно ей принадлежит право назначать на посты.
— Я слышал, что он сам пока не согласен с этим решением. Так что это дело считается нерешённым, пока он сам не будет согласен.
— Это решать самому Шибе Тацуе-куну. Президент уже сказала своё слово. А последнее слово за ним, а не за тобой.
Пока она это говорила, её взгляд был направлен на Хаттори.
А Хаттори ни разу не посмотрел на Тацую. Даже правильней будет сказать, что он игнорировал его присутствие.
Наблюдая за их спором, Сузуне внешне не волновалась, в отличие от Азусы, а Маюми сидела в своём кресле с абсолютно нечитаемой традиционной улыбкой на лице.
Миюки смотрела в Терминал с коварным выражением на лице. Однако, похоже, она была на волоске от эмоционального взрыва. Думая о разных причинах, и Азуса, и Тацуя были очень взволнованы.
— Тем более, ранее не было случаев, чтобы «сорняка» выбирали в состав дисциплинарного комитета.
Хаттори использовал очень унизительный термин. Услышав его, Мари слегка приподняла брови.
— Это запрещённое слово, Вице-президент Хаттори. Оно запрещено дисциплинарным комитетом. И ты имеешь наглость говорить его прямо передо мной, главой дисциплинарного комитета?
Услышав не то выговор, не то угрозу Мари, а может быть и то и другое, Хаттори не выразил никаких признаков слабости.
— Можешь запрещать его, сколько тебе захочется. Или ты хочешь наказать треть всех учеников этой школы? Различия между «цветками» и «сорняками» обозначены в самой школьной системе и признаны школой. И всё из-за разницы в их способностях. Члены дисциплинарного комитета обязаны подавлять учеников, нарушающих школьный Устав. И «сорняку» не по силам выполнение данной задачи.
На гордое заявление Хаттори Мари ответила холодной улыбкой.
— То, что дисциплинарный комитет делает ставку на личные способности учеников, — правда. Но эти способности выражаются по-разному. Если нам нужна подавляющая сила — я её обеспечу. Даже если против меня выступят десять или даже двадцать учеников — я сама с ними справлюсь. В этой школе единственные, кто могут сражаться со мной один на один это: Президент Саэгуса и Лидер Группы Управления Клубами — Дзюмондзи. Согласно твоим словам, люди со слабым боевым потенциалом бесполезны. Ты что, хочешь вызвать меня на дуэль, Вице-президент Хаттори?
Мари сказала это, потому что была уверена в себе и своих боевых способностях. Однако, немного уступив этому невероятному напору, Хаттори не хотел отступать окончательно.
— Это не моя проблема. Я о том, как он сможет приспособиться к выполнению задач.
И кое-что в этом предложении было верным. Ученики второго потока с более слабыми способностями не могли отвечать требованиям дисциплинарного комитета, где были очень требовательны к ним. Это в основном и было главной причиной, почему до сих пор ни один ученик второго потока ни разу не входил в состав дисциплинарного комитета.
И, тем не менее, уверенность Мари превзошла все ожидания Хаттори.
— Разве я не говорила, что способности проявляются в разных формах? Тацуя-кун может читать последовательность активации и понимать, какая магия будет использована.
— Что ты сказала?
Услышав невероятные подробности, Хаттори не смог удержаться от вопроса. Для него подобное было чем-то невообразимым, он просто отказывался в это верить.
Понимать последовательность активации. Это просто немыслимо.
Для Хаттори именно это и являлось «здравым смыслом».
— Другими словами, до того, как магия будет использована, он уже будет знать, что за магию использует противник.
Однако её ответ не менялся. Для неё это было правдой, и Мари не сомневалась в том, что она говорила.
— В соответствии с нашими правилами, в зависимости от типа используемой магии меняется и наказание. К сожалению, если мы будем прерывать последовательность активации так, как это делает Маюми, то мы никогда не поймем, что за магия использовалась. А если мы будем ждать завершения активации, то тогда мы попросту опоздаем. Безопасней всего — прерывать вызов магии во время формирования последовательности активации. Единственное, что мы можем сделать без доказательств — это обвинить их в использовании магии и назначить им лёгкое наказание. Но с Тацуей мы сможем различить тех, кто использует опасную магию.
— Но если он увидит нарушение правил и не сможет остановить вызов магии...
Хаттори не оправился от шока, но продолжал дискутировать.
— С подобными ситуациями не смогут справиться ученики первого года обучения. И, скорее всего, второго года тоже. Скольких людей ты знаешь, которые, опоздав с вызовом магии, всё же способны предотвратить завершение вызова магии другого человека?
Выложив один аргумент, Мари не остановилась на этом.
А Хаттори не мог ничего сказать ей в ответ.
— До сего дня ни один ученик со второго потока не входил в состав дисциплинарного комитета. Другими словами, ученики первого потока задерживали учеников второго потока, использующих магию. Как ты и сказал, различия между потоками велики. Ученики первого потока могут задержать учеников второго потока, а обратное невозможно. Эти суждения лишь расширяют пропасть между ними. И мне не нравится, что мои подчинённые только увеличивают непонимание.
— Да, впечатляет, Мари. Ты даже об этом подумала? Я думала, что ты только заботишься о Тацуе-куне.
— Президент, пожалуйста, помолчите.
Маюми хотела чуть изменить окружающую их атмосферу, но была остановлена Сузуне.
Укоризненный взгляд.
И покачивание головой.
Взгляд принадлежал Маюми, покачивание — Сузуне.
Две противоречивые эмоции смешались в одно неразрывное целое, и к ним добавилось негодование.
— Президент... Я, как Вице-президент, против назначения Шибы Тацуи на должность члена дисциплинарного комитета. Хотя я признаю точку зрения главы комитета Ватанабэ, но главная задача члена дисциплинарного комитета состоит в поиске и пресечении нарушений школьных правил. Ученик второго потока, у которого отсутствуют магические способности, не сможет выполнять обязанности члена дисциплинарного комитета. Такое назначение, безусловно, повредит репутации президента. Пожалуйста, пересмотрите своё решение.
— Пожалуйста, остановитесь!
Тацуя обернулся в отчаянии.
Как он и опасался — терпение Миюки закончилось.
Заслушавшись Мари, он пропустил нужный момент, чтобы удержать сестру.
В то время как он пытался остановить её до того, как случится непоправимое, Миюки уже начала говорить.
— Это может прозвучать дерзко, Вице-президент: хоть результаты по практической магии моего брата действительно не впечатляют, но это только потому, что практический тест не эффективен для измерения возможностей моего брата. В реальном бою мой брат не проиграет никому.
Эти слова были произнесены с такой уверенностью, что глаза Мари слегка расширились. Слабая улыбка Маюми пропала, а её серьёзные глаза обратились к Миюки и Тацуе.
Впрочем, пристальный взгляд Хаттори утратил прежнюю серьезность.
— Шиба-сан.
Разумеется, Хаттори, обращался к Миюки.
— Независимо от ситуации, волшебник должен рассуждать спокойно и логично. Личные предубеждения неизбежны для обычного человека, но они не должны влиять на ход суждений того, кто стремится стать волшебником — пожалуйста, помните это.
В этом предостережении не было доброты. Он, вероятно, просто выступал в роли великолепного «Сэмпая», который, не смотря на свою самоуверенность, заботился о более молодом ученике первого потока. Но Тацуя знал, что при таких обстоятельствах подобная манера речи вызовет противоположный эффект, а также то, что Миюки затаит обиду на Хаттори.
И, конечно же, Миюки еще больше разозлилась.
— Простите меня за мои слова, но мой взгляд не затуманен. Если Онии-сама будет использовать больше своей силы...
— Миюки.
Тацуя вытянул руку перед Миюки, которая уже не сдерживала себя.
С испуганным лицом, выражающим смущение и сожаление, Миюки закрыла рот и от стыда опустила голову.
Остановив слова Миюки взмахом руки, Тацуя подошёл к Хаттори.
Миюки сказала слишком много. Она чуть было не сказала то, чего не следовало говорить. Однако именно Хаттори заставил Миюки произнести лишние слова — Тацуя вовсе не собирался возлагать всю вину на Миюки.
— Вице-президент Хаттори, почему бы нам не провести учебный бой?
— Что?
Окружающие были поражены его словами настолько, что никто не отважился вмешаться, Хаттори остался в одиночестве.
Маюми, как и Мари, смотрела на них двоих в изумлении, остолбенев от столь неожиданного и смелого вызова.
Под пристальным взглядом окружающих Хаттори задрожал.
— Не будь таким самоуверенным, выскочка!
Короткий вскрик послышался от Азусы.
Остальные трое, как и ожидалось от старшеклассников, оставались спокойными.
А затем едва заметная кривая усмешка исказила озабоченное лицо оскорбленного старшеклассника.
— Что тут смешного?
— Волшебник должен оставаться спокойным, не так ли?
— Ха!
Получив собственные слова обратно в качестве насмешки, Хаттори задохнулся от возмущения.
Тацуя не останавливался на достигнутом. Не хотел останавливаться.
— Кроме всего прочего, я думаю, что мастерство бойца можно оценить только в поединке. Не то, чтобы я очень хотел стать членом дисциплинарного комитета, но... если это необходимо для доказательства того, что моя сестра права, то ничего не поделаешь.
Казалось, что последнюю фразу он пробормотал про себя.
Для Хаттори всё это напоминало вызов на дуэль.
— Хорошо. Я преподам тебе урок хороших манер.
Его голос не выдал его гнев. Напротив: именно то, что он контролировал свой тон, указывало на глубину его ярости.
Без малейшей задержки, Маюми провозгласила:
— Как президент школьного совета, я разрешаю проведение учебного боя между Хаттори Гёбу, второй год обучения, класс B, и Тацуей Шибой, первый год обучения, класс E.
— На основании заявления Президента, как председатель дисциплинарного комитета, я признаю, что поединок между вами двумя есть разрешённая внеучебная деятельность, с соблюдением всех школьных правил.
— Поединок начнется через полчаса в третьей комнате для практических занятий, матч пройдёт в формате дуэли, и я разрешаю использование CAD обеими сторонами.
Эта мера была необходима, чтобы поединок не превратился в банальную драку, ведь насилие запрещено школьными правилами.
Торжественные объявления Маюми и Мари были произнесены беспечными голосами, но вот Азуса начала вводить данные в терминал с очень недовольным видом.
◊ ◊ ◊
— Всего лишь третий день учебы, а мой секрет уже раскрыт...
Получив CAD в обмен на разрешительное письмо, скрепленное печатью президента школьного совета (даже сегодня такого рода вещи заверяются в письменном виде), Тацуя стоял и ворчал перед дверью третьей комнаты практики; в это время сразу за его спиной послышался дрожащий от слез голос.
— Мне очень жаль...
— Ты не должна извиняться.
— Но, Онии-сама, это же моя вина, я снова создаю тебе проблемы...
Обернувшись и отступив на полшага, Тацуя положил руку на голову своей маленькой сестрёнке.
Миюки дрожала, её глаза были опущены. Но, почувствовав нежное поглаживание по голове, она робко подняла взгляд.
Слезы всё ещё угрожали пролиться ручьем из её глаз.
— Я уже говорил тебе это во время церемонии поступления, верно? Я всегда чувствую, что ты меня спасаешь, когда переживаешь за меня, я не могу рассердиться сам... Не надо извинений. Сейчас самое время сказать что-то более подходящее.
— Да, конечно... Пожалуйста, сделай всё возможное.
Вытирая слезы пальцем, Миюки улыбнулась, Тацуя тоже улыбнулся в ответ, кивнул и открыл дверь в комнату практики.
— Это поразительно.
Эти слова были сказаны у порога, как только дверь открылась.
— Что поразительно?
Та, кто встретил Тацую за дверью, была Мари, назначенная в этом матче судьей.
— Я имела в виду твой неожиданный энтузиазм по отношению к этому сражению. Я думала, что ты из тех, кого не волнует, что о них скажут.
Даже когда она говорила о своём удивлении, её глаза блестели от нетерпения. В его горле зарождался глубокий вздох, но Тацуя, с его стальным самоконтролем (может быть, это небольшое преувеличение, но, тем не менее), сдержал его.
— Я думал, что работа дисциплинарного комитета — предотвращать подобные драки.
Вместо вздоха Тацуя не смог сдержать несколько саркастическое замечание.
В то же время, от Мари не последовало ни единого слова, опровергающего его слова.
— Это не драка. Это — дуэль. Маюми ведь говорила об этом? Правило применения силы не используется для выяснений отношений между первым и вторым потоками. То есть, оно должно использоваться лишь для разрешения разногласий между учениками первого потока. На самом деле, мы впервые используем данный метод для разрешения спора между учениками первого и второго потока. Я считаю, что правильно решить разногласия силой, если они не могут быть решены одними лишь словами.
— Могу ли я предположить, что количество «дуэлей» возросло, с тех пор как пост главы дисциплинарного комитета заняли вы, сэмпай?
— Действительно, их число выросло.
Её спокойное отношение к этому вызвало кривую ухмылку не только у Тацуи, но и у Миюки, стоящей за ним.
Внезапно Мари стала серьезна, и её лицо приблизилось к лицу Тацуи.
— Итак, ты уверен?
Спросила она шёпотом; на таком расстоянии он мог чувствовать её дыхание.
Они были так близки, что Миюки приподняла свои красивые брови, но Тацуя не заметил этот выразительный жест сестры, так как в значительной степени видел только лицо Мари с её многозначительной улыбкой.
Её слегка наклонённая голова, с парой миндалевидных глаз, в дополнение к слабому сладковатому запаху, дрейфующему к Тацуе, вызвали в нём сексуальное возбуждение.
В тот момент, когда он осознал это, его собственное «я» отделило возникшее в нём чувство. Его волнение было преобразовано в простую информацию внутри себя.
— Хаттори достаточно опытен, он входит первую пятёрку сильнейших учеников нашей школы. Могу сказать, что он силен в групповых схватках, а личные поединки — не его конек, но всё же мало кто сможет победить его в схватке один на один.
Притягательным высоким тембром голоса Мари шептала слова, лишённые какого-либо сексуального очарования.
— Я не собираюсь сражаться с ним в открытую.
Без малейших колебаний Тацуя ответил голосом, который можно было бы назвать механически холодным.
— Ты так спокоен... Я чуточку подрастеряла уверенность.
Мари была явно удивлена.
— Хаах.
Не сказав ничего более, Тацуя неопределённо кивнул.
— Я думаю, если твое симпатичное покрасневшее лицо увидят другие, то количество людей, которые поддержат тебя, возрастет.
Ухмыляясь, Мари отступила и подошла к стартовой линии в центре комнаты.
— Ну что за проблемный парень...
«Она, наверное, из тех, кто будет стремиться к хаосу в порядке, и к порядку в хаосе», — подумал Тацуя.
Для человека, живущего спокойной жизнью, она — смутьянка.
Оставив мысли о своих взаимоотношениях, которые с момента поступления в эту школу были наполненными значительными взлетами и падениями, он открыл контейнер со своими CAD.
Внутри черного кейса лежала пара CAD, сделанных в виде пистолетов.
Он взял один из них и вытащил картридж оттуда, где у настоящего пистолета находилась обойма, и заменил его на другой.
За исключением Миюки, все смотрели на него с глубоким интересом.
— Извините за ожидание.
— Ты всегда носишь с собой дополнительные картриджи?
Количество последовательностей активации, загружаемых в специализированный CAD, было ограничено. Для сравнения: в общий CAD можно было загрузить до девяносто девяти видов последовательностей активации, независимо от типов магии, в то время как в специализированный CAD можно было загрузить всего девять видов последовательностей активации одного типа магии. Дабы снизить это неравенство, CAD сконструировали таким образом, чтобы была возможность заменять нужные последовательности активации. Следует отметить, что подобное увеличение арсенала магии использовалось редко, так как специализированные CAD изначально разрабатывались для магов, которые сильны только в определённых последовательностях магии. И даже если запасные картриджи носились с собой — чаще всего использовался только один тип магии.
Однако из ответа Тацуи на любопытство Мари можно было понять, что он принадлежит к тому самому меньшинству.
— Да. Я не могу хорошо оперировать общим CAD, только так я могу пользоваться магией.
Хаттори, стоящий прямо напротив него, слегка усмехнулся, услышав это, но подобное никак не повлияло на состояние Тацуи.
— Отлично, позвольте мне огласить правила. Любые прямые и непрямые смертельные атаки запрещены. Причинение тяжелых травм оппоненту также запрещено. Запрещено любое причинение вреда здоровью и телу. Исключение составляют атаки, приводящие, максимум, к перелому костей. Нельзя пользоваться оружием. Рукопашный бой допускается, но если вы его планируете — заранее переобуйтесь в мягкие ботинки. Поражение объявляется судьёй, когда одна из сторон не в состоянии продолжать бой. Обе стороны, займите свои позиции за стартовыми линиями и не активируйте CAD до моего сигнала. Любое нарушение этих правил — автоматическое поражение. В этом случае, я использую весь мой арсенал, чтобы остановить вас — запомните это. На этом всё.
Тацуя и Хаттори удовлетворённо кивнули и проследовали на свои стартовые позиции, расстояние между которыми было около пяти метров, и встали друг напротив друга.
Выражение лица Хаттори было более восторженным, нежели насмешливым или вызывающим, но также было видно, что он уже не так спокоен.
Начальные позиции находились на таком расстоянии, что физический контакт был невозможен. Даже если его противник побежит на него со скоростью профессионального футбольного игрока, магия всё равно будет намного быстрее. Так как это магическая дуэль, то сторона с лучшими магическими атаками будет иметь преимущество в битве.
В данной ситуации — кто первый вызовет магию — тот и победит. И даже если бой не закончится одним ударом, противник всё равно получит существенный урон. А в мире очень мало людей, способных психически заблокировать боль от магии соперника и продолжить спокойно вызывать магию. Если продолжать атаковать и прерывать любые магические процессы противника, нанося магический урон, победитель будет определён.
Также, если вспомнить об «одновременной активации CAD», Хаттори твердо верил, что он, ученик первого потока, никак не проиграет в скорости вызова магии ученику второго потока. CAD — это устройство, минимизирующее время произнесения заклинаний. И даже если кто-либо попытается секретно использовать магическую способность, не требующую помощь CAD — то всё равно эта магия будет бесполезна перед скоростью CAD. Прежде всего, скорость вызова магии, с использованием CAD, зависит от персонального технического навыка. А как раз этим и различались ученики первого и второго потоков.
Тацуя держал специализированный CAD в форме пистолета.
Хаттори носил общий CAD в форме браслета.
Специализированный CAD силен своей скоростью, общий CAD — своей многофункциональностью.
И даже если специализированный CAD по скорости превосходит общий CAD, то одно только это не сможет преодолеть разницу первого и второго потоков. Тем более его оппонент на год его младше. Хаттори не допускал ни малейшей возможности своего поражения — и такое умозаключение не было выражением его тщеславия или самоуверенности.
Тацуя держал свой CAD в правой руке, направляя его в пол, в ожидании сигнала Мари.
Полная тишина воцарилась в комнате практики.
И как только она заполнила каждый уголок этой комнаты, раздалась команда:
— НАЧАЛИ!
«Дуэль» между Тацуей и Хаттори официально началась.
Хаттори правой рукой коснулся CAD.
Его действия заключались в нажатии трёх клавиш — и каждое его действие было образцовым.
Его специализация заключалась в магических атаках большого радиуса на средних дистанциях.
Битвы один на один на короткой дистанции — не его конёк.
Но даже если это «не его конёк», с момента поступления в эту школу, он ни разу не проиграл ни одного боя.
Хотя он и уступал Большой Тройке, состоящей из: Мари — специалиста в индивидуальных и групповых противопехотных сражениях, Маюми — которая свободно могла использовать поразительную, высокоскоростную и высокоточную стрелковую магию, и Дзюмондзи — лидера клубов, который также был известен как «Железная Стена»; Хаттори был уверен, что сможет противостоять в бою ученикам или даже некоторым учителям.
И его гордость исходила не от самоуверенности.
Упрощённая последовательность активации, делающая основную ставку на скорость, уже была завершена, и, со скоростью молнии, Хаттори вошёл в стадию вызова магии.
Но в то же мгновение он чуть не закричал от удивления.
Его противник, этот высокомерный первогодка, каким-то невозможным образом был уже прямо перед ним.
Хаттори быстро изменил цель привязки магии и был готов использовать её.
Одиночная системная магия движения.
Любой, кто попадет под её воздействие, будет откинут назад на десятки метров. От удара об стену он потеряет сознание — и это и решит исход битвы.
Но его магия завершилась без вызова.
И не из-за проблем с последовательностью активации.
Его противник попросту испарился.
Последовательности вызова магии не очень требовательны, но если её цель уходит с линии обзора, то это неизбежно ведет к провалу заклинания.
Помощник Информации Псионов, который обязан был отслеживать передвижение противника и его нынешнее местоположение, сейчас ничего не мог ему сказать. В это время «волны» нахлынули на Хаттори, который сейчас был слишком занят поиском его врага слева и справа.
Три последовательные волны.
Они все сошлись в теле Хаттори, вызвав массивный резонанс, от которого он зашатался, и в результате потерял сознание.
Победа была достигнута моментально.
Весь матч продолжался менее 5 секунд и характеризовался не иначе как «моментальная победа».
Хаттори рухнул на пол прямо перед CAD Тацуи.
— Победитель — Шиба Тацуя... — Мари нерешительно объявила имя победителя.
На его лице не было ни намёка на маску «радости победителя».
Выражение его лица больше походило на выражение лица человека, который сознательно добился определённого результата.
Он отвесил короткий поклон, а затем прошёл к столу, где лежал его кейс для CAD.
По его внешнему виду можно было сказать только одно — он совершенно не был заинтересован в победе.
— Подожди.
Мари окликнула его.
— Твои движения... Ты использовал какие-то ускоряющие способности?
Услышав её слова, Маюми, Сузуне и Азуса разом начали обдумывать прошедший матч.
Когда был отдан сигнал к началу боя, Тацуя сразу двинулся на Хаттори.
И через мгновение он был уже в нескольких метрах позади справа от Хаттори.
Любой ошибочно примет его скорость за магию Мгновенного Движения.
Так как человеческое тело не способно на такое перемещение.
— Я не мог это использовать и думаю, что сэмпай понимает это лучше, чем кто-либо другой.
И в его словах был глубокий смысл. В роли судьи, Мари внимательно наблюдала за активацией CAD. И не только тех, что были на виду, но даже возможных скрытных CAD. Она бы смогла заметить поток псионов.
— Но это...
— То, что я использовал, не является магией, это физическая техника.
— Я могу это также подтвердить. Это была физическая техника Онии-самы, ведь он ученик Коконоэ Якумо-сэнсэя.
Мари задержала своё дыхание. Имя Коконоэ Якумо было ей очень хорошо знакомо, так как она сама специализировалась на боях. Маюми и Сузуне не знали его так, как Мари, но они не могли скрыть своего удивления от того, что подобная техника передвижения может быть возможна не только посредством магии.
Маюми потихоньку смогла прийти в себя после такого удивления. У неё тоже скопилась парочка вопросов, так как она сама обучалась магии.
— А разве сама атака являлась ниндзютсу? Я думаю, что заметила движение псионовых волн.
Но, что ни говори, её голос и подбираемые слова были довольно одеревеневшими — возможно, она ещё не полностью оправилась от шока.
Обычно спрашивать о непонятных способностях другого волшебника или даже интересоваться, как его магия работает, — было одним из неписанных запретов. Но, Маюми, способная использовать Пулю Псионов, просто сгорала от любопытства, пытаясь понять, как именно Тацуя использовал псионы, которые физически не могут использоваться как оружие, и как именно он «вырубил» Хаттори.
— Ты права — моя атака не являлась техникой ниндзютсу. Она основана на движении псионовых волн. Изначально, данная магия относится к системной магии колебания.
— Даже когда ты сказал это, я всё равно не понимаю — как ты вырубил Ханзо.
— Достаточно было, чтобы он просто потерял сознание.
— Потерял сознание? Как это возможно?
Несмотря на то, что Маюми вопросительно наклонила голову, выражение лица Тацуи оставалось таким же непроницаемым, и он продолжил свои объяснения.
— Мы, маги, воспринимаем псионы как видимый свет и звуковые волны. Они необходимы для магии, но у них есть и обратная сторона — когда волшебник подвергается неожидаемому движению псионовых волн, то он ошибочно начинает полагать, что его «пошатывает». Это непонимание сразу отражается на его теле. А в результате получается подобие гипноза: когда людям под гипнозом внушают, что они страдают от «ожогов» — они начинают ощущать физические симптомы, отражающие их мысли. Во время матча я использовал иллюзию «покачивания», которая заставила его почувствовать тяжелый приступ морской болезни.
— Невероятно... Маги обычно открыты движению псионовых волн и, следовательно, привыкли к их скачкам. Для внешней системной магии последовательность активации и последовательность магии являются примером движения псионовых волн. И, несмотря на это, вырубить волшебника одними только псионовыми волнами и создать такой мощный резонанс, прямо как...
Тем, кто ответила на данный вопрос Маюми, была Сузуне.
— Наложение волн.
— Рин-тян?
Простого короткого предложения было недостаточно для понимания Маюми. Естественно, объяснения Сузуне на этом не закончились.
— Последовательно создав три различные вибрации, он сделал так, что они сошлись в теле Хаттори-куна, таким образом породив мощный всплеск этих волн. Подумать только, что ты способен на такие точные вычисления...
— Довольно хорошие разъяснения, Итихара-сэмпай.
«И хотя Сузуне была шокирована моими вычислительными способностями, она также заслуживает похвалы за понимание действия магии, увидев её один лишь раз», — думал Тацуя.
Однако, на самом деле, Сузуне хотела задать другой вопрос.
— Говоря об этом, как ты смог последовательно вызвать вибрационную магию три раза подряд? Если твой потенциал так высок, то почему у тебя такой низкий технический уровень?
На такой открытый вопрос о его низких оценках, Тацуя мог лишь выдавить из себя кривую улыбку.
Постоянно держав свой взгляд на CAD Тацуи, Азуса уже не могла сдерживаться и перебила всех своим вопросом.
— Тацуя-кун, а этот CAD случайно не «Silver Horn»?
— «Silver Horn»? Ты имеешь ввиду из серии CAD Silver,* того самого таинственного проектировщика магии Тауруса Сильвера?
Услышав вопрос Маюми, Азуса просто засияла.
Иногда её ещё называли «Аппаратным Отаку*» — Азуса сразу начала объяснять.
— Да, это он! Чудотворный инженер CAD, работающий в компании Four Leaves Technology, чьё имя, внешний вид, любая информация о нем — всё остается загадкой! Гениальный программист, создавший технологию Циклического вызова. Ах, Циклический вызов — это последовательность активации, которая пропускает этап перезагрузки каждой последовательности активации. Если последовательность магии одна и та же, то CAD нет нужды каждый раз перезапускать последовательность активации. Это достигается посредством введения копирующей силы в режим исполнения зоны расчета магии и копировании последних частей последовательности активации в саму последовательность активации, а в результате — волшебник может бесконечно вызывать одну и ту же магию в пределах своих способностей. И хотя данная теория была известна давно, вычислить последовательность вызова и скопировать последовательность активации одновременно раньше никому не удавалось...
— Прекрати! Я знаю, в чём заключается принцип Циклического вызова.
— Ну, в таком случае... В таком случае, Silver Horn — это название полностью настраиваемого специализированного CAD, разработанного Тауросом Сильвером! Он специально спроектирован под систему Циклического вызова и способен вызывать магию, стабильно используя минимальное количество магической силы. У него самые лучшие отзывы от критиков, и он очень популярен в правоохранительных структурах. И хотя он есть в свободной продаже, цены на него просто драконовские! А твоя модель ещё и ограниченного выпуска — у неё ствол длиннее, чем у обычной модели, ведь так? Где ты его достал?
— А-тян, успокойся немного.
Может быть из-за астмы, что маловероятно, Азуса тяжело дышала, а её взгляд почти не отрывался от предмета в руке Тацуи. И если бы Маюми, которая много знала о интересах Азусы, не остановила её, то она бы ещё долго описывала своё восхищение данным CAD.
Но, с другой стороны, у Маюми ещё оставались вопросы.
— Но, Рин-тян, разве это не странно? Неважно, насколько хорош для Циклического вызова данный CAD, сам Циклический вызов всё же не может...
Как только речь Маюми прервалась, Сузуне кивнула головой и склонила её — в точности как Маюми.
— Действительно, это странно. Циклический вызов разработан для последовательного вызова одного типа магии. Даже если это одна и та же магия колебаний, если длинна волны и количество колебаний, заданные волшебником, изменятся, то это может привести к различиям в последовательности активации. Если же Циклический вызов автоматически копирует первичную последовательность активации, то тогда невозможно учесть различия, чтобы достичь «Наложения волн». Если ты установишь число колебаний, как ещё одну изменяемую величину, тогда становится возможным использование одной и той же последовательности активации для достижения «Наложения волн», но только если ты учтёшь все остальные различия. Но если сила, продолжительность, а также вычисление количества колебаний различно... Только не говори мне, что ты в состоянии ВСЁ ЭТО вычислить?
В этот раз даже Сузуне была поражена настолько, что полностью замолчала. А под её взглядом Тацуя только пожал плечами.
— Ни многофункциональная скорость обработки, ни глубина расчета, ни даже сила вмешательства — ни одно из этих трех достоинств не учитывается при оценке способностей.
Под взглядами Маюми и Мари Тацуя громко сказал это двойственное замечание.
— Оценка магических технических навыков включает в себя скорость вызова, масштаб последовательности магии и силу перезаписывающей способности. Теперь ясно, почему тестирование не в состоянии измерить его силу...
Со стоном Хаттори сел и ответил на ироническое замечание Тацуи
— Ханзо-кун, ты как, в порядке?
— В полном!
Маюми склонилась и посмотрела на Хаттори. В ответ тот быстро отвернулся и встал на ноги.
— Понятно, теперь ясно, что тебя с самого начала волновало.
Хаттори не смог бы сказать это, если бы не слышал весь ранний разговор.
Маюми выпрямилась, затем кивнула, надев на лицо маску полного понимания. Хаттори стоял прямо перед ней.
— Нет, в самом начале я этого не понимал!
С покрасневшим лицом он упорно искал какие-нибудь аргументы.
— После того, как я потерял сознание, для меня всё было как в тумане... Я только сейчас восстановил способность двигаться.
Если посмотреть с этой стороны... Да, похоже, очень легко понять, о чём он думает.
— Это так... То есть ты хочешь сказать, что понял данную ситуацию полностью?
— Э-э, да! Даже если передо мной всё было как в тумане — мои уши всё слышали.
Похоже, Маюми очень хорошо понимала, какие чувства Хаттори испытывает по отношению к ней.
Коварная женщина? Даже если она и давала о себе такое впечатление, то значение, которое она вкладывала в свои слова, не всегда адекватно вписывалось в подобное описание. Тацуя решил прервать нить данных размышлений.
Что бы то ни было, всегда существует вероятность, что он просто не понял всю ситуацию.
Тацуя продолжил свою работу, которая была прервана первым вопросом Мари.
Хотя это очень сильно сказано, так как всё, что он собирался сделать — вернуть CAD обратно в кейс.
Тацуя старался не замечать Азусу, которая непрерывно смотрела на предмет в его руках с одной лишь мыслью — «ХОЧУ».
Он также проигнорировал взгляд сестры, предлагающий помочь. И не из-за того, что Миюки не умела ловко обращаться с устройствами. «Технический идиотизм» и «аллергия на высокотехнологичные устройства» тут также были неуместны. Особенно если учесть, что CAD Тацуи был настроен так, что обычный ученик старшей школы не смог бы им воспользоваться (с другой стороны, так как школьные CAD получали ограниченное техническое обслуживание, то Тацуя не мог использовать их, чтобы раскрыть все свои способности). Правда была проста — если бы Миюки стала помогать, то это только увеличило бы количество работы.
Он снова заменил обойму и поставил на предохранитель; как сзади раздался звук приближающихся к Тацуе шагов.
Похоже, объяснения подошли к концу.
Что следовало дальше — никак не касалось Тацуи, поэтому он даже не повернулся.
— Шиба-сан.
— Да.
Миюки ответила недовольным тоном.
Включая Тацую, в комнате присутствовало только двое парней, так что даже если его тон немного отличался — сомнений в личности говорящего не возникало.
— Ранее, я очень грубо высказался насчет вашего фаворитизма.
Также, не возникало никаких сомнений, с кем данный голос общался.
— Моё суждение было необоснованным. Прошу прощения.
— Я тоже говорила слишком высокомерно. Прошу прощения.
Тацуя, несмотря на то, что стоял к ним спиной, прекрасно знал — кто кому глубоко поклонился.
Иногда было трудно сказать, кто среди родственников является старшим; Тацуя сжал губы и закрыл кейс с CAD.
Он медленно развернулся.
На секунду, на лице Хаттори промелькнуло испуганное выражение, но оно сразу же поменялось на привычное жёсткое.
Именно эта секунда мира и решала: была ли она подготовкой к примирению сторон, либо предвестницей матча-реванша.
Но момент прошёл, и ни один из данных вариантов не осуществился.
В конце концов, Хаттори перекрестил взгляды с Тацуей и развернулся.
Чувствуя сжигающую всё на своём пути ярость, источник которой находился рядом с ним, Тацуя легко похлопал Миюки по плечу.
В будущем им придётся работать вместе в школьном совете, поэтому любая нерешённая вражда только навредит Миюки.
Как будто мысли Тацуи телепатически передались Миюки — она сразу восстановила контроль над собой.
— Итак, давайте-ка вернёмся в комнату школьного совета!
Услышав эти слова Маюми, все сдвинулись с места.
Лицо идущей следом за Сузуне, Азусой и Хаттори Маюми выражало что-то вроде: «Ну что с ним поделать».
Следующая за ними Мари поймала взгляд Тацуи и пожала плечами, как будто не желая, чтобы это её действие увидела остальная четвёрка.
◊ ◊ ◊
Снова отдав на хранение в преподавательскую кейс с CAD, Тацуя вернулся в комнату школьного совета. Как только он вошёл, Мари сразу же схватила его за запястье.
Миюки, слушавшая объяснения Азусы около терминала, стоящего у стены, нахмурила брови, увидев это. Тацуя в ответ мог только подать знак, что ничего с этим поделать не может, теряясь в сомнениях — сможет ли она правильно понять его ситуацию.
Он с усилием подавил желание освободить свою руку; хотя можно отметить ту скорость, с которой Мари смогла так быстро его поймать — её физические способности впечатляли.
— Ну, много что случилось, но давай вернёмся к первоначальной цели — пойдём в штаб дисциплинарного комитета.
Не заботясь о духовном состоянии Тацуи (который сейчас был очень смущён), Мари потащила его за руку.
Миюки наконец-то увидела смущённое выражение лица Тацуи, поэтому вновь направила своё внимание на терминал. Нелегко это ей далось...
Хаттори даже не поднял головы с того момента, как Тацуя зашёл в комнату школьного совета.
Казалось, что он попросту старался не замечать его — и это являлось великим достижением, ведь ранее он не хотел терпеть его присутствие. Тацуя был благодарен ему за это.
Маюми торопливо сомкнула руки. Для чего этот жест, и что же она хотела этим показать?.. Среди всех людей, с кем был знаком Тацуя, её, скорее всего, тяжелей всего было понять.
Наверно это был знак, что они позже ещё встретятся.
Испытав некоторые трудности (в основном убеждая Мари), Тацуя высвободил запястье из её хватки и покорно проследовал за ней.
В дальнем углу комнаты, там, где по идее должен был располагаться пожарный выход, на самом деле была лестница, ведущая в штаб дисциплинарного комитета.
«Мы игнорируем требования пожарной безопасности?»
Поразмыслив над этим, он понял, что пока ученики обучаются магии, или пока в школе есть превосходные маги — несоблюдение отдельных норм пожарной безопасности не должно стать существенной проблемой. Обычной магии колебания или скорости достаточно, чтобы сбить пламя, а комбинирование магии концентрации и движения позволит избавиться от дыма. На самом деле, большие пожары в небоскребах — это отличная возможность для магов показать все, на что они способны.
Думая об этом, Тацуя понял, что отсутствие лифта — допустимое смягчение жёстких требований пожарной безопасности.
Что касается Тацуи, то он прямо прошёл в комнату штаба. Мари указала на один из стульев, стоящих около стола, и сказала:
— Тут немного не прибрано — особо не обращай на это внимания.
Немного — это ещё слабо сказано. Можно было сказать с уверенностью, что тут и шагу ступить некуда — все стулья завалены чем попало. Данный вид шокировал — наверное потому, что они только что пришли из опрятной и прибранной комнаты школьного совета, так что такая реакция была вполне ожидаема.
Столы были завалены книгами, портативными терминалами, даже CAD и другими вещами. Тацуя освободил немного места на одном полузадвинутом стуле возле стола.
— Комната дисциплинарного комитета больше напоминает холостяцкую квартиру. И хотя я раз за разом говорю своим подчинённым, что надо за собой прибираться — меня мало кто слушает...
— Ну, ничего не поделаешь, если сейчас никого нет.
Услышав такой ответ, Мари сморщила брови, не понимая, чем являлся комментарий Тацуи — насмешкой или поддержкой.
— Наша главная задача — патрулирование школьных территорий. Так что подобное положение дел в нашем штабе — обычное дело.
В комнате их было только двое. Дисциплинарный комитет состоит из девяти учеников, но места в комнате хватило бы на гораздо большее количество человек. Подобное просторное пространство в сочетании с холостяцкой атмосферой и разбросанными вещами только усиливали ощущение беспорядка.
Кроме очевидного беспорядка, внимание Тацуи привлекли вещи, сваленные в кучу на столе.
— И всё же, Шеф, ничего, если я тут немного приберусь?
— Что...
В ответ на неожиданное предложение Тацуи брови Мари приподнялись от удивления — довольно неожиданная реакция с её стороны.
— Я хочу стать ремесленником магии, поэтому не могу смотреть на то, что CAD разбросаны как попало. Те же чувства я питаю к брошенным или выключенным терминалам.
Тацуя решил временно задержаться здесь хотя бы по этой причине.
— Ты хочешь стать ремесленником магии? Несмотря на твои боевые способности?
Услышав слова Тацуи, Мари серьёзно задумалась. Хотя её суждение строилось только на недавней схватке, но даже только по ней она понимала, что его боевые навыки были превосходными.
— Неважно, как сильно я буду стараться — моих способностей в лучшем случае хватит на лицензию уровня С.
Со стороны казалось, что он так выразился о ком-то другом, а не о самом себе. Тацуя легко сказал такой самокритичный комментарий в ответ Мари — а у неё не было слов, чтобы опровергнуть их.
В большинстве стран используется определённая система лицензирования. Данная система основана на международных стандартах, которых придерживались и в этой стране. Не важно, работаешь ли ты на корпорацию, правительство или даже занимаешься частной практикой — чтобы занимать определённую должность ты просто обязан иметь определённый уровень допуска. Маги с более высоким уровнем получают более высокую зарплату — таковы правила нынешнего общества.
Международные лицензии насчитывают 5 уровней от А до Е.*
Выбор и назначение определённого уровня определяется скоростью создания, масштабом и силой вмешательства последовательности магии — что полностью повторяет определение технического навыка в старшей школе. Другими словами, образовательная классификационная система технических навыков специально разрабатывалась в соответствии с международными стандартами лицензирования.
Существует отдельный, специальный набор стандартов для сотрудников правоохранительных органов и военных, но, в конце концов, эти стандарты «правоохранительных органов» и «военных структур» не предназначены для измерения уровня волшебника.
— Так что ничего, если я тут приберусь?
— А? Хм, тогда я тоже помогу. Мы можем поговорить, пока разгребаем всё это.
Мари торопливо встала — возможно, по своей натуре, она всегда следила за действиями других людей.
Или, может быть, для неё просто сидеть и смотреть, как Тацуя сам разгребает все эти стопки книг, было чем-то немыслимым.
Они работали с одинаковой скоростью, но у Тацуи уже определённое место освободилось, в то время как куча перед Мари совершенно не уменьшалась в размерах, да и свободного места на её столе также не было.
Один его короткий взгляд и один слабый вздох.
Мари перестала наводить порядок, признавая своё поражение.
— Прости, я просто не люблю подобную работу.
«Видимо как раз из-за её характера комната находится в таком состоянии», — подумал Тацуя.
Не говорить подобные мысли вслух — скорее всего веянье взросления.
— А кстати, ты неплохо знаком с подобной работой.
— Что ты имеешь в виду?
— Умение разбирать книги по категориям. Я думала, что ты просто их перекладываешь, но не ожидала, что ты отсортируешь их по тематике.
— Прошу прощения, но сидеть на столе — это как-то...
Внезапно подойдя, Мари села на освободившееся пространство стола, которое только что разгрёб Тацуя, и посмотрела на стопку книг. Подол её платья соприкасался с запястьем Тацуи. Ткань плотно облегала бедра, что очень подчеркивало очаровательные стройные ножки. И даже если её ноги были полностью скрыты от глаз, все равно это абсолютно не сдерживало силу воображения. А такое положение дел очень плохо сказывалось на психическом состоянии юноши.
— Ах, прости.
Излишне говорить, что голос Мари не был извиняющимся. Но любой обдуманный ответ на подобное «извинение» принесёт эффект, совершенно противоположный ожидаемому. Следовательно, самым лучшим ответом является крылатое выражение: молчание — золото.
Он освободил книжную полку из-под горы книг и потом расставил на ней все книги. В нашу эру и то, и другое являлось раритетом.
Не говоря о том, что в книгах содержались магические тексты.
— Если говорить о причинах, почему мы выдвинули тебя на данную должность — хотя об этом мы уже говорили — ты нам нужен для правильного понимания случаев использования магии и для улучшения диалога с учениками второго потока.
— Я помню, но думаю, что подобные действия могут иметь некоторые негативные последствия... Можно, я посмотрю, что это за книга?
После расстановки книг пришла очередь терминалов. Спросив у Мари разрешения изучить данные в них и получив от неё удовлетворительный кивок, Тацуя запускал терминалы, затем переводил их в режим хранения и складировал все в одном месте.
— Почему ты так думаешь?
— Даже если мы не говорим об этом вслух, но когда ученик задерживается другим учеником, то это естественно приводит к негативным последствиям.
Он встал и подошёл к стенным шкафам.
Расставляя терминалы в пустых шкафах, он услышал совершенно безответственный комментарий: «Да, это так», идущий сзади.
— Но в то же время, ученики первого года обучения будут приветствовать данные изменения. Твои одноклассники не говорили тебе об этом?
— Да...
Отсортировав терминалы, он заглянул в другие шкафы.
— Но я думаю, что если мне придётся задержать ученика первого потока, то количество негативных реакций будет намного больше, чем дружелюбных.
Увидев следующую цель, Тацуя выпрямился, размял плечи, снял свой пиджак и засучил рукава.
— Возмущений, скорее всего, не избежать. Но только что поступившие ученики ещё не так подвержены идеям разделения на два потока, чтобы относиться к этому предвзято, верно?
— Кто знает?
Вещь, на которую нацелился Тацуя, была очень похожа на кейс для CAD. Он очень аккуратно вынул его из шкафа.
— Например, вчера я уже наткнулся на заявление: «Я не признаю тебя».
Обернув вокруг запястья заземляющее защитное устройство, он протянул свою руку навстречу горе CAD.
— Слава богу, ты способен разобраться даже с таким оборудованием... Ты имеешь в виду Морисаки?
— Это довольно удобно... Вы уже знаете его?
— Учителя рекомендовали его в комитет.
— Что?
Рука, изучающая состояние CAD, слегка дрогнула.
Он поспешно подобрал упавший на пол CAD.
— Даже тебя можно удивить.
— Конечно.
На смешок Мари Тацуя ответил вздохом.
Если бы был какой-нибудь способ подавить эту вражду.
— Из-за вчерашнего инцидента у нас появилось основание для отказа, что, впрочем, я и собиралась сделать, но имей в виду, что вчерашнее событие никакого отношения к тебе не имеет.
— Я также был вовлечен.
— Ну, в таком случае, если мы примем тебя, то ему будет намного сложнее отказать.
— Как вам тогда такой вариант — отказать нам обоим.
— Тебе не нравится моё предложение?
Получив такой прямой вопрос, Тацуя остановился.
Он положил CAD обратно в кейс и поднял голову.
Мари сидела на столе, смотря сверху вниз на лицо Тацуи без какой-либо улыбки на лице.
Казалось, её тонкий и деликатный взгляд пронзал Тацую насквозь.
— Сказать по правде, я нахожу это проблемным занятием.
— Хм... И?
— Несмотря на то, что это доставляет проблемы, я не планирую просто так сдаваться.
На лице девушки вновь появилась восхищённая улыбка.
Дьявольское выражение её лица двукратно увеличивало её красоту.
— Ведь сэмпай тоже человек, который ненавидит проблемы...
— А ты, похоже, любитель срезать острые углы.
Тацуе оставалось лишь с сожалением признать, что этот раунд она выиграла.
◊ ◊ ◊
— Это ведь штаб дисциплинарного комитета?
Это был первый вопрос Маюми, когда она спустилась с лестницы.
— Довольно неожиданное приветствие.
— А это из-за тебя, Мари. Сколько бы раз Рин-тян тебе не напоминала об этом или сколько раз А-тян не просила тебя — ты всё равно никогда не прибиралась здесь.
— Я возражаю против подобного обидного и неточного описания ситуации, Маюми! Не то, чтобы я не хотела здесь прибираться — просто я ни разу не бралась за это.
— Ты ведь девушка — ты должна уделять этому больше внимания.
Маюми сузила свой взгляд и покосилась на Мари, которая быстро отвернулась от неё.
— Я всегда хотела это сделать... А, точно.
Видя, как Тацуя деловито проверяет внутреннее состояние терминалов, уже убрав защитные устройства, Маюми кивнула, приняв понимающее выражение лица.
— Итак, ты уже нашла ему хорошее применение.
— Хех, я полагаю, что это так.
Мари ответила, всё ещё стоя к Маюми спиной, в то время как Тацуя закрыл защитную крышку и развернулся к ним.
— Шеф, проверка завершена. Поврежденные детали уже заменены, поэтому проблем больше не должно возникнуть.
— Хорошая работа.
Мари быстро кивнула, но в этом кивке можно было прочесть многое, так как Тацуя мог увидеть капельки пота на её висках.
Леденящий пот.
— Э... Ты уже обращаешься к Мари — «Шеф», то есть она смогла уговорить тебя вступить.
— Я с самого начала знал, что не смогу отказать...
Тацуя ответил с невозмутимым видом, даже не смотря на задорные искорки в глазах Маюми.
Видя такую реакцию Тацуи, Маюми немного огорчилась. Положив одну руку на бедро и подняв вверх указательный палец другой руки, а также направив на Тацую недовольный взгляд, она собиралась высказать все свои возражения.
— Тацуя-кун, а твой ответ старшей сестричке не слишком ли груб?
Сначала Тацуя хотел прямо ответить, что у него нет старшей сестры. Но если бы он сказал так вслух, то это бы осложнило его положение, поэтому он решил промолчать.
Не понимая, с чего он вообще получил такое замечание, он не мог понять, как ему ответить на данный вопрос.
Тацуя подумал, что, в любом случае, Маюми относилась к нему как-то пренебрежительно.
Он уже попадал несколько раз в подобные ситуации, но всегда находил лазейки, чтобы обойти данный вопрос. Однако на этот раз он чувствовал, что это ему не по силам.
— Президент, на всякий случай, я хочу прояснить одну вещь.
— Хм, и что же?
— Наша самая первая встреча была перед церемонией поступления, ведь так?
Само собой разумеется, что первая встреча всегда является фундаментом будущих отношений, не говоря о том, что подобный вопрос может иметь скрытый смысл. Глаза Маюми расширились, когда она услышала его. Однако они быстро вернулись к обычному размеру и даже стали намного уже, а выражение её лица можно было описать только как «озорное».
Тацуя наконец-то понял, насколько неудачно он только что выразился.
«Совсем недавно Мари выглядела примерно так же», — пронеслось в голове у Тацуи. «Вот что подразумевают, когда говорят, что рыбак рыбака видит издалека», — думал он и всем фибрами души желал куда-нибудь сбежать.
— Вот как... Хе-хе-хе-хе-хе.
Маленькая дьяволица — превосходное описание, подходящее этому улыбающемуся лицу.
— Тацуя-кун думает, что мы встречались где-то раньше? И день церемонии поступления — это, скорее всего, день судьбоносного воссоединения!
— Нет, постойте, Президент?
Напряженность очень быстро взлетела до высот.
— Давным-давно, мы уже встречались. Но жестокая судьба разлучила нас, и только благодаря стечению обстоятельств мы снова вместе!
Если Маюми действительно наслаждалась этими словами, то она и вправду опасный человек. Но если все её слова — лишь игра, направленная на то, чтобы все остальные поняли, что она только играет, в таком случае что-то с её характером неладно.
— К сожалению, нет никаких сомнений, что это была наша первая встреча.
— Я тоже так думаю.
— А можно я скажу: может, это действительно была судьбоносная встреча?
Маюми хлопнула руками прямо перед собой и приблизила своё лицо почти вплотную к Тацуе. Она выглядела очень взволнованной. Хотя на самом деле она просто дурачилась. А ведь это ей очень шло... Действительно, ужасный характер.
— Прости, но почему ты этому так рада?
Даже если он отвечает вопросом на вопрос — он вряд ли получит ответ.
Единственное, что он получил в ответ — взгляд, наполненный ожиданиями.
«Она действительно "С*"» — Тацуя сделал пометку в своём мозгу.
Пользуясь случаем, он решил ответить:
— Даже если это и было какое-то неизбежное событие, то это определённо не судьба, а скорее всего — рок.
От ответа Тацуи лицо Маюми потемнело, и она отвернулась. «Ах, значит вот как...» — одинокий шёпот достиг ушей Тацуи.
Атмосфера депрессии возникла за его спиной.
Тацуя сам понимал, что, возможно, он сказал слишком много. Однако его ответ основывался на понимании того, что Маюми дразнила его, поэтому он не выражал ни капли уверенности, что ему нужно извиняться.
Однако.
Чёрт его знает, к добру или к худу, но чувство вины он не испытывал долго.
Наверное, из-за запутанной ситуации, к которой привели все эти обстоятельства.
— Тск.
Чуть опустив плечи, Маюми издала звук, говорящий о её поражении.
Теперь была очередь Тацуи удивляться.
Такой тихий, не очень изящный звук, но всё же, его легко можно было понять.
— Э-э-э, Президент?
— Да, что?
Маюми повернулась к Тацуе, и на её лице была всё та же элегантная улыбка, которой она покоряла только что поступивших учеников.
— Мне кажется, что сейчас я вас намного лучше понимаю, верно, Президент?
Чувствуя, что полностью выдохся, Тацуя всё же думал, что наконец-то понял истинное лицо Маюми, скрывающееся за этой маской.
Это было всё то же улыбающееся лицо, так любящее дразнить других.
— Думаю, самое время заканчивать шутить. Тацуя-кун, проводить своё личное время за болтовнёй — тоже не очень хорошее занятие.
Мари обратилась к Маюми, которая выглядела самой невинностью и всё это принимала за шутку, сказав следующее:
— Маюми, на него не работают те уловки, которые ты используешь на Хаттори. И твой внешний вид его также не впечатляет.
Мари без уловок высказала всё, что она о нём думает.*
— Не говори так. А то это звучит осуждающе, будто я флиртую с младшеклассником.
Чувствуя, что проигнорировать такой комментарий невозможно, Маюми ответила немного сгоряча.
— Хм, если я правильно сейчас понял...
До Тацуи сразу дошло, что зря он влез в разговор своим комментарием, поэтому он вновь принялся за уборку. Продолжение этого разговора явно не сулило ему ничего хорошего.
— Разница в отношении Маюми к тебе, Тацуя, и к другим в том, что она уже признала тебя. В некоторой степени, вы друг на друга похожи. Другими словами, она немного застенчива. А свою маску она снимает только перед теми, кого она признает.
В ответ на подобное странное торжественное выражение Мари Тацуя почувствовал некоторое беспокойство.
— Не верь тому, что говорит Мари, Тацуя-кун. Но вот насчёт того, что я признала тебя... Я действительно не могу общаться с тобой так, как я говорю с другими. Возможно, что именно я открыла этот ящик Пандоры.
Услышав это и увидев улыбающееся лицо Маюми, которое ни один разумный человек не смог бы возненавидеть, Тацуя понял, что его душевное спокойствие под серьезной угрозой.
«Похоже, спорить с этими двумя сразу — бесполезное занятие», — подумал Тацуя.
◊ ◊ ◊
На самом деле причина, по которой пришла Маюми, была очень проста: она хотела сообщить, что сегодня комната школьного совета закрывается раньше обычного. Поинтересоваться, приняли ли Тацую в дисциплинарный комитет, она собиралась лишь мимоходом, но неожиданно этот вопрос вытеснил в её сознании все мысли об объявлении, ради которого она пришла.
Вообще-то увлекаться обсуждением новичка было не самой лучшей идеей. Ведь совсем недавно прошла церемония поступления, и у неё было много забот. «Ну, я пойду», — помахала рукой Маюми и направилась в комнату школьного совета.
С завтрашнего дня у дисциплинарного комитета также должно было прибавиться работы, так как начинался набор в школьные клубы. Разговор Маюми с Мари и Тацуей закончился на этой ноте.
Нынешние информационные системы, в отличие от своих предшественников, работают очень быстро.
Некоторые из них надо отключать, но если про них забудут — то они всё равно перейдут в спящий режим.
Единственное, что необходимо было сделать в любом случае — это включить систему безопасности, но именно в этот подходящий (хотя может быть и неподходящий) момент в штаб-квартиру дисциплинарного комитета вошли двое учеников.
— Привет.
— Доброе утро*!
Энергичные приветствия заполнили всю комнату.
— Эй, Нээ-сан,* мы можем войти?
«Черт возьми, какая эра на дворе?» — пронеслось в мозгу у Тацуи.
Тот, кто использовал данное обращение, был не очень высок, но обладал крепким телосложением. Его волосы были коротко подстрижены, и можно было сказать, что эта причёска ему очень идет.
«Так привычно использовать "Нээ-сан", он, должно быть, обращается к… Да, скорее всего, к Ватанабэ-сэмпай…»
Тацуя быстро посмотрел на Мари, которая сейчас была немного смущена.
От понимания, что у неё остались (хотя бы какие-то) обычные человеческие чувства, у Тацуи полегчало на душе.
— Шеф, сегодняшнее патрулирование завершено! Никто не задержан! — в сравнении со своим напарником, второй вошедший ученик смотрелся более заурядно, но все же производил довольно сильное впечатление. Неподвижная стойка, в которой он стоял пока докладывал, напоминала стойку военного, полицейского или представителя другой подобной структуры с незыблемыми многолетними традициями.
— Неужели Нээ-сан убралась в комнате?
Обстановка в комнате настолько отличалась от прежней, что ученик покрепче не смог сдержать своего удивления, пока шёл к Тацуе.
Особой разницы в весе между ними не должно было быть, но именно его шаги были невероятно медленными.
Как только он подошёл к Мари, она встала, посмотрела на него и...
— Ай!
Удар! Приятный для слуха звук раздался одновременно с тем, как парень присел и схватился за голову.
Мари держала блокнот, свернутый в трубку.
И когда только она её достала?
— Не называй меня Нээ-сан! Сколько раз тебе нужно это повторять, чтобы ты запомнил! Котаро, для чего тебе вообще нужны мозги?
Тацуя ещё не оправился от замешательства, а Мари продолжала выливать своё недовольство на парня, прикрывавшего голову.
— Не бейте меня по голове, Нээ... Нет, Шеф. Кстати, а это кто? Новичок?
Несмотря на вопли парня по имени Котаро, скорее всего, ему не было по-настоящему больно. Однако заметив движение свернутого блокнота, он быстро изменил своё обращение к Мари с Нээ-сан на официальное.
Стоя перед Котаро, который очень нервничал, Мари опустила плечи и вздохнула.
— Как ты только что сказал, он — новичок. Ученик класса 1-Е, Шиба Тацуя. Рекомендован школьным советом.
— Э... У него нет эмблемы, — Котаро очень взволнованно осмотрел пиджак Тацуи, попутно оглядев его телосложение.
— Тацуми-сэмпай, вы нарушаете запрет на определённые слова. Я думаю, будет уместнее сказать, что он ученик второго потока.
Второй юноша хоть и говорил отстраненно, не смог скрыть оценивающий взгляд.
— Вам двоим советую быть более аккуратными в своих суждениях, иначе это может аукнуться в бою с ним. Говорю только один раз — он только что уложил Хаттори.
Как только Мари сказала это с дразнящей улыбкой на лице, оба молодых человека просто окаменели.
— Этот парень победил Хаттори?
— Ага, в дуэли.
— Что за чушь! Непобедимый Хаттори проиграл новичку?!
— Не надо кричать, Саваки. Или ты не слышал, что я сказала?
Тацуе не нравилось, что на него так долго пялились, но это были не просто старшеклассники, а его сэмпаи в дисциплинарном комитете. Он понял, что придется немного потерпеть.
— А парень довольно упрямый.
— У него есть потенциал, Шеф.
Выражение их глаз поменялось, словно музыкант выправил сбившийся ритм. Казалось, они могли изменить свое мнение за пару секунд.
— Удивлён?
— М?
Вопрос был слишком расплывчатым, трудно было понять, что она имела в виду, но, похоже, Мари и не нуждалась в ответе Тацуи.
— В этой школе полно учеников, уверенных, что принадлежность к Цветкам означает абсолютное превосходство над Сорняками. Я, честно говоря, ненавижу это. Поэтому результат сегодняшнего матча меня очень порадовал. Слава богу, Маюми и Дзюмондзи понимают мою точку зрения. Именно поэтому ученики, рекомендованные школьным советом и Группой управления клубами, обладают независимыми мнениями по данному вопросу. У нас в комитете все подчиняются мне, но все мы способны объективно оценивать навыки и способности других учеников. К сожалению, трое учеников, рекомендованных преподавателями, относятся скорее к сторонникам разделения на потоки, но тут уж мы ничего не можем поделать, так что в любом случае, я думаю, что тебе у нас понравится.
— Ученик класса 3-С, Тацуми Котаро. Добро пожаловать, Шиба. Если ты обладаешь навыками, то мы сработаемся.
— Ученик класса 2-D, Саваки Мидори. Добро пожаловать в наш коллектив, Тацуя-кун.
Котаро и Саваки протянули свои руки. Как и говорила Мари, в их поведении не было ни намека на желание оскорбить его. То, как они отреагировали в начале, объяснялось исключительно желанием убедиться, что у новичка есть необходимые способности для вступления в дисциплинарный кабинет. Тацуя понял, что им совершенно безразлично, на каком потоке он обучается.
Ему пришлось признать, что он был действительно удивлен неплохой атмосферой приветствия.
Он был по-настоящему удивлён: знакомство проходило в очень приятной атмосфере.
Тацуя ответил на приветствия и пожал руку Саваки. Но почему-то, рука сразу не разжалась.
— Дзюмондзи из Группы управления клубами, ты можешь обращаться к нему «лидер Дзюмондзи».
«И зачем говорить мне это так? Мог бы в начале отпустить мою руку».
— Я второй после него. Пожалуйста, обращайся ко мне по фамилии Саваки.
Почувствовав крепость рукопожатия, Тацуя наконец оставил свои размышления и вернулся к реальности.
Сила хватки увеличилась до такой степени, что можно было почувствовать напряжение мышц. Это удивило Тацую.
Школа была богата выдающимися учениками, которые могли похвастаться успехами не только в магии.
— Не зови меня по имени.
Это было предупреждением на будущее.
Честно говоря, в подобном предупреждении не было необходимости, так как Тацуя и не собирался обращаться к старшекласснику по имени, но так как Саваки специально акцентировал на этом внимание, Тацуя должен был отреагировать.
— Я запомню, — сказав это, он с легкостью освободился от захвата.
Увидев физические навыки Тацуи, Котаро удивился даже сильнее Саваки.
— Ого, впечатляет. Хватка Саваки по крайней мере в три раза сильнее, чем у обычного человека.
— Думаю, такие физические способности удивительны даже для нас, магов, — легко ответил Тацуя, делая вид, что не понимает о чем речь.
«А мы, скорее всего, поладим», — думал Тацуя.
↑ Естественно, имеются в виду разновидности обеда.
↑ Онлайн-классы — подразумеваются классы, оборудованные терминалами и не практикующие обучение учителями напрямую. Либо к этому термину можно отнести обучение на дому, посредством тех же терминалов.
↑ В японской речи в конец приветствия иногда включают Otskaresama — на английском Good Work. На русский данное выражение трудно переводимо с полным понимаем смысла. Тут смысл меняется, но в общем Otskaresama — это благодарность за какое-нибудь совершённое действие.
↑ Silver — с английского «Серебряный». Где-то будет встречаться перевод с английского, где-то оставляться английский оригинал. Если у вас есть вопросы по терминам — обращайтесь на страничку терминов этого ранобэ.
↑ Отаку (яп. おたく или オタク) — человек, который увлекается чем-либо.
↑ Используется не русский, а латинский алфавит. То есть уровни такие — A B C D E.
↑ Ну я полагаю, все знают что в Садо-Мазо означает «С». Ну уж если не знаете — гугл в помощь.
↑ В оригинале «Mari took the opportunity to throw in her two cents» используется оборот «to throw in her two cents». Полный смысл данного афоризма можете узнать в интернете.
↑ Перевод правильный. В следующей главе будет дано объяснение такого приветствия.
↑ Нээ-сан — уважительное обращение к старшей сестре. Причем, сестрой она может и не являться. Если человек не состоит с кем-то в родстве и использует такое обращение, то стоит понимать, что он очень уважает эту девушку.

    
  





  


  

    
      По сравнению с традиционными магическими посохами, фолиантами и талисманами CAD обладают гораздо большей скоростью, универсальностью при настройке и способны оперировать гораздо большим объемом магической силы. В настоящее время они стали просто незаменимы.


Но что ни говори, они не могут превосходить традиционное оборудование во всём.


По своей природе CAD, если их сравнивать с предшественниками, гораздо сложнее настраивать и обслуживать.


Особенно если дело касается настройки передачи псионовых волн между волшебником и Системой приёма-выдачи устройства.


CAD использует псионы, выпущенные волшебником, как ресурс (более понятно можно сравнить с красками для рисования картины) и создает из них последовательность активации, направляя её в Помощник информации псионов, а потом маги используют свои собственные тела как проводник для считывания последовательности активации, чтобы затем создать последовательность магии. В зависимости от качества технического обслуживания CAD, скорость вызова магии может возрасти на пятьдесят-сто процентов.


Другими словами, псионы — это частицы мыслей конкретного сознания. Они чрезвычайно разнообразны. Если выбрать сотню людей, то можно будет насчитать сто типов псионов, а у тысячи людей — тысячу типов. У каждого волшебника своя волна движения псионов, поэтому если CAD не настроен на индивидуальное использование, то пользователь будет испытывать большие трудности при передаче псионов.


И это не единственная причина, из-за которой производится персональная настройка CAD.


Всей этой настройкой и техническим обеспечением CAD занимаются исключительно ремесленники магии, и именно поэтому идет жестокая конкурентная борьба за подписание контрактов с самыми квалифицированными из них.


Кроме того, колебания волны движения псионов постоянно меняются с ростом тела, так что по мере взросления необходимо вносить некоторые корректировки. На деле, подобные изменения колебаний могут происходить ежедневно.


Следовательно, идеальная настройка возможна, только если техническое обслуживание производится ежедневно, сверяясь с физическими параметрами волшебника. Однако обслуживание CAD — очень дорогая процедура.


В целом, только военные, полиция, руководство страны, первоклассные исследовательские институты, известные школы и богатые корпорации способны оплачивать техническое обслуживание CAD и услуги ремесленников магии. Мелким и средним компаниям, не говоря уже об обычных людях, это не по карману. Так что обычным магам даётся возможность проходить магическую автоматизированную настройку раз в месяц или механическое обслуживание один-два раза в месяц, в определённые дни.


Первая старшая школа считается одной из самых известных и элитных школ, поэтому в ней ученикам даётся возможность проходить техническое обслуживание регулярно. Так что, когда ученики или учителя производят техническое обслуживание CAD на территории школы, это не считается удивительным.


Однако, в результате особых обстоятельств, дом Тацуи был оснащён современным оборудованием, позволяющим постоянно проводить обслуживание CAD.


◊ ◊ ◊
После ужина, находясь в подвале, переоборудованном под комнату обслуживания CAD, Тацуя обернулся, услышав стук в дверь.

  

  



  


  

    
      У старших школ магии много особенностей, но по существу они не сильно отличаются от обычных школ.


Здесь, в Первой школе, тоже есть клубная деятельность.


Как и в обычных школах, чтобы стать официальным клубом, требуется минимальное количество участников и какие-то предпосылки к его созданию.


Но так как школа тесно связана с магией, здесь есть клубы, которые бывают лишь в магических школах.


Школы с Первой по Девятую часто устраивают соревнования по магическим играм. Результаты этих соревнований зачастую определяют ранг школы. Некоторые школы придают этим соревнованиям большее значение, чем самые престижные спортивные школы к турнирам. Если клуб хорошо выступит на «Турнире девяти школ», то бюджет клуба увеличат, а к его участникам будет особое отношение.


Поиск и привлечение наиболее талантливых учеников ежегодно становится приоритетной задачей, так как это влияет на положение клуба; школа всегда поддерживает эти стремления. Вот почему клубы яростно сражаются, чтобы получить как можно больше новых участников.


— И эта проблема повторяется из года в год.


Комната школьного совета.


Поедая бэнто, заботливо приготовленный Миюки, Тацуя слушал объяснения Мари.


— Противоборства между клубами настолько жёсткие, что часто влияют на учебный процесс. И с этим ничего нельзя поделать, так как всего за одну неделю они должны получить как можно больше новых участников, — объясняла Маюми, сидящая рядом с Мари.


Рядом с Тацуей как ни в чём не бывало уютно устроилась Миюки.


Сузуне и Азуса отсутствовали. Вчера они пришли в комнату школьного совета лишь потому, что их пригласила Маюми, а обычно они обедали с одноклассниками.


У Мари, как и вчера, с собой был домашний обед. Маюми слегка злилась, потому что она одна ела обед, приготовленный Модулем подачи обедов; но постепенно её настроение улучшалось. Она даже заявила, что с завтрашнего дня сама начнёт готовить себе обед.


— В это время многие клубы одновременно открывают свои палатки. Это похоже на небольшой школьный фестиваль. Есть даже тайные списки тех, кто набрал наивысшие баллы на вступительных экзаменах, и я уверена, что эти ученики станут их основными целями. Естественно, есть правила, согласно которым можно наказать клубы и их участников в случае нарушений, но всё равно драки или даже магические выстрелы случаются очень часто.


Выслушав объяснение Мари, Тацуя сделал удивлённое лицо.


— Я думал, ношение CAD на территории школы запрещено.


Можно пользоваться магией без помощи CAD, но для магических «выстрелов» большинству людей всё же требуется CAD.


Ответ Мари снова потряс Тацую.


— Школа даёт право на «демонстрации» и следит за ними, но особых требований нет. Из-за этого на целую неделю школа погружается в неконтролируемый хаос и анархию.


«Неудивительно, — подумал Тацуя. — Но почему школа позволяет такое?.. Обычно правила намного жестче».


Прежде, чем Тацуя смог сформулировать вопрос, Маюми уже ответила на него:


— Я считаю, что это в основном происходит из-за того, что школе нужно, чтобы клубы сделали всё возможное на Турнире девяти школ. Я уверена, школу не заботит нарушение нескольких правил ради того, чтобы повысить шансы завербовать новых игроков.


Десять лет назад правительство запретило вмешательство школы в клубную деятельность, так как это нарушало права учеников. Из-за этого школе не осталось ничего, кроме как позволить различным клубам вербовать столько участников, сколько им угодно.


— В общем, дела обстоят так. Начиная с сегодняшнего дня, дисциплинарный комитет работает на полную катушку. Уф, я так рада — состав комитета сформирован.


Сказав это, Мари саркастически отвела взгляд в сторону.


— Я счастлива, что ты нашла таких талантливых людей, Мари.


Маюми проигнорировала этот взгляд с улыбкой на лице, и можно было сделать вывод, что это у них обычное дело.


Доев свой обед и отложив палочки, Тацуя взял чашку с горячим чаем, появившуюся перед ним.


Сделав нескольких глотков, он попробовал немного посопротивляться.


— Ну, клубы ищут учеников с наивысшими оценками, то есть первый поток, да? Я не думаю, что от меня будет какая-то польза.


Ученики второго потока отвечают только за свой поток. Он попытался использовать вчерашние слова Мари против неё самой.


— Да кому какое до этого дело. Я рассчитываю на тебя.


Она его не слушала.


У Тацуи не было слов, чтобы ответить на подобную реплику. Он лишь вздохнул.


— Хорошо. Как я понял, мы начинаем после занятий?


— Как закончатся уроки, приходи в штаб.


— Ясно.


Тацуя спокойно согласился с Мари. Сложно сказать — повёл он себя мужественно или просто сдался.


Сидящая рядом с ним Миюки спросила:


— Президент, мы тоже присоединимся к патрулированию?


Миюки сказала «мы», подразумевая членов школьного совета. Тацуя улыбнулся, наблюдая, как его любимая сестра смогла быстро вписаться в обстановку, учитывая, что у неё всегда были трудности в общении с людьми.


— Я дам вам А-тян в качестве поддержки. Ханзо-кун и я будем ожидать в штабе, а ты и Рин-тян останетесь здесь.


— Понятно.


Миюки послушно кивнула, но Тацуя заметил, что она немного расстроена. Хоть Миюки и не боец, она очень способная. Возможно, она хотела испробовать новый тип сдерживающей магии, добавленной в её CAD.


Когда он спросил у неё об этом, она закричала: «Нет, все не так! — и тихо добавила: — Глупый Онии-сама»; если честно, это прозвучало как проклятье. Затем Тацуя поинтересовался:


— Взять Накадзо-сэмпай в качестве поддержки?


Это был тонкий намёк, что Азуса не подойдёт для этой работы.


Правда, он не сработал.


— Я в курсе, что она не выглядит подходяще, но ты же знаешь, Тацуя, внешность бывает обманчива.


— Я понимаю, но...


Тацуя намекал на её робость.


Наконец Маюми поняла, что он пытался сказать, и рассмеялась.


— Ну, порой робость МОЖЕТ быть не к месту, но не волнуйся, в этих случаях приходит на помощь магия А-тян.


Она ухмыльнулась совсем как Мари.


— Понимаешь, в случаях, подобных нашему, когда бешенство охватывает целую толпу, её магия — Азусаюми — невероятно эффективна.


Современная магия — это наука, где большая часть магии общедоступна и представлена в формулах. Конечно, существуют скрытые виды магии, неизвестные публике, но всё же большинство видов зарегистрировано в базе данных. Большую часть магии можно разделить на «типы» и «эффекты», но есть и весьма оригинальные виды магии, которым часто присуждают особые названия.


— Азусаюми? Не помню такого названия. Это несистемная магия?


Тацуя пришёл к выводу, что зарегистрированной магии под названием «Азусаюми» нет. Он спросил только о несистемной магии, потому что большая часть незарегистрированной магии была как раз несистемной.


— Вот только не говори, что ты запомнил все названия! — сказала потрясённая Мари вместо ответа на вопрос.


— У Тацуи-куна, наверно, есть постоянная связь со спутником, соединяющим его с огромной базой данных или чем-то подобным, — добавила Маюми с расширенными от удивления глазами.


Миюки чуть не взорвалась от смеха, но это был не первый раз, когда люди задавали подобный вопрос, и поэтому она смогла удержать спокойное выражение лица.


Современная магия основана на изучении сверхъестественных сил: вместо разделения магии по визуальным аспектам, таким как «если горит, то огонь, если дует — воздух», виды магии классифицируются по эффектам.


«Скорость и вес», «Движение и колебания», «Концентрация и рассеивание» и «Поглощение и распространение» — это четыре системы и восемь типов магии. Но есть исключения. Магия, не включенная в эти системы и типы, разделена на три категории. Первая — магия восприятия, известная как ESP (Extra Sensory Perception — Дополнительное сенсорное восприятие, а не Extra Special Power — Дополнительная особая сила). Вторая — это магия, которая может переписать информацию объекта, её эйдос, или даже может манипулировать самими псионами; известна, как внесистемный тип магии.


Магия Маюми, особая пуля из частиц, — типичный пример внесистемного типа магии. Магия, которую использовал Тацуя, чтобы вырубить Хаттори также больше напоминает внесистемный тип (чем тип магии вибраций), но, так как манипуляция псионами технически является частью четырёх систем и восьми типов, разница между ними несущественна.


Третья категория подразумевает манипуляцию не физическими объектами, а духами. Эти типы магии тоже относятся к внесистемному типу, так они не входят ни в одну из систем. Примеры этой категории — манипулирование духами, чтение мыслей, отделение духа от тела и даже управление разумом.


— Как уже возможно догадался Тацуя, «Азусаюми» А-тян — это несистемная магия манипуляции информацией. На любой площади она может ввести людей в состояние, похожее на транс и управлять ими как захочет.


Закончив удивляться, Маюми наконец ответила, что такое «Азусаюми». Несистемная магия манипуляции информацией — это тип магии ментального влияния, которая контролирует не только мысли, но и чувства.


— Азусаюми не отключает и не перехватывает сознание, поэтому противник не остается беспомощным. Она скорее влияет не на индивида, а на группу людей. И это прекрасное магическое средство, чтобы успокоить разбушевавшуюся толпу.


После такого объяснения Мари на лице Тацуи появилось серьёзное выражение.


— Разве этот тип магии не попадает под Ограничения Первого класса?


У несистемных типов магии есть множество особых эффектов, поэтому их применение ограничивают больше, чем типичную магию четырёх систем/восьми типов. Наиболее жёсткие ограничения получила магия ментального вмешательства. Как уже объяснялось, этот тип магии может стать устрашающей машиной для промывания мозгов. Люди в состоянии гипноза невероятно уязвимы. Если об этом типе магии станет известно диктаторским режимам, террористам, сектантам, то они непременно пойдут на всё, чтобы заполучить себе такого волшебника. Но когда Тацуя спросил об этом, Маюми, хихикнув, ответила, что волноваться не о чем.


— Ты думаешь, А-тян из тех людей, которые станут сотрудничать с диктаторами?


— Ну, её могут заставить это сделать.


— Никогда. У неё слезы на глаза наворачиваются, когда она монетку находит. Я не думаю, что она сможет сконцентрироваться на магии с таким чувством вины.


Общеизвестно, что моральное состояние влияет на магические силы. Если она насколько добросердечная, то простая мысль о массовом промывании мозгов может привести к полной потери способности использовать магию. В то же время, такая ранимая натура проще поддается контролю, но не будем сейчас об этом. Прямо сейчас есть более насущные проблемы.


— Я уверена, что законы об ограничениях магии ментального вмешательства действуют независимо от того, какой человек Накадзо-сэмпай...


После такого замечания казалось, что у Маюми не осталось слов.


— Ммм, да не волнуйся, Миюки-сан. Она же не использует магию за пределами школы.


Её ответ был абсурден. Она не входила в число людей, которые показывают свои слабости, когда их припирают к стенке, но, если бы не помощь Мари, она вырыла бы себе более глубокую могилу.


— Маюми... говорит так, что люди могут неправильно её понять. Накадзо дано разрешение на использование её внесистемной магии только на территории школы. Мы воспользовались «чёрным ходом», который часто используют исследовательские институты. То есть сделали ей исключение ради «научного исследования ограничений к использованию».


— Ясно.


— Я не знала, что так можно.


— Да, так можно.


Брат и сестра понимающе кивали, слушая Мари, а Маюми нервно рассмеялась.


◊ ◊ ◊


Когда Тацуя отправился в штаб дисциплинарного комитета, его позвал чей-то высокий голос.


Он обернулся и увидел худую девушку с короткой стрижкой.


— Ты меня удивляешь, Эрика... Ты здесь какими путями?


— Чему удивляться? Не люблю быть в компании.


Тацуя сразу припомнил пару исключений.


— В любом случае, Тацуя-кун, что у тебя с клубами? Мизуки сказала, что вступит в клуб по рисованию. Она и меня пригласила, но у меня с рисованием не очень, поэтому я в поисках чего-нибудь интересного.


— А Лео не сказал, что он выбрал?


— Клуб альпинистов. Это ему прекрасно подходит.


— Да... Подходит.


— В нашей школе клуб альпинистов практикует не столько скалолазание, сколько выживание в экстремальных условиях. Такое ощущение, что этот клуб просто создан для него.


По её голосу было ясно, что ей скучно.


— Эй, Тацуя, если ты ещё не вступил ни в какой клуб, может, поищешь со мной?


Тацуя не смог отказаться, видя на её лице такое одиночество, так как, если бы он отказался, она бы непременно обиделась.


— По правде говоря, дисциплинарный комитет, кажется, уже считает меня своей собственностью. Я, конечно, прогуляюсь с тобой, но при этом буду патрулировать. Если ты согласна, так и поступим.


— Хмммммм... ну ладно. Тогда встретимся возле нашего класса.


Эрика неохотно пожала плечами, словно раздумывая и сомневаясь, но улыбка на её лице выдавала её истинные чувства.


◊ ◊ ◊


— Ты почему здесь?!


С этого началось их воссоединение.


— Разве ты не слишком груб?


Тацуя устало вздохнул, чем вызвал ещё большее раздражение.


— Что!!!


Кажется, он собирался высказать все свои претензии, но...


— Заткнись, новенький.


Быстрый окрик Мари заставил Морисаки Сюна закрыть рот.


— Это официальный сбор членов дисциплинарного комитета, и каждый человек здесь является членом комитета. Думай хоть немного перед тем, как начинать скандал.


— Извините!


Как жалко выглядело лицо Морисаки, преисполненное напряжения и страха! Мари пригласила его сюда только два дня назад. К тому же он всё ещё чувствовал вину после того, как его отчитала президент школьного совета. Большой позор для такого важного ученика первого года, как он.


— Что ж, присаживайся.


Мари вновь стала спокойной, приказывая побледневшему первокурснику сесть. Судя по её поведению, она была не из тех, кто получает удовольствие, унижая слабых.


Морисаки сел напротив Тацуи. Такой расклад не устраивал обоих, но они ничего не могли с этим поделать, так как присоединились к комитету последними. Теперь они подчинённые и должны сидеть с краю стола, недовольно взирая друг на друга.


— Все здесь?


После того, как в комнату вошли девять человек, Мари поднялась.


— Хорошо, слушайте. Снова начинается сумасшедшая неделя. Для дисциплинарного комитета это первая большая проблема в начале года. В прошлом году некоторые присоединившиеся к нам люди устроили беспорядки, а те, кто пытался их остановить, только ухудшили обстановку. Прошу в этом году сдерживать себя. Я больше не хочу никому делать выговоры. Я повторяю, в этом году члены дисциплинарного комитета не станут зачинщиками проблем.


Большая часть присутствующих просто игнорировала эту речь. Тацуя же постоянно попадал в различные неприятности, поэтому пообещал себе быть особо осторожным.


— Хорошо, что мы успели вовремя найти замену выпускникам. Я представлю новеньких. Встаньте.


Они не замешкались и быстро поднялись со своих мест. Но у этих двоих были диаметрально противоположные выражения лица.


Морисаки не мог, или даже не старался скрыть свои переживания, но поднялся он с энтузиазмом; в противоположность ему, Тацуя вёл себя спокойно и собранно.


— Морисаки Сюн из 1-А и Шиба Тацуя из 1-Е. С этого дня эти двое также принимают участие в патрулях.


После того, как прозвучал номер класса Тацуи, в комнате зашептались. Но здесь за каждое оскорбление делали выговор, поэтому слова «сорняк» в его адрес не прозвучало.


— Кто будет с кем в паре?


Похоже, все хотели узнать именно об этом. Одним из поднявших руку был второкурсник Окада. Он относился к членам, выбранным учителями.


— Как я уже ранее объяснила, во время недели набора в клубы все будут патрулировать территорию самостоятельно. И новички не исключение.


— А от них будет польза?


Формально, имелись в виду и Тацуя, и Морисаки, но, так как Окада обоими глазами уставился на левую часть пиджака Тацуи, было понятно, о ком идёт речь.


Тацуя ожидал такой поворот событий и решил позволить Мари все уладить. Но, с другой стороны, у Мари было слишком недовольное лицо из-за надоевших ей комментариев, когда она посмотрела на Окаду.


— Не волнуйся, они пригодятся. Я уже лично убедилась в умениях Шибы. Да и Морисаки довольно неплох в обращении со своим устройством, просто ему не повезло с противником. Если тебя это всё ещё тревожит, то можешь быть в паре с Морисаки.


Мари отвечала небрежно, словно её уже всё достало, но Окада скрыл свою ухмылку и, сохраняя невозмутимость, выдал с сарказмом:


— Ладно уж.


— Кто-нибудь ещё хочет высказаться?


Тацуя был удивлен воинственным настроем Мари — она словно напрашивалась на драку со всеми. Но, кроме Тацуи и Морисаки, на это никто не обращал внимания. Остальные члены комитета вели себя так, будто это обычное дело. Похоже, в комитете существовали глубоко зарытые конфликты, и казалось, что именно лидер их и раздувает.


— На этом сбор окончен. Патрулируем согласно плану. У кого-нибудь есть возражения?


Были те, кто, похоже, хотел высказаться, но не было тех, кто открыто выступил против.


— Хорошо, тогда собираемся. Не забудьте свои записывающие устройства. Шибе и Морисаки я сама все объясню. А теперь, смирно!


Все выпрямились, ноги вместе, а правая рука бьёт по левой стороне груди. Тацуя удивился происходящему, но позже он узнал, что это традиционная церемония отдачи чести в дисциплинарном комитете. Были и другие правила, например, говорить «Доброе утро» независимо от времени суток. Остальные члены комитета начали покидать комнату по одному. Котаро и Саваки, уходя последними, сказали: «Не переусердствуйте» и «Если будут какие-то вопросы, не стесняйтесь, спрашивайте меня» (было и так понятно, кто что сказал). Так как Тацуя вёл себя вежливо (по крайней мере, старался) по отношению к ним, он заслужил раздраженный взгляд Морисаки. Мари, увидев это, сдержала вздох, чувствуя приближающуюся головную боль.


— Для начала я дам вам это.


Мари дала им две повязки на руку и две небольшие видеокамеры.


— Положите камеры в карманы на груди. Они специально устроены так, чтобы объектив был снаружи. Всё, что вам нужно, — это нажать на кнопку справа.


Когда они положили камеры в карманы так, как им было сказано, объектив и в самом деле оказался снаружи, готовый для записи.


— Всегда берите с собой камеру. Если вы увидите нарушающего правила, обязательно нажимайте на кнопку записи. Вам не нужно беспокоиться о качестве картинки, потому что показания члена дисциплинарного комитета всегда считаются достаточным доказательством. Можете считать это просто мерой предосторожности.


Дождавшись согласия, Мари велела им достать свои мобильные терминалы.


— Я отправлю вам частоты связи... Подтвердите их получение.


Парни подтвердили получение частот.


— Всегда сообщайте о своих находках по этой частоте. Инструкции также выдаются по ней. И последнее — CAD. Членам дисциплинарного комитета разрешено ношение CAD, поэтому можете не ждать разрешения на их использование. Но если обнаружится несанкционированное использование — мигом вылетите из комитета, да и накажут вас посильнее, чем обычных учеников. В прошлом году за это даже исключали из школы, так что будьте осторожны.


— Вопрос.


— Спрашивай.


— Я могу воспользоваться CAD, которые я нашёл в комнате комитета?


Похоже, она не ожидала такого вопроса, поэтому не сразу нашла ответ.


— Я не против, но почему? Это ведь довольно старые модели.


Наблюдая за Тацуей во время вчерашнего матча, Мари поняла, что он очень искусен в управлении и настройке CAD. Даже если не вспоминать, с каким энтузиазмом Азуса говорила о высокотехнологичных CAD, которые он использовал. А теперь он просит старые модели. Мари не могла скрыть своего любопытства.


— Возможно это и старые модели, но эти CAD — высококлассные устройства, в большинстве своём используемые профессионалами, - неожиданно ответил Тацуя с горькой улыбкой на лице.


— Правда?


— Да, эта серия не пользовалась большой популярностью, потому что их сложно настроить, но если это всё же удаётся, то плюсов у неё много — например, чувствительный переключатель при использовании NCT. Благодаря этому она заслужила пламенную поддержку энтузиастов, несмотря на ограниченный выпуск. Человек, купивший их, скорее всего, был фанатом серии. Время автономной работы ограничено, но их разогнали, чтобы повысить скорость обработки. Если их продать, то можно получить изрядную сумму денег от этих энтузиастов.


— А мы всё это время считали их мусором. Ясно, теперь мне понятно, почему ты настаивал на уборке этого места.


— Я уверен, что если бы Накадзо-сэмпай зашла сюда, она бы рассказала вам об этой серии...


— Накадзо боится и шаг сделать в эту комнату.


— О... Понятно.


Они нервно рассмеялись. Но вскоре Мари заметила, что Морисаки выбыл из разговора.


— Кхе. Ну, в таком случае, пользуйся в своё удовольствие. Всё равно они здесь лишь собирали пыль.


— Понял, в таком случае я беру оба.


— Оба? А ты не так-то прост!


Тацуя взял два тайно настроенные под себя CAD и прикрепил их на обе руки. Увидев это, Мари улыбнулась, а Морисаки скривил губы.


◊ ◊ ◊


— Эй!


Тацуя выходил из штаба, когда его окликнул Морисаки.


Уже по его голосу можно было определить, что намеренья у него явно не дружелюбные.


Тацуя мог бы проигнорировать его, но это только бы усугубило ситуацию, и поэтому он обернулся.


— Что?


Возмущённый голос и надменный ответ. Откуда же здесь взяться дружелюбной атмосфере?


— Хорошо блефуешь. Вот так ты подмазываешься к президенту и остальным?


— Завидуешь?


— Что...


«Если ты так неадекватно реагируешь, то тебе стоит забыть про сарказм», — подумал Тацуя.


Но в то же время он немного завидовал прямолинейности Морисаки.


— Но в этот раз ты явно зазнался. Ученики второго потока просто не могут одновременно использовать несколько CAD.


«Он не назвал меня "сорняком", значит, пытается вести себя как член дисциплинарного комитета», — цинично подумал Тацуя. Но Морисаки не заметил его скучающего взгляда и продолжил читать нотации, словно опьяненный своими словами.


— Если ты возьмёшь CAD в обе руки, то псионовые помехи сделают их непригодными. Ты даже этого не знаешь? Хочешь выглядеть круто? Ты ведь не можешь пользоваться нормальным заклинаниями, вот и пускаешься на уловки, чтобы не выглядеть глупо.


— Это совет? Кажется, ты уверен в своих словах, Морисаки.


— Ха! Я не такой, как вы. В тот раз я не был готов, но в следующий раз такой фокус со мной не пройдет. Я покажу тебе разницу в наших способностях.


Он так наивен, рассчитывая, что у него всегда будет право на «следующий раз»...


◊ ◊ ◊


У него была назначена встреча с Эрикой, но когда Тацуя подошёл к классу, её там не было.


«Ну и ладно...»


Тацуя вздохнул и включил LPS на своем мобильном терминале. Привычку вздыхать он приобрёл с началом школьных занятий.


На карте школы медленно двигалась красная точка. По крайней мере, спасибо, что не выключила свой мобильный. Похоже, она находилась не так уж далеко.


«Предполагалось, что это будет всего лишь мерой предосторожности...»


Она считает, что он найдет её где угодно. Он увеличил масштаб карты в том месте, где она находилась, и направился туда.


Палатки, разбитые повсюду, делали это место похожим на шумную ярмарку.


— Похоже на школьный фестиваль...


Эрика разговаривала сама с собой. Когда она осознала это, то начала смеяться.


У неё была привычка разговаривать с собой, но, начав ходить в старшую школу, она стала скрывать её.


«Опять я сама по себе... Похоже, ты не так уж хорошо понимаешь меня, Тацуя-кун.»


Сначала она нарушила своё обещание, а сейчас тихо разговаривала с ним.


Во время учёбы в средней школе, да и в начальной тоже, большую часть времени она проводила в одиночестве. Не то чтобы она ненавидела людей. Эрика могла поладить с кем угодно, с её-то характером. Просто она быстро охладевала к любым отношениям.


Эрика не могла проводить с кем-то все двадцать четыре часа в сутки. Хорошие друзья называли её холодной, говорили, что она ведёт себя как капризная кошка. Другие говорили, что она ведёт себя высокомерно. Было множество парней, которые хотели завязать с ней отношения, но ни один из них не выдержал. Она была свободной, не связанной какими-либо обещаниями. Это было её девизом.


«Это БЫЛО моим девизом, но с недавних пор я стала вести себя немного странно».


«Если посмотреть со стороны, может показаться, что я преследую его, — подумала Эрика про себя. — Я впервые пообещала с кем-то встретиться и погулять. За неделю это могло, как обычно, наскучить мне, но думаю, в этот раз всё будет по-другому».


— Эрика!


Прошло десять минут от назначенного времени. Рядом с выходом на школьную территорию стоял Тацуя и звал её.


«Он нашёл меня быстрее, чем я ожидала», — подумала она.


— Прости.


На секунду на его лице отразилось болезненное выражение, но он тут же опустил голову.


— Значит, извиняешься.


Эрика не ожидала подобного, и в её голове возникла путаница.


— Прости, что опоздал на десять минут. Но опоздание и отсутствие на оговоренном месте встречи — это две разные вещи.


— Эм... прости.


Странная реакция, но Эрика никак не могла ответить улыбкой на его серьёзное лицо.


— Скажи, Тацуя, а люди не жаловались на твой отвратительный характер?


— Нет, это немыслимо. Никто ещё никогда не жаловался на мой характер. Они просто говорили, что я ужасный человек.


— Это то же самое! Стоп, это даже ещё хуже!


— А, погоди, всё не так. Меня назвали не ужасным человеком, а воплощением зла.


— Ещё хуже!


— А некоторые называли меня демоном.


— Всё, с меня достаточно!


Как только Эрика начала задыхаться от переполнявших её чувств, Тацуя стал вести себя как размышляющий философ.


— Ты выглядишь усталой. Все в порядке?


— Тацуя... Тебе ведь уже говорили, что у тебя отвратительный характер?


— Ну, можно считать и так.


— Значит, ты просто проигнорируешь весь наш разговор?


Эрика устало повесила голову.


◊ ◊ ◊


Чтобы восстановить настрой Эрики до того, как окружающие люди начнут обращать на них внимание, потребовались немалые усилия, и только после этого Тацуя смог продолжить своё патрулирование.


Но через пять минут Тацуе захотелось пойти домой.


Он недооценил ситуацию. Он слышал, что ситуация порой немного «выходит из-под контроля», но считал, что это происходит в границах разумного. Но реальность абсолютно не отвечала его представлениям.


«Хм, теперь понятно, зачем им нужны люди, поддерживающие порядок, но я не думаю, что даже десятерых будет достаточно».


Массивные палатки, занимавшие все свободное место, были до отказа заполнены людьми. По ту сторону толпы пойманная Эрика издавала сдавленные крики. Даже её недюжинная ловкость не помогала ей протиснуться сквозь массу людей. Тацуе крики показались недостаточно убедительными, и он решил понаблюдать за всем со стороны.


Не стоит думать, что Тацуя более ловок, чем она. Просто эти люди выбрали своей целью её, а не его. Посредственная внешность и средний рост; с первого взгляда он мог показаться немного заурядным. К тому же он был из «сорняков», так что окружающие не обращали на него никакого внимания.


В случае с Эрикой главную роль сыграла её красота. Миюки привлекала своей хрупкой красотой, призывающей людей тянуться к ней, а убийственная красота Эрики заставляла пытаться схватить её.


Поэтому клубные сообщества нападали на неё. Даже её принадлежность ко второму потоку не помогала. Скорее всего, клубы хотели заполучить её в качестве талисмана, фигуры, которой не требуется пользоваться магией. Поэтому окружающее её пространство погрузилось в хаос.


Тацуя не мог видеть, что происходит, через стену людей (он предположил наихудший вариант — что её хватают за руку, держатся за неё или даже лапают). Атмосфера мгновенно стала убийственной, поэтому Тацуя больше не мог продолжать это игнорировать.


Тацуя не пошёл к ней, потому что посчитал, что она сможет пробиться к нему сама. Нужно пройти множество тренировок, чтобы удержать такого человека, как Эрика. Он припомнил, как быстро она смогла выбить CAD из рук Морисаки, а этот прием нельзя выучить всего лишь за год. Поэтому Тацуя был уверен в её способностях.


Теми же, кто окружил Эрику, были старшеклассницы. Похоже, парням не хватало наглости, чтобы трогать тело девушки. Тацуя заключил, что она сможет отбиться от девушек, которые были старше её всего лишь на год, но, похоже, именно это и стало помехой. Эрика не решалась пользоваться силой.


Как только Тацуя решил пойти ей на выручку, произошло нечто.


— Эй, стойте, где вы меня трогаете? Пре... прекратите немедленно!..


Он услышал мольбы о помощи от Эрики. Похоже, время игр подошло к концу.


Тацуя быстро активировал CAD на левой руке. Когда последовательность активации завершилась, он топнул, от чего земля немного задрожала. Вибрации, вызванные его толчком, были невидимы, но он использовал магию для управления колебаниями и направил её на толпу.


Конечно, этих колебаний было недостаточно, чтобы человек потерял сознание. Тацуя не владел физической силой или магическими способностями, способными вызвать такое сильное воздействие, но даже этих колебаний хватило, чтобы все потеряли равновесие.


Когда он проходил через толпу, все, кого Тацуя касался, падали. Отпихнув всех парней и девушек со своего пути, он смог достичь центра событий и дойти до старшеклассников. Тацуя схватил Эрику за руку и сказал: «Бежим!». Он потянул её за собой и начал выбираться из толпы.


Пройдя сквозь толпу словно волшебник, Тацуя побежал в тихое удалённое место между зданиями. Отпустив её руку и повернувшись, он наконец-то заметил, в каком ужасном состоянии она была. Растрепанные волосы, новая форма вся помята, блузка расстёгнута, а развязавшийся галстук она держала в руке.


Тацуя по чистой случайности увидел скрытое под одеждой нижнее бельё, пока она неистово пыталась поправить свой внешний вид.


— НЕ СМОТРИ!


Эрика смотрела вниз и видела только его ноги, но она могла догадываться, куда направлен его взгляд. Когда она накричала на него, лицо Тацуи уже было повёрнуто в другую сторону.


— Ты видел?


Ему легко представилось её покрасневшее лицо.


— ...


Тацуя не смог дать ей ответ.


Он должен сказать ей, что не видел. Так будет правильней.


Но её слегка загорелая кожа, её белоснежная грудь и стройное тело! Даже цвет её нижнего белья отпечатался в его памяти.


— Ты ВИДЕЛ?!


Похоже, она уже привела себя в порядок, так как он больше не слышал шуршания одежды. И в то же время он понял, судя по тону её голоса, что у него больше нет времени на обдумывание ответа.


«В таком случае я получу удар кулаком в лицо», — подумал он. Хоть в этом и не было его вины, но он должен был, по крайней мере, проявить какую-то искренность.


И, после кратковременного бегства от реальности, Тацуя повернулся к ней (подумав, он признал, что часть вины лежит и на нём, ведь это он оставил её посреди толпы).


К счастью, она и правда закончила поправлять одежду. Если бы этого не произошло, его положение могло стать ещё хуже. Тацуя почувствовал облегчение, увидев её полностью застегнутую блузку и крепко затянутый галстук. «Но опять же, — подумал Тацуя, — если бы она изначально не ослабила галстук и не расстегнула верхние пуговицы, всё могло закончиться лучше».


— Прости, да.


Но он не посмел так сказать. Увидев её красное лицо и влажные дорожки слез, он просто не осмелился произнести что-либо.


Эрика посмотрела на Тацую снизу вверх. Она опять начала краснеть и сжала руки в кулаки, вероятно, припомнив весь перенесённый стыд.


— Идиот!


Она не ударила его кулаком - вместо этого пнула в голень. Затем отвернулась и двинулась прочь.


Тацуя тихо проследовал за ней.


Он не видел её лица, но знал, что оно залито слезами.


Его голень была настолько натренирована, что могла выдержать мощный удар деревянным мечом.


Ей, обутой в эластичную обувь, скорее всего, было больнее, чем ему. Но если бы он попробовал сказать что-то относительно этого, она, вероятнее всего, ударила бы его опять.


Всё, что он мог сделать, это не замечать её неестественную походку.


◊ ◊ ◊


Палатки были расставлены по всей территории школы, но все они располагались на улице. А в зданиях проходили всяческие демонстрации множества клубов.


Ещё был спортзал.


Наша парочка дошла до второго спортзала, также известного как «Арена», где выступал клуб кэндо.*


Кстати, к этому моменту Эрика уже умерила свой пыл. Она осознала, что обвиняла его в том, чего он не совершал. Помог и тот факт, что он не извинился перед ней. Однако она вновь начала расстегивать верхние пуговицы и ослаблять галстук, потому что ей стало жарко. Похоже, она уже начала забывать, через что ей пришлось только что пройти.


Эти двое оглядели арену, где выступал клуб кэндо, с трибуны.


— О... Даже в школе магии есть клуб кэндо.


Сказала Эрика равнодушно.


— А что такого необыкновенного в клубе кэндо?


Также равнодушно спросил Тацуя. После этих слов Эрика внимательно посмотрела на него.


— Что-то не так?


— Не ожидала.


— Чего?


— Не знала, что есть вещи, о которых не знает Тацуя-кун. Каждый, занимающийся боевыми искусствами, понял бы мое удивление.


Тацуя забеспокоился, слушая её.


— Я похож на человека, который строит из себя всезнайку?


— Нет, конечно, нет. Просто у тебя такая аура, как будто ты всё знаешь.


— Аура, говоришь... Я вообще-то тоже первогодка, не забыла? Ну, и чем же отличился этот клуб кэндо?


— Ай, точно, мы же в одном классе... Немного странная постановка вопроса... Ааа, в любом случае, мы же говорим о кэндо? Если ты собираешься стать волшебником, то кэндо — это не то, чем тебе стоит заниматься в старшей школе. Обычно волшебники используют магические приемы с мечом, основанные на «кэндзюцу*», а не на «кэндо». Возможно, кэндо занимаются в начальных классах, чтобы подтянуть основы кэндзюцу, но со средней школы все, кто намереваются стать волшебниками, обычно переходят на кэндзюцу.


— Вот как... Я думал, кэндо и кэндзюцу — одно и то же.


— Вау, неожиданно.


Она была действительно удивлена словами Тацуи.


— Даже с твоим опытом в боевых искусствах... А, знаю!


— Что?


Тацуя был впечатлён неожиданным прозрением Эрики. Хотя... Не он один был удивлён. Но Эрика продолжала игнорировать все его просьбы объяснить, и на её лице сохранялось выражение «Мне ясно» и «Ну, теперь-то все ясно».


— Эй, Тацуя, ты считаешь, что все боевые искусства интегрированы с магией, так? И не только боевые искусства, но и борцовский дух и всё тому подобное. Ты считаешь магию средством поддержки тела во время движения?


— Разве не очевидно? Не только мускулы заставляют тело двигаться.


С точки зрения Тацуи, Эрика говорила абсолютно ясные вещи; она понимающе кивнула.


— Для Тацуи это, может быть, и элементарно. Но на обычных соревнованиях всё не так.


— Понятно.


Разговор пошёл по замкнутому кругу, но Тацуя даже предположить не мог, что его система понятий может отличаться от её.


— Почему бы нам просто не посмотреть выступление?


В этот раз был черёд Тацуи останавливать Эрику. Она проследила за его взглядом и увидела, что все смотрят на неё. Издав нервный смешок, она превратилась в молчаливого наблюдателя.


Тренировочные бои основных членов клуба были в полном разгаре. Особенно привлекло внимание окружающих выступление ученицы второго года обучения.


Она была невысокой, да и вообще не выделялась. Телосложением она напоминала Эрику, но сражалась наравне с парнем, который был в два раза больше неё.


Не только силой, но и грациозными приёмами она отражала атаки противника. Казалось, у неё появились крылья.


В её стиле боя присутствовала определённая красота. Все взгляды наблюдателей были устремлены на неё.


Кроме одного исключения. После победы над противником и театрального поклона головой, Тацуя услышал рядом с собой смешок.


— Похоже, тебе не понравилось.


— Что? А, ну да...


Она не сразу осознала, что это было обращение к ней, и замешкалась с ответом.


— Скучное зрелище. Она сражалась с противником, который гораздо слабее её, и поэтому смогла так выступить. И вместо боя мы увидели что-то вроде тренировки.


— Ну, насчёт этого ты права, но...


Тацуя непринужденно улыбнулся.


— Это показательное выступление клуба, помнишь? Мастера боевых искусств всегда делают эффектные приемы на публику, но они никогда не покажут своих настоящих умений обычным людям. Настоящие сражения в боевых искусствах обычно идут насмерть.


— Ты, как всегда, хладнокровен.


— Какой человек, такое и мнение.


С раздражением на лице Эрика отвернулась.


Но это не было тем выражением лица, которое появлялось у неё во время вспышек злости. Вероятнее всего, она больше злилась на людей, которые использовали боевые искусства для шоу, а не по истинному своему назначению, и находила таких людей обманщиками.


Даже если бы Тацуя озвучил свои мысли вслух, это скорее разозлило бы девушку.


Он сомневался, что она полезет в бой, но знал, что она может сделать что-нибудь подобное. Тацуя собирался было увести Эрику, как кое-что привлекло его внимание.


Они собирались покинуть зрительскую трибуну и выйти наружу, когда Тацуя услышал гомон. Похоже, это был чей-то спор.


Юноша огляделся по сторонам, а глаза девушки засияли от любопытства.


Схватив Тацую за рукав, первой направилась к источнику шума Эрика. И, можно сказать, затащила его в середину гомонящей толпы.


Пробившись сквозь толпу (единственная причина, по которой на них никто не разозлился, заключалась в том, что Эрика улыбалась каждому, кого она отталкивала), они увидели противоборствующих друг другу мечника и мечницу.


Мечницей была девушка, участвовавшая в демонстрационном поединке (или, по словам Эрики, просто тренировке). На её груди всё ещё был надет доспех, но шлем был снят. Красивая девушка с черными волосами средней длины. С её внешностью и способностями она превосходно подходила для рекламы своего клуба.


— Тацуя, тебе нравится такой тип девушек?


— Нет, ты гораздо красивее, Эрика.


— На меня не действует твой монотонный голос.


Хоть она и продолжала смотреть на него, её лицо слегка покраснело.


— Прости, я не привык.


— Ааааа! Ну почему ты всегда...


Эрика начала что-то бормотать, но, к счастью, быстро прекратила подкалывать Тацую, и он смог сконцентрироваться на мечнике.


Телосложением он напоминал Тацую, но его тело было более коренастым. В руке он держал синай,*но доспеха на нём не было. Тацуя было собрался расспросить окружающих о происходящем, но ему не пришлось этого делать.


— Выступление клуба кэндзюцу намечено через час, Кирихара! Подождать не можешь?!


— Вау, да что ты говоришь, Мибу? Я просто пытаюсь помочь вам, потому что ваши слабаки не могут сделать достойную рекламу клубу кэндо.


— Устроив с ним тренировочный поединок?! Я глазам своим не верю! Если дисциплинарному комитету станет известно, что ты использовал насилие против старшеклассника, не тебе одному не поздоровится!


— Насилие, говоришь? Эй, эй, Мибу, не преувеличивай. Я всего лишь ударил его синаем по шлему. Если этот парень член клуба кэндо, то он не должен был терять сознание от подобных вещей. Кроме того, он первый начал.


— Потому, что ты спровоцировал его!


«Бессмысленная перебранка с уже направленным друг против друга оружием, — подумал Тацуя. — Однако их разговор немного прояснил ситуацию».


— Весело, — пробормотала стоящая в стороне Эрика, однако Тацуя не понял, с кем она разговаривала — с ним или сама с собой. Но, судя по её тону, он сделал вывод, что она обрадовалась.


— Это будет гораздо интересней того тренировочного боя.


— Ты знаешь этих двоих?


— Я не знакома с ними лично.


Услышав ответ на свой вопрос, Тацуя решил, что обращалась она всё-таки к нему.


— Я только что вспомнила эту девушку. Её зовут Мибу Саяка. В прошлом году на Национальном Турнире по кэндо среди учеников средних школ она заняла второе место по стране. Средства массовой информации ещё долгое время упоминали её, как Прекрасную воительницу.


— Но она же заняла второе место?


— Ну... Внешность победительницы... Короче ты понял.


— Ясно.


Значит, средства массовой информации.


— А этого парня зовут Кирихара Такэаки. В прошлом году он занял первое место в Турнире кэндзюцу Канто среди учеников средних школ. Настоящий чемпион.


— Он не участвовал в Национальном Турнире?


— Национальный Турнир по кэндзюцу проводится только в старших школах, потому что тогда в нём сможет принять участие больше участников.


«Правильно», — подумал Тацуя и кивнул.


Кэндзюцу — это вид спорта, сочетающий техники с мечом и магию, поэтому, чтобы им заниматься, надо владеть магией. Хоть технологии и сделали большой шаг вперёд в поддержке людей, пользующихся магией, только один из тысячи учеников средней школы способен использовать её на практике. Повзрослев, только один из десяти может достичь такого уровня в магии. Даже если в школе они считаются только учениками второго потока, то за её пределами они элита.


— О, похоже, начинается.


Тацуя ощутил, что ситуация достигла переломного момента.


В качестве меры предосторожности он достал свою повязку и привязал её на левую руку. Стоящий рядом ученик удивился, так как ничего не увидел на левой стороне его пиджака. Но сейчас внимание Тацуи было приковано к тем двоим.


Девушка замешкалась с атакой противника без доспеха. Но они продолжали держать мечи направленными друг на друга, не намереваясь отступать, и единственным оставшимся выбором было принять бой.


И, похоже, Кирихара собрался напасть первым.


— Не волнуйся, Мибу, это всего лишь представление для клуба кэндо. Я не буду пользоваться магией.


— Думаешь, сможешь побить меня одной лишь техникой боя? Ты — Кирихара из клуба кэндзюцу, в котором слишком сильно полагаются на магию, а я — из клуба кэндо, в котором полагаются только на технику владения мечом.


— Это только слова, Мибу. Я покажу тебе. Навыки кэндзюцу применяются, чтобы сражаться, превосходя возможности тела!


Это стало сигналом к началу боя.


Кирихара устремился вперёд, занося синай над головой девушки.


Звук столкновения синаев разнесся по залу, и через секунду за ним последовали крики. Наблюдатели не могли осознать происходящее. Они продолжали слушать удары одного бамбукового меча о другой; в этих звуках было столько ярости, что они казались металлическими. Большинство собравшихся могли только представлять неистовость боя, проходящего перед ними.


За исключением некоторых...


— Впечатляет. У девушек, занимающихся кэндо, довольно высокий уровень. Если она заняла второе место, то насколько же сильна чемпионка?


Тацуя был впечатлён умениями Саяки.


— Нет, она невероятно изменилась с последнего раза, когда я её видела. Даже поверить не могу, она стала настолько сильнее всего лишь за два года...


Хоть Эрика и удивилась произошедшим изменениям, она скрыла своё лицо и, облизнув губы, погрузилась в боевой транс.


Двое на арене на мгновение замерли на одном месте, но быстро оттолкнули друг друга и отпрыгнули назад, создавая пространство между собой.


Некоторые сделали глубокий вдох, другие тяжело выдохнули — у наблюдателей были две различные реакции.


— Интересно, кто победит?..


Тихо спросила Эрика.


— Кажется, преимущество у Мибу-сэмпай.


Шёпотом ответил Тацуя.


— В чём?


— Кирихара-сэмпай не атакует в голову. То первое движение, что он сделал, было блефом, потому что он знал, что она сможет с легкостью принять его. Кроме того, он ограничен в использовании магии. А техникой владения меча лучше владеет Мибу-сэмпай.


— Согласна. Но вопрос в том, сможет ли Кирихара-сэмпай сдержаться до самого конца?


— Оооооооооооо!


Впервые за время сражения Кирихара закричал, устремляясь вперед, и оба противника провели свои атаки.


— Ничья?


— Нет.


Синай Кирихары едва не задел левую руку Саяки, в то время как синай Саяки ударил в его левое плечо.


— Ух.


Кирихара воспользовался своей левой рукой, чтобы оттолкнуть её синай и отскочил от неё.


— Он проиграл, потому что попытался изменить направление удара посреди атаки.


— Ясно, значит, вот почему он замешкался. Это была превосходная возможность свести всё в ничью... Но, видимо, он не смог совладать со своими чувствами.


Тацуя и остальные были не единственными, кто понял, что поединок окончен.


В первых рядах стояли члены клуба кэндо и кэндзюцу. У членов клуба кэндо вырвался вздох облегчения, в то время как у членов клуба кэндзюцу от злости заскрипели зубы.


— Если бы это было настоящим сражением, то это ранение было бы смертельным. Твоя же атака не повредила бы мои кости. Просто признай своё поражение.


Саяка объявила свою победу, принимая грациозную позу.


Но от её слов лицо Кирихары исказилось от злости. Чтобы мечник в его душе признал своё поражение, чувствуя, что всё наоборот?


— Хе... хе-хе-хе-хе.


Внезапно он засмеялся пустым смехом. Признал ли он своё поражение? Как бы не так.


Чувство опасности Тацуи забило тревогу. Единственным человеком, кто кроме него почувствовал это даже больше, чем он — стоящая перед ним Саяка.


Кирихара вернулся в стойку и направил на неё своё оружие, пристально наблюдая.


— Настоящее сражение, говоришь? Если бы это было настоящим сражением, то ты бы даже не коснулась меня. Мибу, тебе хочется сразиться по-настоящему? Тогда... я покажу тебе «настоящее сражение»!


Только Кирихара активировал свой CAD с помощью правой руки — из толпы наблюдателей сразу же раздались крики.


По залу пронёсся скрежет, словно кто-то скрёб стекло острым предметом. Некоторые даже согнулись с побледневшими лицами.


Кирихара прыгнул, занеся свой синай.


У него была та же скорость, но в этот раз он использовал гораздо меньше силы. Несмотря на это, Саяка отскочила назад.


Атака не достигла цели, лишь слегка задев девушку. Но доспех на её груди был разрезан от одного только касания синая.


То, что повысило остроту меча — боевая магия колебания ближнего боя «Звуковой меч».


— Как тебе такое, Мибу? Вот это и есть настоящий бой!


Как только тот собрался в очередной раз замахнуться в сторону Саяки, Тацуя выпрыгнул перед ним.


Перед прыжком Тацуя активировал CAD на руках (используя свои псионы в качестве «рук» для включения устройств) и перенес псионы в них. Он воспользовался этими CAD, чтобы выстрелить замысловатой паутиной псионовых волн; Тацуя использовал этот тип внесистемной магии.


К этому моменту многие из наблюдателей зажали рты из-за распространения по рядам симптома, напоминающего морскую болезнь.


Синай Кирихары и рука Тацуи встретились, но звука разрываемой плоти не последовало.


Появившийся звук был звуком падающего на пол тела.


После того, как зрители пришли в себя от этого звука и тошноты, они наконец смогли лицезреть происходящее.


И вот что они увидели: Кирихара на полу, а Тацуя удерживает его, схватив за левое запястье и прижимая коленом его плечо к земле.


◊ ◊ ◊


Тишина в спортивном зале или «Арене» была нарушена враждебным шёпотом.


— Кто это такой?


— Я никогда его раньше не видел.


— Он новичок?


— Смотри, он из «сорняков».


— Какого чёрта этот «сорняк» здесь делает?


— Но на его плече...


— Стой, я слышал, что кто-то из второго потока смог попасть в дисциплинарный комитет.


— Что? Серьёзно? «Сорняк» в дисциплинарном комитете?


Разговоры, начавшиеся в клубе кэндзюцу, разошлись по всему залу. В окружающей толпе половина смотрела на Тацую враждебно, а остальные замерли, затаив дыхание.


В этой недружелюбной атмосфере Тацуя, невозмутимо удерживая Кирихару, достал из мобильного терминала своё связное устройство. Его спокойное лицо не казалось блефом; было похоже, что он привык быть плохим парнем в большинстве ситуаций.


— Говорит Тацуя из второго спортивного зала. Я задержал одного ученика. Похоже, он ранен, так что на всякий случай принесите носилки.


Он говорил негромко, но его голос разнесся повсюду.


После осознания, во что они угодили, один из членов клуба кэндзюцу шагнул вперёд и заорал на него:


— Эй, ты что творишь?


Он, должно быть, пришёл в замешательство, раз задавал такие бессмысленные вопросы. На самом же деле, это, скорее всего, следовало понимать не как вопрос, а как угрозу.


— Я задерживаю Кирихару-сэмпая за неправомерное использование магии, — исполнительно ответил Тацуя крикуну. Ну, технически его глаза всё ещё были прикованы к лежащему Кирихаре, так что хоть ответ и был исполнительным, но уважительным не являлся. В зависимости от точки зрения, его можно было посчитать и издёвкой над противником.


Именно так это и воспринял старшеклассник из клуба кэндзюцу.


— Эй, ты! Не смей смотреть на меня свысока, чёртов «сорняк»!


Он направился вперёд, чтобы схватить Тацую за грудь.


Тацуя быстро отпустил Кирихару и отступил назад, глянул на того и увидел, что он ещё не смог собраться с мыслями после падения и сбегать никуда не собирался. Придя к такому выводу, он сконцентрировал своё внимание на подступающих к нему спереди старшеклассниках.


Остальные члены клуба кэндзюцу вышли из себя из-за поведения Тацуи, который сохранял спокойствие, словно его противники не представляли для него угрозу. Старшеклассники заскрежетали зубами так, что это можно было услышать.


— Почему только Кирихару? Мибу тоже виновата! Это она продолжила бой! — заявили зрители из толпы. Это была критика в сторону Тацуи и одновременно поддержка старшеклассников. Но Тацуя и бровью не провёл.


— Как я уже сказал, я задерживаю его за неправомерное использование магии.


И снова он отвечал всё так же невозмутимо.





«Тебе стоило проигнорировать их...» — подумала Эрика, и её озабоченность начала оправдываться.


— Кончай нести бред!


Старшеклассник, исполненный яростью, снова направился к Тацуе.


Тацуя уворачивался от его атак, словно тореадор на родео, но от этого ситуация только ухудшилась.


Теперь старшеклассник замахивался на него кулаками, но и от них Тацуя тоже продолжал уклоняться.


Несмотря на все усилия, юноша так и не смог коснуться Тацуи. И дело не в том, что он специализировался на бое без оружия, а в том, что старшеклассник делал лишние движения из-за ярости.


Тацуя делал легкие шаги, чтобы увернуться от опрометчивых ударов руками. Лишь когда он замер от того, что старшеклассник остановился из-за усталости, ещё два члена клуба кэндзюцу атаковали его со спины.


Только Эрика была готова закричать: «Сзади!», как Тацуя развернулся и столкнул их вместе. Двое членов клуба кэндзюцу врезались друг в друга и покатились по полу.


В зале опять воцарилась тишина. На арене стояло абсолютное безмолвие.


Если бы в зале в тот момент возник какой-нибудь звуковой эффект, то им бы был звук взрыва. Потому что в следующее мгновение весь клуб кэндзюцу начал атаковать Тацую.


В толпе кто-то закричал, и все, кого происходящее не касалось (включая членов клуба кэндо), начали убегать из зала, чтобы избежать драки.


Саяка была единственной из толпы, кто шагнул на помощь Тацуе.


— Мибу, подожди.


Третьекурсник из клуба кэндо схватил её за запястье.


— А, Цукаса-сэмпай.


Одно мгновение она сопротивлялась, но, увидев того, кто схватил её руку, она позволила ему вытянуть её подальше от места боя. Её лицо было преисполнено виной от побега с поединка, но она не могла отпустить руку Президента клуба кэндо с третьего года обучения.


Пока Президент оттаскивал Саяку с поля боя, Тацуя стоял посредине, готовый встретиться лицом к лицу со всем клубом кэндзюцу.


Конечно, нельзя назвать это боем «лицом к лицу», а скорее отражением атак: всё, что он делал — уворачивался и парировал направленные на него атаки «цветков».


Движения Тацуи не отличались особым изяществом — они были уверенными или даже неотвратимыми, если существует такое понятие. Словно заранее зная порядок всех атак старшеклассников, он совершал минимальные из возможных движений, не показывая при этом ни малейшего признака беспокойства. Когда противники сговорились зажать его в угол — Тацуя всего лишь сделал обманное движение и столкнул их друг с другом; когда они пошли на него стеной — он умело прошёл сквозь неё.


Хоть юношу и атаковало одновременно более десяти человек, у него даже не сбилось дыхание, и казалось, что остановить его было им не по силам.


Обозленные «цветки» поняли, что этот надменный «сорняк» не дерётся с ними не потому, что не может этого, а потому, что ему этого и не требуется.


Поэтому оставшиеся члены клуба кэндзюцу, разозлившись, активировали свои CAD. Но когда они подняли их, чтобы выстрелить в него магией, ничего не произошло.


Всякий раз, когда Тацуя смотрел в их направлении, их начинало укачивать, а блоки их псионов растворялись в воздухе.


Члены клуба кэндзюцу сыпали проклятьями, происходящее смущало их, но они продолжали атаковать Тацую кулаками.


Всё это время Саяка не замечала, что президент её клуба из любопытства следил за боем.


	↑Подробнее про кэндо —тут.

		↑Подробнее про кэндзюцу —тут.

		↑Синай— бамбуковый меч, который используется для тренировок по японскому искусству кэндо.



    
  






  

  



  


  

    
      Привет всем, приятно с вами познакомиться. Это Сато Цутому.


Спасибо вам большое за покупку этой книги.


Это ранобэ, «Непутёвый ученик в школе магии», ставшее моей дебютной работой на сайте писателей новелл с октября 2008 года, было отредактировано и издано.


Изначально эта работа писалась просто как хобби, а затем ей повезло получить предложение на публикацию.


Все началось с электронного письма, которое я получил от администратора сайта писателей новелл.


Это письмо было отправлено людьми из ASCII Media Works, в его тексте содержалось приглашение: «Мы хотим обсудить условия для публикации».


Честно говоря, я не поверил своим глазам.


Развлекательные романы — моё хобби номер один.


Я также люблю читать и писать.


Поэтому, как у писателя развлекательных романов, у меня уже давно было желание опубликовать свои работы в виде книг.


Будучи служащим, который никогда не получал повышения, этим романом, который я написал в свободное время, я нацелился на издательскую награду новичка года.


Тем не менее, это стало возможным именно потому, что «Непутёвый ученик в школе магии» свободно публиковался в интернете как любительская работа, которую я писал «для себя».


Работа с авторитетным издателем — это своего рода приключение, не так ли?


Припоминаю, как я хотел, чтобы это была чужая проблема.


На самом деле, вышеупомянутая награда издательства, на которую я нацелился, называлась Dengeki Novel Prize от издательства ASCII Media Works, но моя конкурсная работа была запросто побеждена.


Если вы позволите мне объясниться, это произошло потому, что мне пришлось сильно ужать количество предложений в этой работе, почти в два раза, в связи с ограничением на её длину.


Я даже подумал: «Разве это не бессмысленно?»


Но я принял своё поражение.


«В мире не всё так сладко», — это один из полезных жизненных уроков, полученных мной в качестве служащего.


Тем не менее, иногда в жизни происходят и «неожиданно хорошие» события.


После разговора, начавшегося с обычного приветствия, с человеком из редакторского отдела Dengeki Bunko, которого я встретил (хотя, вероятно, скрывать его имя нет необходимости, я, следуя обычаю, буду называть его М-сама).


Я был очень удивлён, когда у меня спросили: «Разве вы не "XXXX"-сан который написал "YYYY"?».


Работой, с которой я участвовал в Dengeki Novel Prize, была эта работа, хотя они и разделяли некоторыйсеттинг, стиль НФ был совершенно другим, более того, псевдоним был также написан с использованием кандзи, будучи фонетическим эквивалентом английско-американского имени.


Пожалуйста, запомните, что это случилось с моей отклонённой работой, но если вы читали эту работу в интернете и у вас в голове возникает мысль: «Этот сеттинг я раньше уже где-то видел». Кажется, это и послужило причиной того, что меня вызвали.


Кажется, M-сама колебался по поводу изменения бесплатного контента на платный, он очень беспокоился о том, что подумают интернет-читатели, и представлял себя на их месте.


Я тоже думал об этом. Тем не менее, из-за длительного экономического спада, упадка компании, а также ограничения сверхурочных авторов, встречный ветер дул мне в профессии служащего, так что я подумал: «Ха, будет трудно, если я не буду подрабатывать. Но тогда у меня больше не будет времени писать романы».


Поэтому продолжать писать эту работу было лучшим из того, о чём я мог просить.


Мир не так уж сладок, но иногда ожидание удачи — хорошее событие.


И конечно, этой удачей было предложение на публикацию от М-самы.


А так как мы публиковали изначально появившуюся в интернете работу, при публикации я также получил различную помощь от администраторов сайта «Let's Become a Novelist».


Но прежде всего, спасибо всем тем, кто поддерживал эту работу до настоящего момента.


Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить свою благодарность.


Я также хочу выразить свою благодарность Кавахаре-сэнсэю, который очень помог мне своими советами, Исиде-саме, который внёс свою лепту иллюстрациями, Стоун-саме, который занимался дизайном, Суенаге-саме, который занимался координацией цвета, а также всем тем, кто принимал участие в создании этой книги.


И больше всего хочу поблагодарить вас, всех тех, кто купил эту книгу, которую мне удалось издать, я хочу от всего сердца вас поблагодарить.


Моя удача ещё не закончилась, так что я сделаю всё, чтобы все вы смогли прочесть следующий том этой истории, пожалуйста, поддержите меня в будущем.





(Сато Цутому)

    
  






  

  



  


  

    
      Эррр, когда М-сама, редактор «Mahouka Koukou no Rettousei», попросил меня написать напутствие, я с волнением ответил: «Я сделаю это! Я сделаю это! Я напишу две тысячи страниц!» — глядя на него при этом с довольно самонадеянным, или может даже высокомерным, взглядом... Так как такого длинного напутствия просто не может быть, я смиренно прошу вас, пожалуйста, прочитайте вместо этого данную страницу.


Пожалуй, я начну с того, что сам хочу сказать. Я — Кавахара Рэки. Моя первая книга была издана Dengeki Bunko в 2009 году. В то время не было почти ни одного случая, чтобы любительская работа, опубликованная в сети, издавалась на коммерческой основе (ориентированная на молодежь). За эти два года множеством компаний было опубликовано большое количество «веб-адаптаций». И я почувствовал, что существование веб-романов наконец-таки признали. И сейчас вы держите в руках долгожданную публикацию от Dengeki Bunko, «Mahouka Koukou no Rettousei» (с этого момента просто «Mahouka»).


Если вы читатель, то, я думаю, вы уже знаете, что «Mahouka» выкладывалась на сайте «Let`s become a Novelist» с октября 2008 года до марта 2011 года как очень длинная работа. Более того, она с большим отрывом лидировала в рейтинге популярности в течение длительного периода времени, и её прочли более 30 миллионов раз (!).


Хотя здесь недостаточно места, чтобы написать о всех прелестях «Mahouka», которой оказали так много внимания, в общих чертах я могу сказать вам, что это «интернет-роман с уникальными отклонениями», которые прекрасно и эффективно в него вписываются.


Например, если «Mahouka» была написана как конкурсная работа новичка, даже с детально продуманной теорией магии и множеством колоритных персонажей, которые один за другим появлялись с самого начала произведения, значительная часть произведения была бы упущена, чтобы соответствовать требованиям. Кроме того, в веб-романе нет никаких ограничений, кроме «ограничений автора». Так что автор может написать про множество событий, персонажей и постепенно объединить всё это в захватывающую историю.


Конечно, это также являлось большим отклоненим от теории бизнеса. Лично я считаю, что превратить такое отклонение в очарование может только «количество материала», другими словами — только количество написанного текста. Ранее я говорил, что это авторский лимит. У меня возникли некоторые сложности с двумя сериями, которые я пишу, их размер становится все больше и больше. Во всяком случае, мотивацией автора при написании веб-романа являются лишь комментарии читателей (которые отсутствуют на ранней стадии работы). Когда мы используем энтузиазм, как источник энергии при написании работ, отличающихся от основной массы, конечно же, работа будет обладать своим ослепительным шармом.


«Mahouka» редкая работа, которая преодолела этот предел и быстро достигла вершины. Общий объём авторского текста, написанного мистером Сато Цутому за два с половиной года, превзошёл многих профессиональных писателей. Для всех вас, дорогие читатели, которые только что вошли в мир «Mahouka» от Bunko Dengeki, пожалуйста, начиная с этого момента, с нетерпением ожидайте расширения этого мира.


И хотя до сих пор я, к сожалению, писал в формальной форме, ярким примером очаровательного отклонения в «Mahouka» является то, что если вы хотите, чтобы Миюки-сан любила вас больше, чем своего Онии-саму, я считаю, что для начала вам следует занять место Тацуи-куна как сильнейшего. Для Тацуи-куна, который был великолепно проиллюстрирован Исидой Каной (Ishida Kana), и стал лучше, чем когда-либо, думаю, Миюки-сан, безусловно, покажет нам ещё больше ярости, и если это произойдет, продолжение публикации больше не будет забавой.


«Mahouka Koukou no Rettousei», безусловно, «запоздавший шедевр» из мира веб-романов.

    
  






  

  



  


  

    
      Штаб управления клубами.


— Данный инцидент — следствие вмешательства клуба кэндзюцу в демонстрационное выступление клуба кэндо перед новичками.


Тацуя, наблюдавший и почувствовавший всё на своей шкуре, теперь стоял перед тремя учениками и давал оценку событиям, включающим ссору Мибу Саяки и Кирихары Такэаки, и то, как Тацуя в неё вмешался и лично бросил вызов всему клубу кэндзюцу.


— Несмотря на то, что ты сражался с более чем десятью противниками — на тебе ни царапинки.


Прямо перед ним, справа, была Президент школьного совета Саэгуса Маюми.


— Если быть точным — четырнадцать человек. Чего и следовало ожидать от ученика Коконоэ-сэнсэя, — прокомментировала глава дисциплинарного комитета, Ватанабэ Мари, которая располагалась в центре и была его руководителем.


Она заинтересованно посмеялась над забавным случаем; данная реплика была сказана ею с долей иронии. И хотя выражение её лица было немного неискренним, но, скорее всего, она хвалила его.


Маюми и Мари больше всего впечатлило то, что после подавления Кирихары Тацуя только оборонялся от агрессивных членов клуба кэндзюцу, никак не атакуя их. Однако он сам не блистал какими-либо техниками, достойными похвалы.


На первый взгляд казалось, что его навыки находятся на уровне обычного старшеклассника, но на самом деле всё оказалось иначе.


Вот почему этим нападавшим повезло гораздо меньше, чем ученикам в храме Якумо — они ведь просто не знали, что он способен сражаться с четырнадцатью оппонентами и выйти из боя без царапинки — настолько он был подготовлен.


Внимание Тацуи было сосредоточено на ученике третьего года, сидевшем слева.


Скорее всего, это был Председатель группы управления клубами, Дзюмондзи Катсуто. Имея номер «10» в своей фамилии, он был старшим сыном дома Дзюмондзи.


«А выглядит он круто...»


Ростом он был около ста восьмидесяти пяти сантиметров. Но не только это вызывало чувство, будто этот человек смотрит на тебя свысока.


Просто у него была мощная грудь, широкие плечи и массивные мышцы, легко различимые даже под формой.


И дело даже не в его физических особенностях: каждый элемент тела был в нём так ярко выражен, что при личной встрече поневоле ощущалось нереально мощное давление.


«Как и ожидалось от того, кто стоит возле Маюми и Мари как член Большой Тройки Первой старшей школы», — подумал Тацуя, понимая это всё по внешнему виду и собственному первому впечатлению.


— Ты не видел обстоятельств, которые привели к инциденту?


Вопрос Мари, поменявшей выражение лица, заставил Тацую вернуться к реальности. Он ещё раз вспомнил события, о которых только что доложил, и утвердительно ответил на вопрос:


— Да это так. Но я не могу сказать с уверенностью, была ли это провокация Кирихары-сэмпая, или же клуб кэндо ранее оскорбил клуб кэндзюцу.


Всё что он сам видел — это спор Мибу и Кирихары. Вместе с Эрикой они стояли у выхода спортзала позади толпы, и всё, что они слышали, — доходящий до них шум спора, но не сам спор. К тому моменту, когда они прошли сквозь толпу и увидели сцену воочию, — Кирихара и Мибу уже стояли с мечами наготове.


— Поэтому ты не сразу отреагировал? — спросила Маюми.


Похоже, Катсуто придерживался позиции слушателя.


— Я намеревался вмешаться, только когда посчитал бы развивающиеся события опасными. Если бы они просто понаставили друг другу синяков — то это была бы их проблема.


Примерно так ответил Тацуя на вопрос Маюми.


Как она и говорила ранее, он перво-наперво являлся свидетелем, до тех пор, пока не выяснит, кто именно должен остановиться.


Конечно, можно сказать, что ему надо было остановить их обоих, но в результате он бы просто приобрел репутацию человека, подавляющего конфликты, а не разрешающего их.


Но это не было единственной причиной. В обязанности, наложенные на него дисциплинарным комитетом, входило предотвращение магического насилия. Ни Кирихара, ни Мибу на момент начала спарринга не использовали магию. Если бы Кирихара не воспользовался «Звуковым мечом», то, скорее всего, Тацуя бы просто досмотрел всё до конца.


— Ну что ж... Мы и в самом деле не должны лично вмешиваться в каждый конфликт.


Во время проведения набора новичков такие проблемы решались посредством совещаний в штабе. На что замечание Мари и опиралось, поэтому ни Маюми, ни Катсуто не возражали.


— А что ты сделал с Кирихарой?


— У него была сломана ключица, поэтому я направил его в медпункт. Подобную травму можно быстро залечить посредством магии. В медпункте он признал свою ошибку, поэтому я решил, что дальнейших действий не требуется.


На самом деле, трещина в кости, которую Кирихара получил от удара синая, переросла в перелом от удара Тацуи. Но он посчитал, что не следует докладывать такие детали.


И поскольку Мари сама не видела, в каком состоянии Кирихара, то она бы об этом и не догадалась.


— Хм... ну что же. Решение всё же остается за членом дисциплинарного комитета.


Соглашаясь со словами Тацуи, Мари посмотрела на Катсуто.


— Всё как ты и слышал, Дзюмондзи. Как Глава дисциплинарного комитета, я не собираюсь брать данный инцидент под нашу юрисдикцию.


— Я благодарен за твою снисходительность. Он использовал крайне опасную магию «Звуковой меч». И даже если никто не пострадал, мы думали, что его отстранение — уже решённое дело. Я уверен, что он уже сам понял это. Мы проведём с ним подробную беседу и убедимся, что данный урок он запомнит надолго.


— Оставляю это тебе.


Катсуто слегка склонил голову — Мари ответила так же.


— А клуб кэндо будет удовлетворён этим?


— Они также участвовали в инциденте и не станут поднимать шум.


Мари резко отклонила вопрос Маюми, и та решила не опровергать её. Данное дело было под юрисдикцией Главы дисциплинарного комитета, Председатель группы управления клубами принял это, а Президент школьного совета не возражала. Следовательно, инцидент был исчерпан.


Тацуя особо не обращал внимания на их разговор. В его работу борьба с тлеющим недовольством не входила.


— Шеф, прошу прощения, но мне надо идти, — просигнализировал Тацуя.


— Подожди минутку, я хотела бы ещё кое-что уточнить.


Мари также не имела никакого намерения задерживать Тацую (хотя на сегодня у него не было никаких обязанностей), поэтому вопрос её был краток.


— Кирихара был единственным, кто использовал магию?


— Да, это так.


Тацуя ответил просто и понятно.


Точнее, Кирихара был единственным, кто смог успешно активировать магию. И хотя он должен был сказать именно это, Тацуя не имел желания вдаваться в такие подробности.


— Понятно. Благодарю за работу.


Получив разрешение, он развернулся и покинул штаб управления клубами.


◊ ◊ ◊


Выйдя из штаба, Тацуя повернул голову в сторону комнаты школьного совета.


Солнце зашло совсем недавно.


Пусть и особенно опытной в магии, девушке неприлично быть одной в такое время; кроме того, Миюки ранее попросила Тацую возвращаться домой вместе.


Этим планам суждено было исполниться на полпути к месту его назначения.


Штаб управления клубами находился в отдельном здании, в то время как школьный совет располагался в главном корпусе.


Чтобы попасть из штаба в комнату школьного совета, требовалось ненадолго покинуть кампус (но необходимость переобуваться отсутствовала — данная традиция в настоящее время почти нигде не выполнялась) и проследовать к главному входу, но около него его уже ждали знакомые лица.


— Хорошо поработал!


— Онии-сама.


Эрика первая окликнула его, но Миюки подошла первой.


Все остальные лишь удивились её неожиданной ловкости.


— Спасибо за твою заботу. Сегодняшний день был изматывающим, верно?


— Да ничего особого. Миюки, ты тоже неплохо сегодня постаралась.


Она стояла перед ним, обеими руками удерживая спереди сумку. Тацуя, с любящим взглядом, два-три раза нежно погладил Миюки по волосам.


Немного зажмурившись от удовольствия, она посмотрела на брата, и их глаза встретились.


— Я, конечно, понимаю, что они родственники, но всё же... — подходя к этим двоим со смущённым выражением лица, тихо прошептал Лео.


— Выглядит живописно...


Сзади него была Мизуки, с полностью красным лицом смотрящая на них так, словно готова была поглотить их.


Видя это, Эрика направила свой взгляд на Лео и Мизуки.


— Эй, народ... А чего вы, собственно, от них ожидали?


Намеренно пожав плечами и неторопливо качая головой из стороны в сторону, — подобная реакция идеально подходила характеру Эрики, и со стороны эта наигранность смотрелась нормально — она продолжила свою фразу:


— Вы ведь сами сказали, что они родственники, ведь так?


Выражение её лица в сочетании со словами привели Лео и Мизуки в чувство. Паникуя, они очень показательно отреагировали на эту ситуацию.


— Н-н-н-н-не говори то, что и так очевидно! Я, я совершенно ничего такого не ожидал!


— Д-д-да, точно, Эрика-тян! Н-не говори странных вещей.


— Да, да, оставлю всё как есть.


Скорее всего, если бы Эрика не превратила всё в цуккоми, то и Лео и Мизуки сами бы не знали, как преодолеть их собственное заблуждение.


Не замечая борьбы Эрики, Тацуя наконец-то убрал руку с головы сестры и развернулся к ним.


Миюки неохотно последовала за братом.


Видя её, можно было спокойно ошибиться.


Однако на лице Тацуи не было и намёка на смущение, так что он совершенно искренне позвал своих друзей и извинился перед ними.


— Простите, что заставил ждать.


Напряжённая атмосфера испарилась, и Лео, ярко улыбаясь, покачал головой.


— Не будь таким отстранённым, Тацуя. Тебе не за что извиняться.


— Я сама только что пришла с собрания клуба. И совсем тебя не ждала.


Мизуки, слегка улыбаясь, так же настаивала на ненадобности извинений.


— Она действительно только что пришла из своего клуба. Так что не беспокойся.


Эрика, как обычно, озорно посмеялась, вставляя острое словечко от себя.


Лео, Мизуки и Эрика — все они приветствовали Тацую с улыбками на лицах.


И хотя Тацуя сразу раскусил, что их слова расходились с истиной, он не хотел, чтобы их усилия пропали даром.


— Так как уже довольно поздно, то почему бы нам не поесть? Могу заплатить за всех, если это будет в пределах тысячи йен.


Курс валюты в нынешнее время был двукратный по сравнению с тем, что был сто лет назад вследствие деноминации.*


Для ученика старшей школы тысяча йен — нормальная сумма.


Вместо дальнейших извинений он решил пригласить их в кафе.


Все тут же поняли, что это значит, и решили не церемониться.


◊ ◊ ◊


Как на следующий день после церемонии поступления, так и сейчас пятеро друзей разговаривали о том, что случилось днём: о клубах, к которым они присоединились, о скучных домашних заданиях, о тех, кто хотел за ними «приударить», о разного рода событиях. Но, в конце концов, всё это привело к обсуждению самой интересной для них новости — драматических событий, в которые был вовлечен Тацуя.


— Этот второгодка Кирихара, он ведь использовал смертельно опасную магию B-класса? Удивительно, что тебя не ранило.


— Даже если ты говоришь, что она опасная, в конце концов, «Звуковой меч» — это магия с ограниченным применением. За исключением того, что этого меча нельзя касаться, в остальном она почти не отличается от обычного острого меча. С нею не так сложно справиться.


На вопрос сильно впечатлённого Лео, Тацуя ответил с довольно скучным видом.


— Но ты же остановил его голыми руками. Разве это не опасно?


— Будь спокойна, Мизуки. Если это Онии-сама — нет причин волноваться.


— А ты очень спокойна, верно, Миюки?


Эрика сразу обратила внимание на подобное неестественное поведение Миюки, когда та ответила мрачной Мизуки.


— Конечно, я могу только восхвалять способности Тацуи в ближнем бою с более чем десятью противниками, но оружие Кирихары-сэмпая само по себе не являлось простым мечом. Тем более, со стороны выглядело всё так, как будто он проскользнул сквозь всех тех людей. Миюки, неужели ты ни капельки не волновалась?


На подобные обвинения со стороны Эрики Миюки ответила просто:


— Нисколько. Моего Онии-саму никто не может победить.


Ответ был дан без тени сомнения.


— Ух-х-х...


Даже Эрика растерялась, услышав такое.


Она ведь видела воочию техники Тацуи в тот раз.


Своими глазами видела, что искусство меча Кирихары было безупречным. И Тацуя сам осознавал, что режущая кромка не имела никакого отношения к самому мечу. Нет, даже не так. Тацуя не напрягался: он не показывал и тени страха или сомнения даже на подсознательном уровне; пока Кирихара наносил удар синаем, он приблизился к тому, схватил оружие за гарду и, держа противника за запястье, повалил его на пол, используя приём из Айки-дзюцу.*Хотя, может быть, это был какой-нибудь навык рукопашного боя.


И не было бы преувеличением сказать, что его техника была на уровне эксперта. Задолго до поступления в старшую школу Тацуя изучил достаточно техник, чтобы его можно было назвать мастером или очень близким к этому титулом. Но, даже предполагая это, Эрика просто не могла пожать плечами, глядя на подобные стычки, и ни о чём не волноваться.


— Я не сомневаюсь в способностях Тацуи, но «Звуковой меч» — это нечто большее, чем обычный меч. Он ведь излучает ультразвуковые волны?


— Если подумать, я что-то подобное слышала. Кажется, чтобы заблокировать ультразвук, обычно закрывают уши берушами. Хотя для этого надо готовиться заранее.


— Всё не так. Если по-простому: Онии-сама — эксперт в тай-дзюцу.


На беспокойство Лео и Мизуки Миюки ответила, слегка улыбаясь.


— Противодействие последовательностям магии — специализация Онии-самы.


Эрика сразу отреагировала на слова Миюки.


— Противодействие последовательностям магии? Не только Укрепление данных или Зона подавления магии?


— Ага.


Глядя на Миюки, которая гордо кивала, и на Тацую, который посмеивался с видом «ничего тут не поделаешь», шокированная Эрика могла, выражая своё восхищение, лишь пробормотать:


— Это, должно быть, очень редкий навык.


— Ты права. По крайней мере, такому в школе не научат. А даже если бы и учили, то не каждый смог бы такое провернуть. Эрика, не помнишь ли ты, после того как Онии-сама выпрыгнул, была ли иллюзия того, будто земля сотрясается?


— А-а-га, для меня это была так, мелочь, а вот некоторые ученики испытали симптомы, похожие на тяжелую степень укачивания. А если вспомнить, то это было не только вначале, но и происходило не раз во время самого боя?..


— Это всё сделал Онии-сама. Онии-сама, ты ведь использовал Помехи?


Глядя на широкую улыбку Миюки, Тацуя мог лишь вздохнуть и сдаться.


— Как всегда, я не могу от тебя ничего скрыть.


— Ой, да ладно. Миюки знает абсолютно всё о Онии-саме.


— Стоп-стоп-стоп-стоп.


Лео прервал обмен смехом и улыбками между этими двумя.


— Это ведь уже не разговор между родственниками? Это уже давно соответствует уровню влюбленных.


— Ты так думаешь?


— Неужели?


Спустя секунду Лео рухнул на стол, получив такой гармоничный ответ от Миюки и Тацуи.


— Выкинуть цуккоми против этой влюблённой парочки родственников — очень сложная задача. У тебя с самого начала не было ни единого шанса, — печально сказала Эрика.


— Ах-х, похоже, я ошибался... — поднимаясь, ответил Лео с долей раскаяния.


— Я не согласен с твоими доводами, — возразил Тацуя, хотя по голосу казалось, что он не слишком-то и сопротивляется этому:


— Это не проблема. На самом деле Онии-сама и я связаны крепкими узами родственной любви, — слегка утешила Миюки собственного брата.


На этот раз и Эрика и Лео упали на стол одновременно.


— Гааахх!


Лео выражал свои чувства посредством звуков, напоминающих брызги крови.


— Всё потому, что моя любовь и уважение к Онии-саме сильнее, чем у кого-либо во всём мире.


Миюки не собиралась останавливаться на достигнутом. На виду у всех она подтолкнула собственный стул поближе к Тацуе и прижалась к нему; глядя брату в лицо, она сама немного покраснела.


— Ах-х-х... Я думаю мне-е уже пора-а домой.


Несмотря на то, что подбородок Эрики был прижат к столу, было видно, что она дуется.


— Миюки, нет нужды так увлекаться, ладно? А то некоторые люди не совсем понимают, что мы всего лишь играем.


— ...


— ...


— ...


В то время как Тацуя криво улыбнулся, упрекая Миюки, взгляды Эрики и Лео устремились к персоне, сидящей слева от них.


— Э? Э-э-э? Играете?


Мизуки, чьё лицо было краснее красного, в ответ на неожиданную тишину и всеобщее молчание начала беспокойно метать взгляды.


— Ну, от впечатлительной Мизуки вполне можно ожидать такое.


— У-у-у-у...


В ответ на сочувственный шёпот Эрики лицо Мизуки ещё больше покраснело, но уже по другой причине.


— В любом случае, что вы там говорили о Помехах?


Не в состоянии выдержать невероятно колючую атмосферу, Лео решил принудительно вернуться к прошлой теме разговора.


— Раз уж вы услышали об этом, то ладно.


Для Тацуи данная тема разговора была самой неудобной, но перевешивало то, что он тоже хотел что-нибудь сделать с этой атмосферой. Так что, особо не горя желанием, он всё же присоединился к разговору с Лео.


— Помехи — это ведь какие-то электромагнитные волны, которые препятствуют магии?


— Ну, не совсем электромагнитные.


— Я просто так выразился.


В ответ на цуккоми Лео Эрика с совершенно каменным лицом шлёпнула его, а затем перевела взгляд на Тацую, словно ничего не произошло.


Помехи также являлись последовательностью магии, но магии, которая вмешивалась в явление перезаписи Эйдоса. В широком обиходе данное явление описывалось как система отмены магии.


Также была похожая магия, которая отключала всю стороннюю магию и называлась «Зона подавления магии». Эта операция влияла на фиксированную область вместе с волшебником, находящимся в центре этой области, и не давала изменить информацию в ней. Технология такова: если сила вмешательства слабее, чем защитная последовательность магии, тогда данное вмешательство не происходило. В то же время, Помехи рассеивают громадное количество бесполезных псионовых волн и тем самым разрушают последовательности, воздействующие на Эйдос.


Зона подавления магии фактически не сдерживает магию, а предотвращает наложение магии оппонента, и всем понятно, что в этом случае сила вмешательства должна быть намного выше, чем магия противника.


С другой стороны, Помехи работают путём уменьшения скорости загрузки данных волшебника в подсознание, перегружая его громадным потоком данных, и поэтому сила вмешательства становится не так важна. На выходе мы получаем псионовый шум, который распространяется абсолютно случайно по всем восьми разновидностям четырех систематических частот и, по существу, становится антенной, которая блокирует все передачи.


— Но чтобы такое делать, разве тебе не требуется какой-то определённый камень? Анти... анти что-то...


Пока Эрика силилась вспомнить остаток нужного слова, ей на помощь поспешила Мизуки, которая и сказала вторую половинку слова.


— Это Антинит, Эрика-тян. Тацуя-сан, у тебя есть Антинит? Я думала, что это нечто очень дорогое.


Было известно, что Антинит выполняет нужные условия по испусканию псионового шума. В теории, сам волшебник мог вызвать шум, необходимый для Помех, но на практике сделать это было крайне трудно.


В отличие от Зоны подавления магии, под влиянием Помех магия самого пользователя будет также затронута, так как даже если волшебник подсознательно пытается настроить шум Помех, его подсознание будет отвергать это. (Обработка магических процессов идет в подсознании, поэтому его действия имеют приоритет над сознанием)


Из-за этого считалось, что для использования Помех совершенно необходимо использовать Антинит, который удовлетворял условиям по испусканию одного только псионового шума... Но ответ Тацуи опроверг эти обычные суждения.




— Нет, у меня его нет. В конце концов, Антинит — это военный ресурс. Не говоря о цене, это нечто такое, чем обычный гражданский просто не может обладать.


— Э? Но ты же сказал, что использовал Помехи...


То, что сказала смущённая Эрика, выражало мысли Лео и Мизуки.


— Ах, я бы хотел сохранить в секрете то, что я сейчас скажу, хорошо?


Тацуя понизил голос и приблизился к столу, на что другие трое ответили недоумёнными взглядами, но всё же сделали то же, что и он.


— Если быть точным, то это были не совсем Помехи. То, что я использовал на самом деле, является практическим применением Помех — «Особые магические помехи».


Услышав Тацую, Мизуки подавила свои эмоции и несколько раз моргнула.


— Ум-м-м... а разве такая магия существует?


— Я так не думаю, — бегло ответила Эрика на вопрос Мизуки.


— Следовательно, ты хочешь сказать, что, теоретически, это новая магия?


Возглас Эрики в этот раз был не столько восхищённым или удивлённым, сколько шокированным.


Количество волшебников, применяющих собственную магию, было не таким уж и маленьким. А многочисленные эксперты-волшебники использовали магию, разработанную ещё в детстве. Однако большинство из них для создания своей магии использовали интуицию и действовали инстинктивно, волшебников же, которые направленно разрабатывали абсолютно новую магию, на самом деле было мало.


Магия очень сильно зависит от подсознания.


Если разработать магию, которую может использовать подсознание, достаточно просто, то для создания новой магической теории, даже если это вариант уже существующей магии, необходимо глубокое понимание структуры и принципов использования данной магии.


И не будет преувеличением сказать, что разработка теоретически новой магии учеником старшей школы является чистым безумием.


— Ну, честно говоря, я не разработал её, а случайно открыл, — на столь честную реакцию Эрики Тацуя ответил с улыбкой.


— Вы ведь знаете, что когда два CAD используются одновременно, то выделяемые псионовые волны в большинстве случаев делают невозможным использование магии?


— Ага, у меня были такие случаи!


Лео кивнул в ответ на слова Тацуи.


— Ух, как надменно! — шокировано ответила Эрика.


— Чёрта с два!


— Одновременное использование двух CAD; ты правда пытался исполнить параллельный вызов магии? Я в недоумении: ты, что, реально думал, что способен использовать такие продвинутые техники?


— Заткнись. Я думал, что мог! И однажды, при подходящих обстоятельствах, я сумею это сделать!


— Да неу-у-ужто да ты шу-у-утишь прекраща-а-ай...


— Я уже понял, что ты из меня шута делаешь, так что можешь не говорить таким тоном? Он сильно раздражает!


— В-вы оба, помолчите, давайте просто дослушаем объяснения Тацуи-сана, ладно? А?


— ...


— Хм...


Эрика и Лео перестали смотреть друг на друга.


В то время как взгляд Миюки беспокойно бегал между ними, Тацуя лишь пожал плечами.


— Я думаю, что уже и так прилично рассказал... Или вы хотите продолжения? Ну что же, думаю, я могу рассказать ещё кое-что... Дело в том, что когда используешь два CAD одновременно, случайные псионовые волны, напоминающие Помехи, покрывают волшебника и уже содержат намерение перезаписи Эйдоса. Если вы запустите последовательность активации магии вмешательства в одном CAD, а в другом начнёте абсолютно противоположную последовательность, то они усилят друг друга, не переходя при этом в последовательности магии. Затем, если вы высвободите эти псионовые волны как внешнюю системную магию, созданные каждым CAD последовательности активации естественным образом укрепятся, что приведёт к формированию двух последовательностей магии, способных сообща создать имитацию помех. Даже такая стойкая магия, как, к примеру, «Звуковой меч» не может поддерживаться вечно силой лишь одной последовательности магии. Через определённое время последовательность должна быть обновлена. Так что я просто поймал нужный момент.


Тихим голосом Лео прошептал: «Да ты шутишь...». Полное отсутствие интонации вкупе с ошеломлённым взглядом явно указывало на то, что он сказал это на полном серьёзе.


Внезапно Мизуки закашлялась. Всё потому, что она продолжала пить из соломинки, пока стакан не опустел, и поперхнулась. Когда приступ кашля утих, и она сумела восстановить самообладание, по выражению её лица стало понятно, в каком она была состоянии.


Эрика морщила брови и размышляла в тишине. Судя по мрачной гримасе — мысли её совсем не радовали, но не было похоже, чтобы она вспомнила что-то плохое.


— Я без понятия, как ты это на самом деле делаешь, хоть и немного понял твою теорию. Но почему ты держишь всё в секрете? Если ты это запатентуешь, то наверняка получишь большую прибыль.


На Лео, который кое-как сумел оправиться, Тацуя посмотрел с непроницаемым выражением лица.


Горько улыбнувшись, он ответил ему, чуть наклонив голову, и было видно, что эта горечь шла из глубины души.


— Для начала — эта техника до сих пор не завершена. Она может быть использована только в процессе активации магии противника, и, более того, она невероятно сложная; к тому же, я сам могу использовать не любой тип магии. Это само по себе очень критично. Но главная проблема в том, что моя магия способна вмешиваться в магию оппонента без использования Антинита.


— А в чём, собственно, тут проблема?.. — спросил Лео без тени замешательства или недовольства, за что его тут же отругала Эрика.


— Не будь идиотом, причина очевидна. С точки зрения национальной обороны и безопасности, магия просто необходима. Если способность рассеивать магию без особой магической силы или без сверхдорогого Антинита станет широко распространена, то может треснуть фундамент общества.


— Я так же верю в то, что сказала Эрика. Во всём мире немало расистов, которые выступают против магии, а также экстремистов, которые осуждают её. Но так как производство Антинита незначительно, то они сидят в подполье и не представляют реальной угрозы. Я не намереваюсь разглашать эту подделку Помех, пока сам не найду способ противостоять своему изобретению.


Лео энергично закивал, хотя степень его убеждённости оставалась неясной. Почему-то Мизуки повторила его действия.


— Удивительно... ты продумал это настолько досконально.


Возглас восхищения слетел с его губ.


— Если бы я был на твоём месте, то, наверное, использовал этот шанс, чтобы прославиться.


В продолжение Лео лишь вздохнул, на что Миюки слегка улыбнулась и скромно посмеялась.


— Онии-сама слишком много думает обо всём этом, тебе так не кажется? Перво-наперво суметь заметить, что твой оппонент находится в процессе формирования последовательности активации, а затем спроецировать волны вмешательства CAD — это не каждый сумеет сделать. Но моему Онии-саме это, похоже, нравится.


— Ты хочешь сказать, что я бесполезный слабак?


В ответ на слова сестры на лице Тацуи появилось беспощадное выражение.


— Кто знает? Эрика, а ты как думаешь?


Выражая пренебрежительное отношение, Миюки перенаправила вопрос Эрике.


— Без понятия. Я хотела бы узнать, что об этом думает Мизуки.


Эрика, осознанно, также перекинула вопрос Мизуки.


— Э-э-эх? Я, ну, как бы...


— Итак, никто не собирается опровергать это...


Миюки, весело ухмыляясь, избегала взгляда Тацуи, в то время как Эрика спрятала лицо за меню, а Мизуки нервно смотрела то на одну, то на другую. Помощи ждать было не от кого.


◊ ◊ ◊


Прошла неделя.


Для Тацуи эта неделя набора была схожа с сезоном штормов.


Во всём дисциплинарном комитете он наверняка был самым загруженным человеком.


К тому же его обязанности немного изменились...


В первый же день своего патрулирования он вынес Кирихару Такэаки, чья боевая магия в данной школе была одной из самых многообещающих.


Некоторые считали причиной такого легкого поражения то, что Кирихара к моменту столкновения с Тацуей уже получил некоторый урон от Мибу Саяки. Но тех, кто не знал всех подробностей матча, интересовали лишь преувеличенные слухи о том, что ученик первого года обучения, более того, «сорняк» победил боевого волшебника.


И как результат...


— Тацуя, у тебя снова работа в комитете?


Как только тот собрался и был готов идти домой, Лео передал ему его сумку.


— У меня сегодня свободный день. Наконец-то можно передохнуть.


— Ты ведь сделал много трудной работы?


— Ну, меня это счастливым не делает.


Лео, стоя перед Тацуей, вздыхающим от разочарования, сделал такое лицо, что было видно — он едва сдерживает смех.


— Ты теперь реально популярный парень, Тацуя. Загадочный ученик-первогодка, который отправил в нокаут тучу волшебников, не используя никакой магии, — вот ты кто.


— Что за «загадочный»...


— По одной версии, что я слышала, Тацуя-кун — убийца, присланный людьми, отрицающими магию.


Неожиданно хлопнув себя по голове, Эрика тоже закончила приготовления, чтобы покинуть класс вместе с ними.


— Кто, черт возьми, распускает все эти глупые слухи...


— Я!


— ЭЙ!


— Конечно же, я шучу.


— Дай мне отдохнуть... и так на меня слишком много свалилось.


— Но тем не менее их содержание является правдой.


Услышав детали слухов от Эрики, Тацуя вновь глубоко вздохнул.


Приятно конечно, что ни один человек не поведётся на такой обман, но в то же время многие готовы распускать сплетни и добавлять что-то от себя.


— Что-то ты больно сильно вздыхаешь.


— Постоянно заниматься чужими проблемами... Такое чувство, что я за прошедшую неделю уже три раза умер.


— Ну, хорошего мало.


Тацуя с трудом удержался от удара кулаком по довольному лицу Лео, выражение которого тот даже не пытался скрыть, и вздохнул уже в третий раз.


Второгодка Кирихара Такэаки — будущий ас клуба кэндзюцу, чей показатель силы был на довольно высоком уровне, но всё это не спасло его от новичка-«сорняка».


Как уже говорилось ранее, эти новости сильно поразили тех, кто верил в «идеальный» метод оценки магии, и вызвали неконтролируемую волну слухов.


Многие направили свой необоснованный гнев и всеобщую враждебность на Тацую, доходя до попыток несправедливого возмездия.


И этот конфликт привёл к тому, что он стал целью их нападок.


Даже не зная всей подоплёки, легко было догадаться, что Глава дисциплинарного комитета была на стороне Тацуи, а Президент школьного совета и Председатель группы управления клубами всегда стояли за него стеной.


Что же делать...


В таких случаях есть проверенная стратегия — пусть всё выглядит как несчастный случай.


Что они и пытались сделать.


Тацуя шёл на патрулирование — они тут же устраивали беспорядки.


Он вмешивался — под видом случайных промахов в него летели магические атаки.


Стычек по такому шаблону было довольно много.


С точки зрения Тацуи, простые нарушения возникали постоянно, и они просто не могли оставаться безнаказанными.


Выполняя задачи члена дисциплинарного комитета, он просто не мог пройти мимо, не разобравшись в ситуации.


Более того, подобная магия прилетала в его направлении ежедневно. От большинства заклинаний можно было уклониться или рассеять до начала их действия, но всё же некоторые невозможно было вовремя заблокировать.


Было понятно, что в течение дня он — живая мишень, но найти точных доказательств сговора не удавалось. А получить их он смог только к концу недели.


Другими словами, иного выхода, кроме как пытаться избежать всех ловушек, не было.


Он почти поймал одного на четвертый день, но и тот в итоге сбежал.


Ну, другого от учеников престижной Первой старшей школы и не ожидалось — их трюки удавались. Конечно, лучше бы они демонстрировали всю свою силу и превосходные возможности в другом месте, в другое время и для иных целей, но...


— А если серьёзно подумать, я ведь довольно неплохо со всем этим справился?..


— С сегодняшнего дня полный запрет на все CAD снова будет в силе, так что причин для волнения станет меньше, ведь так?


— Надеюсь, что да.


На успокаивающие слова Мизуки Тацуя слегка кивнул.


◊ ◊ ◊


Даже в те дни, когда школьный совет не работает, кто-то один всегда находится на дежурстве. И дело не только в устройстве системы.


У Миюки на сегодня была работа.


Однако для этих родственников принципа «идти домой раздельно» просто не существовало.


Так что, глядя на это, уже никто особо не дразнил их «комплексом сестры» или «комплексом брата».


И, несмотря на это...


— Прости меня, Онии-сама, что заставила тебя так долго ждать...


Простое чувство вины, вызванное тем, что заставил кого-то ждать, уже реабилитирует тебя в глазах другого.


— Даже если я скажу что-то вроде: «Не волнуйся об этом», это наверняка не поможет...


Нежно улыбаясь, Тацуя легко похлопал сестру по голове.


Хотя вместо «похлопал» правильнее было сказать «погладил», подобное нежное наказание привело к тому, что Миюки, зажмурившись, просто блестела от удовольствия. Лицезреть это приходилось и другим ученикам, на пути домой проходящим по коридору.


Увидев такую сцену, гарантированно приводящую к недоразумению, многие бросали на них враждебные взгляды, пока эти двое шли к школьному совету. Однако эти взгляды явно отличались от тех, что обычно направляют на влюблённую парочку. Эта враждебность была направлена только на Тацую.


До прошлой недели подобные походы с Миюки приводили лишь к многочисленным взглядам, которые были наполнены презрением.


Но сейчас за враждебностью, если смотреть внимательно, можно было заметить и страх.


И страх не силы, а неизвестности.


Даже «сорняки», уже знавшие о его способностях, испытывали подобные чувства.


Именно поэтому они первый раз столкнулись с окликнувшим их учеником.


— Шиба-кун.


Миюки и Тацуя одновременно оглянулись.


Физически Тацуя намного превосходил сестру.


А причина одновременной реакции была проста: в то время как Миюки повернулась рефлекторно, Тацуя ещё доли секунды думал, предназначается ли данный оклик ему.


Это явно был женский голос, пусть и немного хриплый.


— Добрый день. Или мне сначала сказать, что я рада знакомству с тобой?


Её волосы средней длины были собраны в хвостик, и, в целом, она была довольно привлекательна.


Хотя прическа была другой, это лицо было Тацуе немного знакомо.


— И я рад знакомству с тобой. Мибу-сэмпай, если не ошибаюсь?


Для Тацуи она была второклассницей из клуба кэндо, из-за которой вся неделя превратилась в сплошную головную боль.


Ведь именно клуб кэндо был второй стороной, вовлечённой в тот инцидент.


Быстро и без колебаний она подошла к Тацуе.


Возможно, потому что она не была скромницей, или, возможно, ни о чём не волновалась, поскольку он был кохаем, а, может быть, она просто его недооценивала.


Но в последнее верилось с трудом, ибо было видно, что она пришла подготовленной.


Миюки, являющаяся «цветком» и стоявшая перед братом, отступила ему за спину.


Мотивы просты: не загораживать Тацуе обзор на случай, если ему надо будет сосредоточиться, а также самой всё видеть.


— Меня зовут Мибу Саяка. Класс Е, такой же, как и у Шибы-куна.


Взгляд Тацуи пал на левую сторону её груди.


На зелёный пиджак была пришита пустая эмблема.


И Тацуе стало понятно значение слова «такой же».


— Спасибо тебе. Хоть ты и спас меня, я до сих пор не поблагодарила тебя.


Большинство парней упадут от такой приветливой улыбки.


Подобные слова легко можно услышать от людей, опытных в магии, но более правильно использовать их буквально, дабы легко очаровать кого-то. Но в большинстве своём их можно увидеть лишь в любовных романах.


— Я хотела бы отблагодарить тебя должным образом, а также немного поговорить с тобой... Можешь ненадолго составить мне компанию?


Она хорошо понимала, что её улыбка пленила учеников, хотела она того или нет.


Однако на Тацую это не действовало, так как его слишком красивая сестра сильно её превосходила.


— Сейчас это невозможно.


Такой бесцеремонный отказ ошеломил её.


— Но если ты согласна встретиться через пятнадцать минут...


Последующие слова Тацуи вогнали её в ступор, и, только несколько раз моргнув, она наконец смогла собраться и дать свой ответ.


— Ну, тогда я буду ждать в кафетерии.


Хотя его ответ был совсем другим, нежели она ожидала, Саяка смогла договориться о встрече.


◊ ◊ ◊


Тацуя проводил Миюки только до входа в комнату школьного совета.


Если бы он вошёл, то, скорее всего, встретился бы с Хаттори. И раз от таких встреч счастья мало, то, естественно, Тацуя попросту не хотел заходить туда без явных причин.


— Я буду ждать тебя в библиотеке.


До сегодняшнего дня именно Миюки ждала Тацую.


А сегодня впервые всё было наоборот. Но он уже думал о таких ситуациях, ещё до поступления.


Так как у него не было сомнений, что Миюки будет приглашена в школьный совет.


Поэтому у него не было вопроса: «Где бы скоротать время».


Одна из причин его поступления в школу — громадное количество дополнительной литературы, к которой не мог получить доступ кто-то, не имеющий связей с Национальным университетом магии.


— В библиотеке?


Однако Миюки, хорошо знающая всё это, вопросительно склонила голову. Похоже, у неё всё же оставались кое-какие сомнения.


— Именно так... В чём дело?


— Да нет, я просто думала, что у тебя в кафетерии назначена встреча с Мибу-сэмпай...


Её взгляд сфокусировался в районе горла Тацуи.


— Миюки?


Даже услышав вопрос, она не подняла голову.


Казалось, что она не хотела встретиться с его взглядом.


Или даже не так — она намеренно отводила взгляд.


Тацуя не понимал, чем вызвано такое её поведение.


Голос разума говорил о том, что она дуется, но, зная характер своей сестры, он понимал, что дело не только в этом.


Он мог бы её спросить, но они стояли перед дверьми школьного совета и уже начинали привлекать внимание.


— Я не буду долго с ней разговаривать. Она, скорее всего, просто попробует зазвать меня в свой клуб.


Но было такое чувство, что он думал совершенно иначе.


И тем не менее шанс разрядить обстановку всё же появился.


— И это всё?..


— Что?


— Я думаю, действительно ли она просто хочет пригласить тебя. У меня другие предчувствия. Я сама не знаю почему. Но, я... волнуюсь. То, что у Онии-самы такая слава, меня очень радует... но если все узнают о твоей истинной силе, многие захотят заполучить её. И она не исключение. Пожалуйста, будь очень осторожен.


Над этим можно было бы посмеяться.


Если бы он не был Шибой Тацуей.


И если бы она не была Шибой Миюки.


— Нет причин для волнения. Что бы ни случилось — со мной всё будет хорошо.


— Вот почему! Именно этого я и боюсь!


Наконец-то Тацуя отдалённо начинал понимать причину волнений своей сестры.


— Проблем не возникнет... Что бы ни случилось, я тебя не разочарую.


— Обещай, Онии-сама.


— Обещаю. Кстати, Миюки, говорить, что я прославился своей активностью в комитете, как-то слишком.


— Нет, не слишком! И ничего плохого в этом нет. Я думаю, что имя Онии-самы должно быть известно всем!


Развернувшись, Миюки провела карточкой по кард-ридеру. Казалось, что её щеки, скрытые под покровом чёрных волос, слегка покраснели.


◊ ◊ ◊


Вскоре он нашёл ту, с кем у него была назначена встреча.


Причина проста — Саяка стояла в стороне от толпы.


— Я думаю, что сидя ждать намного удобнее.


— Если бы я села, то Шиба-кун не нашёл бы меня, разве нет? Я пригласила тебя, поэтому не хочу причинять тебе проблемы.


То ли это были женские принципы, то ли она была обеспокоена как сэмпай, но Тацуе казалось, что она сама себя не до конца понимает. Девушка стояла на очень значительном расстоянии от других людей.


Похоже, могли появиться другие надоедливые слухи.


«Старшеклассница меня так живо встречает?» — пронеслось в голове у Тацуи, и он мысленно вздохнул.


И всё же, даже в такой ситуации он не думал притворяться.


Встречаясь с девушкой впервые, слишком неприлично заставлять её ждать.


— В любом случае, давай присядем. Мы можем поговорить вон там.


— Ещё не слишком людно, поэтому давай сядем, как только купим напитки.


Это был не вопрос или предложение, а утверждение.


Ему отдалённо вспомнилось нечто похожее.


Однако он не возражал.


Тацуя взял кофе, а Саяка сок. Затем они сели за свободный столик друг напротив друга.


Попивая кофе, Тацуя сидел с чашкой в руке и всматривался в собеседницу.


Саяка отстранённо пила через соломинку ярко-красный сок.


Выпив две трети своих напитков, они наконец-то посмотрели друг на друга.


Их взгляды встретились.


Её лицо ничего не выражало, но её щеки покраснели.


Складывалось чувство, что именно сок перекрасил её лицо.


— Тебе он так понравился?


Тацуя задал простой вопрос.


— У-у... И что плохого в любви к сладкому? Можешь думать, что я ребенок, который пьёт сколько захочет!


Внезапно она рассердилась... даже не так — надулась.


«Если ты так смущаешься, то незачем было заказывать», — думал Тацуя.


Он постарался помочь ей, чтобы сгладить её смущение.


Но выбор слов оказался немного ошибочен.


— Мне тоже нравится сладкое. Пусть не в школе, но дома я часто пью сок.


— В самом деле?


— Ага.


— Ясно...


Хотя Саяка, смотрящая себе на грудь, была старше него, в данный момент она так не выглядела и сильно отличалась от той, кем была на прошлой неделе.


— М-м-м, я повторюсь... Большое спасибо за то, что произошло на прошлой неделе. Только благодаря тебе я избежала серьёзных ран.


Выпрямившись, она положила руки на колени и поклонилась.


«Милая школьница», что была раньше, теперь заметно изменилась и стала той, кого следует называть «мечница».


— Не стоит меня благодарить. Я просто делал свою работу.


Тацуя почти сразу дал вежливый ответ, особо не думая над содержанием.


— Нет-нет, это не только за то, что остановил Кирихару-куна.


Столь простой и формальный ответ не устраивал Саяку.


— Между нами была столь буйная дуэль, и после всего этого избежали наказания не только я и Кирихара-кун, но и клубы кэндо и кэндзюцу в целом. Разве это всё не связано с твоим влиянием, Шиба-кун?


— Правда в том, что не стоит так раздувать это дело. Пострадавших, кроме Мибу-сэмпая и Кирихары-сэмпая, не было. Последующая драка — вина клуба кэндзюцу, так что клуб кэндо тут вообще не причём.


— Большой беды мы избежали только благодаря тебе. Никто другой не смог бы предотвратить ранения случайных наблюдателей. Возможно, их бы и подавили, не причиняя серьёзного вреда, но даже сейчас я не могу поверить в то, что ты сделал это в одиночку. Я думаю, что клуб кэндзюцу очень благодарен тебе, что ты с ними так легко обошёлся. Всё же, я ранила Кирихару-куна, но... я частенько слышу одно и то же оправдание, да и ты, Шиба-кун, наверное его знаешь — «ты всего лишь девчонка»... и если бы я не знала боевые искусства так досконально, то наверное тоже так и думала. Но твой внешний вид никак не говорит о твоей силе, и только ты сам решаешь, как себя показать другим. Шиба-кун, ты понимаешь меня?


— Верно. Я знаю, что ты имеешь в виду.


Но это была ложь...


Или, как минимум, наполовину ложь.


Он ничего не знал о практикуемых боевых искусствах.


То, чему он обучался, — принципы боя. У него было желание что-то делать и чему-то учиться, дабы выполнить поставленные цели, но он не испытывал желания демонстрировать свою силу другим, чтобы покрасоваться.


— Правда?


Однако Саяка, которая сегодня впервые с ним заговорила, ещё этого не знала.


— Раздувать большой скандал тоже не стоит. Но в любом случае, если бы тогда многие получили ранения в ближнем бою, то сейчас было бы множество проблем, а в итоге единственным, кто получил травму, был один Кирихара-кун. И он и я были готовы к возможным последствиям, так что это никого не должно сильно волновать.


«А вот это неправильно», — думал Тацуя. Проблема была в том, что Кирихара нарушил правила и использовал очень опасную магию. Правила на время набора в клубы позволяют ученикам решать свои проблемы. Если бы Саяка и Кирихара просто размахивали синаями, то Тацуя не стал бы вмешиваться, да и, скорее всего, Мари также не стала бы влезать.


Но свои мысли он не озвучил.


— Даже сейчас этот инцидент волнует многих учеников, и они продолжают обсуждать его снова и снова. Дисциплинарный комитет что ли пытается получить на этом дополнительные очки?


— Вообще-то, я тоже состою в этом комитете... так что извини.


— Ах, п-прости! Я не это имела в виду, честно!





Смотря вниз на склонившегося Тацую, покрасневшая Саяка в панике бросилась извиняться.


— Всё, что я хочу сказать, Шиба-кун, — ты отличаешься от других людей, потому что ты спас меня и, хм, не то, чтобы я хотела очернить дисциплинарный комитет, но я на самом деле не люблю их, и... э, эм?


Тацуя невыразительно смотрел на отчаянно жестикулирующую Саяку.


Но его глаза были наполнены смехом.


Бессвязный набор слов постепенно затих, и Саяка молча открывала и закрывала рот, пока наконец-то не заметила улыбку Тацуи. Смущение стало брать над ней вверх.


— Эй, Шиба-кун, ты на самом деле хулиган?..


Эти слова ему были знакомы.


— Я не обладаю такой чертой характера.


Капля лжи. И обратно к теме разговора.


— В любом случае, что на самом деле ты хотела обсудить со мной?


— Скажу прямо...


Её губы издавали отдельные звуки, но постепенно она смогла взять себя в руки и вспомнила свою основную цель.


— Шиба-кун, не хочешь вступить в клуб кэндо?


Саяка разом выложила все карты на стол.


Его ожидания оправдались, и хотя столь долгое вступление начало ему уже надоедать, но в любом случае его ответ уже был готов. Если бы она сразу же начала с этого, они бы быстро с этим разобрались. Так что в ответе Тацуи звенели нотки раздражения.


— Я отказываюсь.


— Могу ли я узнать причину?..


Саяка не могла скрыть шок от столь быстрого ответа.


— Позволь мне для начала спросить: зачем вы меня приглашаете? Мои способности отличаются от тех, которые нужны в кэндо. И очень опытная в этом деле Мибу-сэмпай должна это понимать, верно?


В его голосе не было намёка на грубость или провокацию, но в то же время было понятно, что он не простит любой лжи в ответ.


Саяка отвела взгляд.


Было видно, что она отчаянно ищет слова.


Ведь он был абсолютно прав.


Наконец она выдохнула, восстановила взгляд и открыла рот.


— В академии магии самым главным признается производительность магии... С самого начала я знала это, даже когда поступала сюда, но, в конце концов, неужели тебе не кажется, что всё должно быть не так?


— Продолжай.


— То, что идёт дискриминация среди классов, — общепризнанный факт. Всё просто потому, что у нас нет нужных способностей. Но школьная жизнь не должна состоять из этого. Магия, даже для клубов, является приоритетом — и это в корне неправильно.


Из того, что Тацуя видел на этой неделе, он мог понять, что к клубам, не вовлечённым в использование магии, относятся несправедливо. Другие же клубы на деле всячески поощряются школой.


Однако такая пропаганда направлена на повышение значимости Академии и неукоснительно выполняется руководством школы.


Думая об этом, разгорячённая девушка не видела различий между «особым поощрением» и «унижением».


Но подобные выводы слишком поспешны.


— Только из-за того, что я плохо использую магию, они смеют потешаться над моим искусством меча. Я не могу просто стоять и ничего не делать. Меня не должны отталкивать из-за одной магии.


Не задумываясь, она повысила свой голос.


Среди этих слов просматривались какие-то убеждения, граничащие с одержимостью. И Тацуя уловил их.


Ей стало неудобно смотреть ему прямо в глаза, но она успокоила своё горло и продолжила.


— Такие люди, как мы, ищем себя в клубах, которые не практикуют магию. В клубе кэндо многие думают так же, как я. В этом году мы хотим создать организацию и донести до руководства свои идеи. Магия не должна быть единственным критерием. И ради этого, Шиба-кун, не поделишься ли ты с нами своей силой?


— Понятно...


Вначале он считал её звездой, идолом, а она на самом деле была рыцарем.


Тацуя рассмеялся над своей слепотой.


— Ты смеёшься надо мной?..


Похоже, она неправильно его поняла.


Если бы он сейчас развернулся и ушёл, то в будущем это спасло бы его от многих проблем, но Тацуя сказал кое-что лишнее.


— Совсем нет. Я лишь смеюсь над своим неведением. Я думал, что сэмпай всего-навсего красивая мечница и только...


Последние слова он сказал про себя.


С момента поступления он встречал одну красотку за другой, и с ними было сложно совладать, поэтому он ожидал, что хотя бы эта будет обычной, вот и смеялся над собой.


— Красивая...


Так как его мысли бежали впереди слов, Тацуя не успел заметить, что Саяка подозрительно покраснела и стала мямлить.


— Мибу-сэмпай.


— Чт-что?


Подавив желание рассмеяться безо всякой причины, Тацуя поменял выражение лица.


Ответ Саяки был довольно громким, но Тацуя это проигнорировал.


И, наконец, он сказал последнее лишнее предложение.


— После того, как вы донесёте до школы свои доводы, что вы собираетесь делать?


— Э?..


	↑Подробнее про Деноминацию —тут.

		↑Подробнее про Айки-дзюцу —тут.



    
  






  

  



  


  

    
      Обед в комнате школьного совета теперь сильно отличался от того, который был две недели назад.


Прежде всего, больше не нужно было пользоваться Модулем Подачи Обедов.


Сначала Миюки последовала примеру Мари, а теперь и Маюми принесла свой бэнто.


Вначале были сомнения в кулинарных навыках Маюми (подозрения шли со стороны Мари), но её мастерство росло, и теперь она спокойно могла обмениваться десертом с друзьями.


Выросло также число участников.


Обычно Азуса обедала в классе со сверстниками, но её стали каждый день вызывать в комнату школьного совета.


Причина, если можно так выразиться, была проста: в комнате обычно присутствовали учащиеся первого и третьего годов обучения, что несколько нарушало баланс. Столкнувшись с этим, Азуса могла лишь изнывать от бессилия — что ей неплохо подходило.


Для заметки: соотношение мужчин и женщин было один к четырём.


Если бы такое положение дел было проблемой — таких обедов не было бы вовсе. Но, кажется, это никого не волновало.


— Тацуя-кун.


— Да, Шеф?


Как только все закончили обедать, Мари окликнула сидящего напротив Тацую. (За столом они размещались следующим образом: Миюки сидела рядом с Тацуей, Мари — напротив него, Маюми — напротив Миюки, а Азуса — по другую сторону от Маюми).


Мари пыталась сохранить каменное выражение лица, но всё же не могла скрыть озорную улыбку.


Несмотря на это, она сохраняла величие красивой молодой леди.


— Правда, что вчера ты наехал на второклассницу Мибу?


«Слава богу, что мы уже закончили есть», — подумал Тацуя.


Если бы у него сейчас было что-нибудь во рту, зрелище было бы не самое приятное.


— Подобное слово — «наехал» — не подходит такой девушке, как сэмпай.


— Ха-ха-ха, спасибо, что напомнил. Тацуя-кун, наверное, единственный, кто видит во мне девушку.


— Правда? Должно быть, парень сэмпая совсем не джентльмен, раз не видит в вас девушку.


— Это не так! Нао...


Мари закрыла рот, но весь её вид ясно выражал: «Чёрт, попалась».


— ...


Глядя на лицо старшего, пусть и всего лишь Главы дисциплинарного комитета, Тацуя не выражал никаких эмоций.


— ...


— ...


— Почему ты молчишь?..


— А что-то нужно комментировать?..


Боковым взглядом Мари ясно видела копну чёрных волнообразных волос, трясущихся вверх-вниз.


И хотя ей не особо хотелось, Мари всё же направила взгляд на неё.


Как и ожидалось.


Спина Маюми, как и её плечи, тряслись от смеха.


На полсекунды она задержала свой взгляд.


И тотчас отвернулась.


Её глаза поймали взгляд Тацуи.


— Так это правда, что ты «наезжал» на Мибу из клуба кэндо?


Было видно, что она пыталась стереть из памяти предыдущий эпизод.


Взгляд Тацуи прошёл мимо Мари.


Маюми взяла под контроль свой смех и пожала плечами как актриса.


«Кажется, не отвертеться. В данном случае, наверное, лучшее плыть по течению», — подумал Тацуя.


— Может, прекратим использовать слово «наехал»... мы подаём плохой пример Миюки...


— М-м-м, Онии-сама? Ты случайно не путаешь мой возраст?..


Миюки неохотно огласила своё мнение, но быстро отступила под взглядом Тацуи.


И снова в комнате воцарилась тишина.


Но, к сожалению, кости уже были брошены.


В сёги*он, может, как-нибудь выкрутился бы.


Но чувствуя атмосферу... Чёрт, даже Тацуя ничего не мог поделать.


Создавалось впечатление, что кто-то усиленно работал за кулисами и добивался определенного результата.


— Между нами ничего не было...


— Разве? Я слышала, что кто-то видел покрасневшую Мибу кое с кем.


Тацуя тут же почувствовал резкое похолодание сбоку.


— Онии-сама?.. Скажи мне, о чём она говорит?


Без сомнения, температура вокруг Миюки быстро понижалась.


— М-магия?.. — удивлённо вскрикнула Азуса.


Современная магическая теория была открыта после исследования сверхъестественных сил.


То есть одно ответвление современной магии изучало только эти супер силы.


От древней магии их отличала необходимость дополнительной активации. Исключением была простая сила мысли.


Например, современная магия может быть активирована и без CAD.


Но в то же время это совершенно не означает, что современная магия и супер сила — одно и то же.


В общем, «Пользователи супер силы» могут использовать лишь один тип магии и её различные разновидности.


«Супер силы» систематизировали в современной магии; последовательности активации взяли в качестве исходного материала, а последовательности магии — метода, и в результате стало возможным экспоненциально увеличить число различных заклинаний.


Однако современная магия очень дифференцирована, поэтому если рассматривать её под тем же углом, что и супер силы, наберётся около двадцати-тридцати типов. Но их всё равно слишком много.


Современные волшебники используют последовательность магии для создания продуманных заклинаний. В то же время, чтобы волшебники могли их использовать без помощи инструментов, они должны подстроить под них свою душу и характер.


Специализированная магия, если она была отточена волшебниками до уровня супер сил, может быть активирована порывами мысли без всякого намерения или умысла.


Однако волшебникам, использующим множество типов магий, случайно активировать магию подобным образом почти невозможно.


Последовательность магии обрабатывается в подсознании и запускается намерением, поэтому непреднамеренно создавать последовательности магии и в дальнейшем активировать их невозможно.


Если волшебник, способный вызывать различные типы магии, способен на непреднамеренный её запуск...


— Способность перезаписи довольно сильна...


В ответ на шёпот Маюми, Тацуя мог лишь натянуто улыбнуться.


Даже после утраты части супер сил, оставшаяся часть всё равно несёт в себе способность перезаписывать реальность.


Случайная магия явно свидетельствует как о магической неопытности, так и о превосходных магических способностях.


— Миюки, успокойся. Я сейчас всё объясню. Для начала, возьми магию под контроль.


— Я глубоко извиняюсь...


Услышав голос брата, Миюки смущённо опустила голову и начала контролировать своё дыхание.


Температура в комнате перестала понижаться.


— Летом нет нужды в кондиционерах.


— Вот только в одно мгновение жара лета может превратиться в ледяной ад.


Маюми хотела обратить всё в невинную шутку, которую немного приукрасил Тацуя, стараясь сгладить острые углы.


После этого он рассказал всем присутствующим о разговоре с Саякой.


— Действия дисциплинарного комитета вызывают негативную реакцию со стороны учеников.


Эти слова нагнали мрак на лица Мари и Маюми.


— Но говорить, что мы пытаемся набрать очки на этом... Это правда? По крайней мере, я не слышала подобных вещей на прошлой неделе.


— Как и я. Пусть я ещё и не полностью вник в реальное положение дел, но, смотря на довольно беспорядочное их ведение, создается мнение, что дисциплинарный комитет слишком слаб.


В ответ на комментарии Тацуи и Миюки лицо Маюми стало несчастным, а Мари покачала головой и ответила:


— Мибу кое-что не понимает. Возможно, она просто зациклилась на этом. Дисциплинарный комитет выполняет ту работу, за которую достижений и наград не положено. И, как в настоящем сражении, интриги не добавляют нам величия.


— Хотя можно подтвердить и тот факт, что они обладают определенной властью на территории школы. Особенно ученики, недовольные текущей системой, рассматривают дисциплинарный комитет, ответственный за поддержание порядка, как верных собачек в подчинении власть имущих.


Тацуя не мог не удивиться от подобных слов Маюми.


Неожиданные, но обоснованные слова.


— Мы знаем их?


Для него это был логичный следующий шаг.


— Э? Нет, вся информация состоит из слухов, поэтому их не так-то просто найти...


— Если бы мы знали, кто стоит за этим, то смогли бы их остановить.


Но для Маюми и Мари этот вопрос оказался неожиданным.


Ранний комментарий Маюми также случайно сорвался с языка.


А Тацуя смотрел прямо ей в глаза.


Она тотчас отвернулась, пытаясь избежать его взгляда.


Впервые он увидел её такой нерешительной.


— Меня не интересуют те, кто разносит слухи, я хочу знать, кто за ними стоит и управляет всем этим.


Тацуя почувствовал, как что-то тянет его рукав.


Повернувшись, он увидел под столом руку Миюки.


Она намекала на то, что разговор стал слишком напряжённым.


Однако Тацуя не намеревался отступать.


У него в сознании всплыл образ убегающего человека, увиденного им после неудачной засады. Кроме того, он не забыл красно-зелёный браслет, который носили некоторые ученики.


— К примеру, организация наподобие «Бланш»?


Нерешительность сменилась шоком.


Как Маюми, так и Мари оцепенели.


Азуса смотрела на них широко открытыми глазами.


«Судя по реакции Азусы, можно понять, что она не в курсе происходящего», — подумал Тацуя


— Откуда ты знаешь это название...


— Это ведь не засекреченная информация. Честно говоря, даже если её пытаются скрывать, всё равно невозможно остановить все утечки из различных источников.


С точки зрения Тацуи то, что Маюми была настолько шокирована, удивляло намного больше.


Международная антимагическая политическая организация «Бланш».


Их идеология взывала к тому, чтобы политические режимы прекратили поощрение волшебников и устранили неравенство между волшебниками и обычными людьми.


Однако сама идея, что волшебники получают поощрение от властей страны, была лживой.


Если точнее: так как волшебники рассматривались как инструменты для использования в военной и других ветвях власти, то стоило сказать, что они получают «негуманные» привилегии.


Всё потому, что в соседней стране было самое большое население в мире, поэтому если невозможно достичь количественного превосходства войск, то нужно достигать качественного.


Волшебники, служащие в армии, действительно получали высокую зарплату. Но это была компенсация за большую нагрузку и возможные риски.


Критика, высказываемая антимагическими организациями, основывалась на отсутствии привилегий для своих, что и вызывало появление оппозиционных организаций, среди которых «Бланш» проявляла наибольшую активность.


Им способствовали принятые законы о разрешении критики правительства. Их не могли запретить или разогнать.


Исторически сложилось так, что антимагические протесты шли рука об руку с преступной деятельностью. В настоящее время некоторые из этих организаций стали террористическими.


«Бланш» была живым примером таких организаций. Департамент общественной безопасности объявил её вне закона.


К тому же браслеты, которые были на некоторых учениках во время нападений на Тацую, являлись эмблемой «Эгалита» — одной из подчинённых «Бланш» организаций.


В настоящее время прямой связи между «Эгалитом» и «Бланш» не наблюдается, но использование имени «Бланш» при наборе оппозиционной молодежи было довольно эффективным методом.


Каждый, кто интересовался подобными вещами, знал это.


Точное количество людей, проникших на территорию школы, было неизвестно, не говоря о том, что именно ученики были ответственны за нападения.


Однако эти лазутчики обладали боевыми навыками и не являлись обычными идеологическими сторонниками, что говорило об их обширной информационной подготовке, направленной против Первой старшей школы.


— Ничего хорошего из этого не выйдет. Хм, я не критикую Президента, просто говорю о том, что подход правительства слишком неэффективен.


От утешительных слов Тацуи легче Маюми не стало.


— Нет... Ты прав, Тацуя-кун. Пока организации, видящие в волшебниках врагов, существуют — вне зависимости от их благоразумности — вместо их сокрытия мы должны раскрывать всю правду и обмениваться с ними информацией… Мы избегаем прямого противостояния… Нет, мы бежим от него!


Её тон стал самокритичным.


— Ну, ничего не поделаешь.


Столь либеральный ответ был дан ледяным тоном.


— Это государственная школа. И любая активность школьников или членов школьного совета жёстко ограничена государственной политикой.


— Э?


Сказанный ледяным голосом комментарий очень плохо воспринимался мозгом, и Маюми могла лишь невыразительно смотреть на Тацую.


— Другими словами, несмотря на твою позицию Президента, всё, что ты можешь — вести дела в секрете от всех.


Глядя на Тацую, который смотрел в другую сторону, Мари чуть изогнула губы.


— Хо-хо, так даже Тацуя-кун бывает нежным.


— Но именно он довёл Президента до такого состояния... — тихо прошептала Азуса.


Мари сразу же продолжила натиск.


— Сначала опустить на самое дно, а потом самому же и вытащить — довольно известный трюк жиголо. Даже Маюми может перед этим не устоять. Нам нельзя недооценивать Тацую-куна.


— П-подожди, Мари, не смей говорить столь странные вещи!


— Ты вся покраснела, Маюми.


— Мари!


Президент школьного совета и Глава дисциплинарного комитета стали обмениваться взглядами.


А Тацуя смотрел в потолок с непроницаемым выражением лица.


Даже зная, что в это время собственная сестра буравит его ледяным взглядом, единственное, что он мог сделать — не замечать её.





— Так... время возвращаться в класс. Пойдём, Миюки.


Тацуя озвучил своё намерение всё ещё спорящим Маюми и Мари, а затем встал со стула.


Плохое настроение Миюки было разрушено лаской Тацуи.


Даже вид совершенно красной Азусы, сбежавшей к терминалу в углу комнаты, абсолютно не волновал его.


— Ах, Тацуя-кун, подожди секундочку. Так, Маюми, стоп, остановись, мне надо сказать кое-что важное.


— Может, лучше дождаться окончания занятий, тогда мы сможем всё нормально обсудить.


— Ясно, ясно... блин, он слишком сильно волнуется по этому поводу... Итак, Тацуя-кун, что же ты решил?


— Я жду её ответ и всё решу после того, как его услышу.


Вчера в кафетерии Саяка так и не смогла ответить на поставленный Тацуей вопрос.


«После того, как вы донесёте до школы свои доводы, что вы собираетесь делать?»


Она могла лишь выдавать звуки: «А» или «Ох», но была не способна дать вразумительный ответ.


Поэтому Тацуя оставил этот вопрос на потом.


Он встретится с ней снова, как только она соберётся с мыслями.


— От нашего прошлого разговора осталось чувство, что я не могу взять и всё так бросить.


— Мы рассчитываем на тебя.


— Нет нужды в этом, так как я сам ни в чём не уверен.


— Ну, всё в твоих руках.


— Немного тяжело говорить о том, оправдаются ли мои ожидания или нет... Забудьте, я сам смогу во всём этом разобраться.


Это нельзя было так просто проигнорировать, и Тацуя не был столь любезным. Если активность антимагических организаций проявится в виде дебатов, то его вмешательства не потребуется, но насилие, направленное на руководство — совсем другое дело. Никто не гарантировал, что Миюки, как представитель поступивших учеников, не станет их мишенью. Конечно, он сам не верил, что дешёвые трюки преступников могут навредить Миюки, но лучше было перестраховаться.


— Я сделаю всё, что в моих силах.


Глядя на ответ Тацуи и поклон Миюки перед их уходом, Мари тихо прошептала:


— Он, наверное, добьётся лучших результатов.


◊ ◊ ◊


Особенность графика работы членов дисциплинарного комитета заключалась в том, что не было необходимости приходить каждый день в штаб и докладывать.


Сама Глава чаще всего была в комнате школьного совета.


Поскольку большинство членов были приняты за их боевые навыки, то рабочие и организационные аспекты не являлись сильной стороной комитета. И из-за отсутствия нормального управления штаб превратился в зону бедствия.


До событий недели набора в клубы только Тацуя отличился впечатляющими канцелярскими навыками. Так что, хотел он того или нет, это и определило его место в дисциплинарном комитете.


Сегодня, несмотря на его выходной, Мари вызвала Тацую помочь ей с написанием и приведением в порядок отчетов об инцидентах прошедшей недели. И хотя его позвали на помощь, в действительности работал только он.


Всю эту работу просто свалили на него.


Изначально Тацуя планировал использовать время после занятий для просмотра неизданных файлов, находящихся в магических университетах и разрешённых для просмотра в терминалах школьной библиотеки. Но теперь все эти планы пошли коту под хвост.


«В любом случае нужно сегодня покончить с этими докладами».


Осознание Тацуей своей беспомощности не могло прекратить его постоянные вздохи. Он планировал отключиться от терминала и встретиться с Миюки.


И именно в эту секунду на экране возникло оповещение о входящем сообщении.


Оно содержало школьную эмблему.


Другими словами, это было нечто такое, что ученик не мог проигнорировать. Такие сообщения обычно содержали задания от учителей.


Он не мог его проигнорировать — выпрямившись, Тацуя открыл сообщение.


Имя отправителя — «Оно Харука».


◊ ◊ ◊


Комната консультаций.


— Извини, что так срочно позвала тебя.


— Ничего, у меня не было неотложных дел.


На беспечную улыбку Харуки Тацуя решил ответить просто.


Сказать по правде, такой вызов сильно помешал его планам.


Пусть это было не к спеху, но извинения и отказ от просьбы Мари вели к нагромождению работы.


А когда он сказал Миюки, что сегодня они идут домой раздельно, то, несмотря на её внешнее спокойствие, его уже начинала мучить головная боль от мысли: «Как ей вернуть хорошее расположение духа?»


После всего этого он просто не мог понять, зачем его вызвал школьный консультант.


И Тацуя хотел бы узнать это побыстрее.


— Ну как, ты уже привык к школьной жизни?


«Она ведь не может читать мои мысли?.. нет, это невозможно», — подумал Тацуя, услышав обычный вопрос Харуки.


— Пока нет.


Она получила довольно нетипичный ответ.


— Ты столкнулся с некоторыми трудностями?..


— Ну, от учёбы меня отвлекают достаточно много неожиданных ситуаций.


«Короче, переходи уже к сути разговора и прекращай тратить моё время».


Даже если она не слышала эту реплику, то должна была догадаться по его крайне неприветливому поведению. Её искусственная улыбка чуть увеличилась, и она закинула одну ногу на другую.


Под мини-юбкой уже почти были видны ягодицы, скрытые шёлковыми чулками.


А для человека, сидящего напротив, обзор был идеальный.


Вообще-то, общепринятые стандарты советуют свести обнажение тела к минимуму.


Это очень сильно бросалось в глаза, так как обычно женщины носили плотные чулки, скрывающие всё под одеждой. А благодаря прогрессу в лёгкой промышленности ношение их не вызывало дискомфорта даже в летнюю жару.


Кроме того, она была одета в достаточно открытую блузку, под которой проглядывались бретельки бюстгальтера.


Довольно фривольная одежда для преподавателя на работе.


— Что-то не так?..


Харука озорно спросила Тацую, подозрительно смотревшего на неё.


Он сразу изменил направление взгляда и ответил бесстрастным голосом:


— С точки зрения современного дресс-кода, вызывающая одежда Оно-сэнсея подобрана немного не к месту.


— П-прошу прощения.


Из-за столь холодного ответа и не менее прохладного взгляда Тацуи Харука тут же вернулась к обычной позе.


Обольстить оппонента, чтобы захватить инициативу в разговоре, — довольно известная тактика. Скорее всего, Харука сделала ставку именно на это. Только вот Тацуя оказался ей не по зубам.


Его было невозможно контролировать.


Харука поразилась своей неспособности получить в этой беседе превосходство.


— Итак, зачем вы меня вызвали?


Пусть он и старался это скрыть, но в его голосе слышалась тень упрёка.


«Он что, всё заранее просчитал?» — пролетело в голове Харуки.


Ему было всего лишь шестнадцать лет, и так как она хотела при разговоре избежать возрастного барьера, то заставила себя использовать обольщение, в котором была не сильна. Но в текущих условиях придётся отказаться от данной тактики.


Решив это, Харука обратилась к нему снова.


— Я хотела, чтобы Шиба-кун помог нам.


— Помочь вам?


Об интеллекте Тацуи говорили его оценки на вступительных экзаменах.


К тому же если бы она продолжила темнить и дальше, то он бы ещё больше насторожился.


— Ага, в работе Департамента консультаций.


Харука решила выложить на стол все карты, хотя, наверное, он уже и сам догадался.


И в чём заключается эта «работа в Департаменте Консультаций», ей ещё придется рассказать.


— Мышление учеников меняется каждый год. К примеру, Шиба-кун, обращаясь к себе, ты говоришь «орэ».*Для учеников-волшебников, которые стремятся вступить в армию, тут нет ничего странного. Однако так ученики стали говорить только после победы в Битве при обороне Окинавы три года назад. Изменения в обществе меняют и мышление учеников. Особенно сильно влияют крупные инциденты, которые заставляют людей по-другому смотреть на свой реальный возраст.


Сказав это, Харука внимательно изучила лицо Тацуи.


На его лице не было ни тени сомнения, а если сказать точнее, эти слова он пропустил мимо ушей.


— Поэтому каждый год мы опрашиваем около десяти процентов учеников с целью подробного изучения и обсуждения их идеологий и мнений.


— Другими словами — мы объекты наблюдения?


Прямой вопрос без тени оскорбления и возмущения.


— Ну, если это действительно так, то я не имею ничего против. Однако что же является вашей истинной целью?


Чуть улыбнувшись, он сам ответил вопросом.


Харука собрала всю волю в кулак — лишь бы ответить без запинки.


— Ты думаешь, что у меня есть скрытые мотивы? Ух, как грубо. Я не настолько коварна.


Кокетливый, почти шутливый тон задействован полностью, лишь бы собраться и перестать паниковать.


— Я не думаю, что как образец для исследования удовлетворяю всем критериям.


— Да, это так. Я тоже думаю, что Шиба-кун не совсем типичный ученик. Именно поэтому я и прошу тебя о помощи. Ведь ты можешь быть первым учеником, сломавшим барьер между первым и вторым потоками, но нет гарантий, что таких случаев не будет в будущем.


— В таком случае мы будем относиться к этому именно так.


Уговорив его, Харука наконец-то смогла расслабиться. «Пусть он и не полностью согласен, но помощь таким неординарным личностям и является работой консультантов», — говорила про себя Харука, не желая признавать поражение.


— Должно быть, моя неопытность несколько отталкивает Шибу-куна. Как жаль... Итак, перейдём к вопросам?


— Прошу.


Даже зная, что он всё ещё настороже, Оно-сэнсэй больше не могла тратить время на болтовню.


Харука достала лист с вопросами и передала его Тацуе.





В работе консультанта конфиденциальность — самое главное. Хотя, в зависимости от темы, иногда требовалась помощь третьей стороны, в данном случае это было не нужно. Все вопросы были довольно просты и затрагивали события, происходившие со дня поступления по текущий день.


На ответ Тацуи об описании нарушений на территории школы Харука сказала:


— Благодарю за сотрудничество. Говоря прямо, ты неплохо справляешься. Я бы не удивилась, если бы у тебя были какие-нибудь психические отклонения после того, как ты прошёл через всё это.


Её речь сейчас напоминала речь доктора.


Тацуя использовал обращение «сэнсэй», так как Харука имела лицензию психолога, но в настоящее время у неё была должность школьного консультанта.


— Говоря с точки зрения медицины, вы, может быть, и правы. Но в статистических данных всегда есть погрешности.


Харука смущённо отвела взгляд, прекрасно зная, что методики лечения формировались в основном на проработке статистических данных.


Пока Харука смотрела в сторону, она вдруг заметила, что взгляд Тацуи упёрся в древние настенные часы (из другой эры). Он сделал это специально, чтобы она заметила и срочно взглянула на него.


— Ум, ну на сегодня всё... Ах да, есть ещё один вопрос, но он не относится к теме...


— И какой же?


— Правда, что Шиба-кун встречается с Мибу-тян второго года обучения?


— И правда, вопрос не по теме.


Тацуя не смог скрыть удивление.


Харука тут же продолжила:


— Мибу-тян кое-что беспокоит... К сожалению, мне не дозволяется разглашать, что именно.


— Если знаешь секреты других, то у тебя также возникают проблемы. И где же вы, сэнсэй, услышали эти слухи?


— Значит, это слухи?


— Обычные слухи, что-то не так?


— Нет, совершенно ничего... Хм, я бы хотела попросить тебя об одном одолжении, если ты всё же решишь с ней встречаться. Но если нет — то тогда и не стоит волноваться.


— Я уже сказал, что всё это — домыслы других людей. Где вы их услышали?


На повторный вопрос Тацуи Харука лишь опустила взгляд в пол.


— Прости, но это секрет.


Он не стал настаивать.


— Ну, в таком случае я пойду.


Тацуя встал со стула и, не дожидаясь ответа, направился к двери.


— Если с Мибу-тян случится что-то из ряда вон выходящее, то ты всегда можешь со мной это обсудить.


Её голос прозвучал так, как будто она знала, что что-то должно случиться.


И почему-то было предчувствие, что это «что-то» обязательно случится.


Но Тацую не интересовали её мысли — не оборачиваясь, он продолжил движение к выходу. Он не был настолько наивен, чтобы заглотить подобную наживку.


◊ ◊ ◊


После ужина Тацуя сидел за консолью в своей комнате, когда из-за двери послышался голос:


— Онии-сама, это Миюки.


Ну, дома-то были лишь они вдвоём.


Следовательно, личность была ясна, даже если бы она просто постучалась без слов.


Но Миюки всегда произносила своё имя, будто желая навсегда остаться в его сердце, будто боясь, что Тацуя забудет её имя.


— Входи, — сказал он, смотря в экран.


При входе в комнату казалось, что консоль встроена в боковую стену.


Быстро просматривая длинные строки текста, боковым зрением Тацуя поймал силуэт своей сестры.


— Я принесла пирожные, которые хотел Онии-сама... Не желаешь ли чая?


Чтобы привлечь его внимание, предложение было озвучено неуверенным голосом.


Для Тацуи это было не просто предложение попробовать пирожные, а одно из достоинств его сестры — пусть это кроме него никто не заметит и не поймёт.


Сто лет назад мало кто говорил «пирожные прибыли», а теперь это стало довольно известной фразой.


С прогрессом транспортных систем фраза «таскать багаж» ушла в прошлое.


Теперь даже маленькие предметы, такие как пирожные, доставляются бесплатно.


Конечно, для магазинов вопрос получения заказа и доставки товара был всегда предметом спора, где на одной стороне весов было «снижение количества излишков товара», а на другой — «повышение количества покупателей». Всё это и привело к текущей системе доставки.


— Уже иду.


Ответив, Тацуя сохранил информацию на экране и добавил закладку на рабочий стол.





Наслаждаясь любимыми шоколадными пирожными Миюки и запивая оставшиеся сладости горьким кофе, Тацуя переключил консоль гостиной в режим просмотра данных.


— Могу я тоже посмотреть?..


Тацуя ещё не съел своё пирожное; не говоря о Миюки, которая ела ещё медленнее.


Он продолжил открывать файлы, подчеркивая своё согласие.


— Разумеется.


Но Миюки требовалось устное согласие, так как она просила разрешения сесть рядом с ним.


— Такие темы обычно не обсуждают в кругу семьи, ну да ладно. Это имеет к тебе отношение, поэтому, чем раньше ты узнаешь, тем лучше... И не стоит так нервничать.


Видя, что его сестра отложила вилку и села в формальную позу, Тацуя указал, что в этом нет необходимости.


Она немного смутилась и снова взяла вилку в руки.


— Дата-файл. «Бланш». Открыть.


Естественно, что на столе для еды клавиатура не предусмотрена.


И пусть ему это не очень нравилось, но Тацуя всё же использовал голосовые команды для прямого вывода файлов расследования на экран.


— Речь о политической организации, вовлечённой в антимагическую деятельность, о которой мы разговаривали во время обеда?


— Её члены зовут себя гражданским движением. Негласно же они — скандально известная террористическая группа. И, похоже, члены этой группы проявляют активность в школе. Организация «Эгалит» подчинена «Бланш». Во время патрулирования школы я видел некоторых учеников, которые могут быть членами «Эгалита».


Эти слова удивили Миюки, но, обдумав их, она кивнула головой.


— Ученики с антимагическими взглядами в школе магии?


— Твой скептицизм вполне естественен.


Видя её замешательство, Тацуя кивнул в знак согласия.


— И не только в Первой старшей: люди поступают в магические школы, потому что верят, что это позволит им развить их магию. Делают они это сами, или их туда отправляют — это совсем другая история. Поэтому отрицание магии учениками магических школ подобно самобичеванию.


С точки зрения Тацуи, даже если общество считает его плохим волшебником, как исследователь магии, он вовсе не намерен её отрицать.


— Они избрали очевидный и логический путь, и это может показаться странным... Но идеи этой организации распространяются так быстро именно из-за этой «очевидно-логической» составляющей.


— Что ты имеешь в виду?..


— Если ты будешь рассматривать их с обычной точки зрения, то ничего не поймёшь. Тут надо анализировать несколько точек зрения. Во-первых, почему они проповедуют антимагическую идеологию, но не отрицают саму магию в целом?


— Хм, а ведь верно...


— Они предлагают убрать сформированные магией различия в обществе. На первый взгляд, довольно правильная и безупречная идея.


— Ну да...


— В таком случае, в чём же истинные различия?


— Талант человека или тяжелая работа не гарантируют адекватную компенсацию со стороны общества?..


— Миюки, я уже говорил, смотри с разных точек зрения.


Ответив ей, Тацуя подобрал со стола пульт управления и повернулся к экрану.


На нём появилось шестнадцать различных картинок, каждая из которых то увеличивалась, то уменьшалась.


— «Бланш» на первый взгляд кажется политической организацией. Их доказательства привилегированного положения волшебников исходят из различия заработной платы волшебников и обычных людей. Они делают акцент на разнице в средней зарплате. Но дальше этот вопрос не рассматривается. Они не учитывают нагрузку волшебников, которая приходит с такой зарплатой. «Бланш» также игнорирует тот факт, что волшебникам разрешают работать только в тех отраслях, где требуется магия, а некоторые из них, поддерживающие других волшебников, получают поменьше, чем обычные офисные работники.


Тихий голос Тацуи был лишён эмоций. Но в нём можно было уловить отголоски тоски.


— Не важно, как ты способен или уникален — пока обществу не требуется твоя магия, ты не получишь ни значительного количества денег, ни народного признания.


Миюки печально опустила взгляд.


Тацуя встал, немного походил, а после положил руку на плечо сестры.


— Есть причина, по которой волшебники так много зарабатывают. Всё потому, что обществу нужны определённые специалисты в магии. И прирост их очень ограничен — от этого зарплата становится запредельной. Далее — боевые волшебники и ответственные за устройство государства. Они могут предоставить обществу какую-то пользу: денежную и так далее, за которую они получают большую компенсацию, а не за то, что им «повезло» родиться волшебником. Наш мир очень жесток, и то, что ты родился с талантом к магии, совсем не гарантирует хорошее будущее. Я думаю, ты это прекрасно понимаешь. Так ведь, Миюки?


— Да... Очень хорошо понимаю.


Миюки кивнула и накрыла его руку своей рукой.


— То есть «Бланш», предлагая убрать вызванные магией различия в размере зарплат, на самом деле выступает за отмену денежных поощрений пользователям магии. Иными словами, они предлагают волшебникам самоотверженно и безвозмездно вносить вклад в развитие общества.


— Довольно эгоистичное предложение... Каждому нужны деньги для выживания, вне зависимости от того, пользуешься ты магией или нет. Но они не позволяют волшебникам использовать её для полного обеспечения, а если магам надо будет осваивать другие профессии для выживания... В конце концов, просто потому, что они не умеют пользоваться магией, они не хотят, чтобы она становилась единицей измерения значимости человека! Их слова о том, что тяжёлая работа волшебников ещё не повод для достойной компенсации — просто намёк на ненужность такой деятельности... Или такие люди просто не знают, что рождение с талантом к магии ещё ничего не значит? На познание магии уходят многие годы интенсивного обучения и тренировок!


Тацуя отошёл от Миюки и с улыбкой на губах вернулся на своё место.


— Да нет, они всё знают. Знают, но не говорят. То, что они не говорят или не думают об информации, которая противоречит их доводам, помогает им лгать себе и другим. Миюки, ты же сама спрашивала это в начале: «Зачем обучающиеся магии присоединяются к антимагическим организациям наподобие "Бланш" или "Эгалита"?»


— Хм... Потому что они не знают истинной философии, стоящей за всеми антимагическими требованиями?


— Люди, неспособные использовать магию, независимо от их стараний, всегда будут чувствовать, что общество несправедливо вознаграждает труд способных на это волшебников. Тогда что насчёт учеников, которые могут использовать магию, но из-за нехватки таланта не могут догнать выдающихся товарищей, как бы они не старались, и обречённых всегда смотреть на них снизу вверх? Возникновение подобных ситуаций вполне реально. Различие в таланте — не редкость и для магии. Это можно заметить и в других областях: в искусстве или в легкой атлетике. Возможно, они талантливы не в магии, а в других сферах. Если им не повезло на этом пути — надо найти другой.


Если бы кто-то, поверхностно знакомый с Тацуей, услышал сейчас его слова, наверняка бы решил, что это он говорит о себе. Но Миюки, сидящая рядом с ним, никогда бы о таком не подумала.


— Я верю, что люди, обучающиеся магии, не способны отвергать «различия», вызванные магией, так как они не могут бросить магию. Неспособные сдаться, но позволяющие себе принять «второстепенность». Неспособные принять правду: существуют настолько талантливые люди, что им их просто не догнать. Неспособные принять реальность, что огромный объём проделанной ими работы всё равно не позволит им догнать лучших. Поэтому они и отказываются от магии в целом. Естественно, они понимают, что талантливые люди также выполняют громадный объём работы. Они сами это видят. Но они выбирают отрицание всего этого и сваливают всё на врождённый талант. Ну... Не скажу, что я не понимаю их чувств. Всё же, у меня те же проблемы.


— Это не так!


Миюки знала, что Тацуя на самом деле не критиковал себя. Но всё равно она не могла контролировать свой голос.


— Онии-сама обладает навыками, с которыми никто не может соперничать, и даже если у тебя нет таких талантов, как у других людей, ты многократно перекрываешь это своим тяжёлым трудом!


Тацуя не обладал обычными человеческими качествами, но обладал талантами, превосходящими многих на свете. Это Миюки знала лучше, чем кто-либо. И она никому не позволяла это отрицать, даже ему самому.


— Всё потому, что у меня есть другие сильные стороны.


— Ах...


Но Тацуя, понимая своё превосходство над другими учениками, также знал, что чувствуют слабые. Осознав, насколько поверхностны были её опровержения, Миюки покраснела.


— Если ты не обладаешь талантом в современной магии — ищи другие способы убрать эти различия. Если способен на это, то увидишь для себя другой путь развития. А если нет — тогда не стоит удивляться увязанию в болоте с красивым названием «равенство». В конце концов, для них это просто иллюзия.


— ...


Миюки не могла опровергнуть ледяные слова брата. Она уже поняла, что Тацуя пытался передать. Он не страдал сентиментальностью или жалостью к другим, когда говорил о «слабости, присущей всем людям», включая его самого.


— Не обладающие талантом не говорят, что они не могут сравниться с другими, и громко поют о равенстве. Те, кто вообще неспособен к магии, не говорят, что магия — это один из типов талантов, и сжигают себя ревностью. Что же движет людьми, которые, понимая эти принципы, дёргают за ниточки, сидя в тени? Равенство в их понимании — это равное отношение ко всем людям, независимо от их магических способностей. Уничтожение социальных неравенств, созданных магией, равносильно обесцениванию магии. В результате она потеряет всю значимость для общества. В обществе, где её не ценят, магия не будет развиваться или совершенствоваться. Стоя за спинами волшебников и обычных людей, взывающих к отмене неравенства, вызванного магией, они планируют уничтожить магическую мощь этой страны.


— Тогда что?..


— Плохо это или нет, но магия — это сила. Экономика, технологии, военная мощь — всё это силы государства. Магия может стать мощью, такой же, как самолеты или боевые корабли. В настоящее время каждая страна исследует возможности применения магии в военной сфере. И множество шпионов пытаются выведать информацию о ней.


— Тогда, если первоначальная цель антимагических партий — это уничтожение магии в стране, то главная цель — снижение силы государства?


— Скорее всего так. Поэтому они и прибегают к терроризму. А если сила нации ослабнет, кто от этого выиграет больше всего?


— Ты имеешь в виду... Тогда становится понятно, кто стоит за всем этим.


— Вот именно. А когда речь идёт о них, то Десять Главных Кланов ни за что не оставят их в покое. Особенно клан Йоцуба. Так что с этого момента нам надо быть очень внимательными.


Больше не прозвучало ни слова.


Они уже всё сами поняли.


Побледнев, Миюки кивнула брату.


	↑Сёги — японский аналог шахмат

		↑«орэ» — крайне мужественное обращение к себе. На русский переводится — «Я». Излишне подчеркивает свой статус. Если вы не полностью понимаете в чём смысл — пройдите на Wiki и прочитайте разницу в орэ/боку, аташи/ваташи



    
  






  

  



  


  

    
      Неделя набора в клубы закончилась, и вместе с ней завершились все мероприятия, связанные с поступлением в школу.


В классе Тацуи начиналось серьёзное обучение техническим навыкам.


Некоторое магическое обучение в какой-то степени было пройдено в младших классах, и большинство учеников уже имело своё собственное понимание магии — оно отражалось в их оценках за техническую часть вступительного экзамена.


Это легло в основу распределения учеников по классам, так как, к примеру, ученики, имеющие глубокие познания в магии, но слабые в боевых навыках могут чувствовать, что тянут сильный класс вниз. Таким образом, разграничение учеников на первый и второй потоки создавалось специально, чтобы эти отрицательные чувства не давили на них. Пусть и ценой чувств учеников одного из потоков.


◊ ◊ ◊
— 940 миллисекунд. Ты прошёл, Тацуя-кун!

  

  



  


  

    
      На следующий день Тацуя и Миюки вышли из дому раньше обычного.


Но не затем, чтобы прийти в школу по-раньше; они хотели прибыть раньше на станцию.


Им повезло — они не слишком долго ждали нужного им человека.


— Доброе утро, Президент.


Среди других девушек рост Маюми считается довольно маленьким, но это совершенно не означало, что она будет незаметна в толпе. Даже в толпе она выделялась своей уникальной аурой — её-то Тацуя сразу и заметил.


— Тацуя-кун? И Миюки тоже. Что случилось?


Хотя причина встречи должна быть и так понятна, Маюми совершенно не ожидала встретить их здесь, поэтому её реакция была вполне естественной.


Однако они вовсе не хотели удивить Маюми. Тацуя пропустил формальности и сразу перешёл к главной теме разговора.


— Меня интересует, что случилось вчера, после того, как мы ушли. Не могла бы ты рассказать о результатах твоего разговора с Мибу-сэмпай?


Услышав просьбу Тацуи, Маюми в шоке распахнула глаза.


— Удивительно.


Её голос и лицо также выражали искреннее удивление.


— Тацуя-кун обычно не интересуется делами других людей.


— Если бы это были бы только их дела — я бы не интересовался. К сожалению, судьба решила иначе.


— Что верно, то верно.


Услышав ответ Тацуи, Маюми одобрительно кивнула. Он уже был вовлечён в дела «Альянса учеников». И даже если бы он хотел отстраниться от всего этого, то всё равно не смог бы.


«Тацуя имеет право знать, что происходит», — думала Маюми. Всё равно результаты той встречи будут оглашены завтра утром.


— Они потребовали, чтобы учеников первого и второго потоков воспринимали одинаково. Но они сами не знают, что для этого надо сделать. А если точнее — они хотят, чтобы школьный совет решил за них эти проблемы. Из-за этого весь разговор напоминал серию вопросов и ответов. Перво-наперво, вчера мы только уточняли детали будущих переговоров, и всё свелось к тому, что завтра в актовом зале будет проведено публичное обсуждение этого вопроса.


— События развиваются с поразительной скоростью...


Тацую это известие очень удивило, хотя он и представлял, что в итоге всё к этому и придёт. Так что это не ошеломило его. Изначально Тацуя полагал, что самая эффективная стратегия в таком вопросе — прямое противостояние, даже если некоторые члены этой организации смогут сбежать. Впрочем, его реакция на эти новости была довольно уникальна. К примеру, даже Миюки не могла полностью прийти в себя от столь быстрого развития событий.


— Они думают, что у нас будет мало времени, чтобы подготовиться, но это же можно сказать и о них. Кто на этом форуме будет представлять школьный совет? — спросил Тацуя.


Лицо Маюми расцвело в улыбке, так и говорившей: «Хороший вопрос», и она указала на себя.


— Президент, ты одна будешь выступать?


Голос Тацуи был полон скептицизма, не говоря уже о том, что Миюки всё ещё молчала.


— Ну, Ханзо-кун тоже будет на сцене, но говорить буду только я. Как Тацуя-кун заметил, поскольку времени на подготовку мало, то говорить с оппонентом лучше мне одной. По крайней мере, не беспокоишься, что запутаешься с доводами партнёра по команде. Также я не хочу показаться агрессивной.


— Другими словами, в обычных дебатах ты ни за что не проиграешь?


В ответ на вопрос Тацуи Маюми уверенно кивнула головой.


— Ну, впрочем, есть еще один пунктик...


В тихом голосе Маюми послышались оттенки предвкушения.


— Если они действительно смогут опровергнуть мои аргументы, то разве не будет замечательным то, что они смогут реально помочь школе?


Уши Тацуи уловили в словах Маюми явную надежду. Она хотела, чтобы они сломили её доводы.


◊ ◊ ◊
Как только распространилась новость о том, что завтра будет проведён беспрецедентный форум, так сразу Альянс (сокращение от «Объединение учеников, выступающих за отмену неравенства в школе») развил широкую деятельность.

  

  



  


  

    
      Наступил день проведения форума.


Половина учеников школы собралась в актовом зале.


— Удивительно, что здесь так много учеников.


— Думаю, всё это лучше описать словом «неожиданно».


— Довольно многим ученикам нечего делать после занятий... Надо бы обратиться к руководству школы, чтобы улучшили программу обучения.


— Завязывай с подобными шутками, Итихара...


Участники разговора: Миюки, Тацуя, Сузуне и Мари.


Они стояли на краю сцены и осматривали зал. Хаттори с двумя помощниками стоял возле Маюми. На другом краю сцены стояло четверо учеников третьего года обучения. Они находились под пристальным надзором дисциплинарного комитета. Среди них не было Саяки.


— Значит, основные силы где-то в другом месте?.. — прошептала Мари, как будто сама себе. Но только вот это «как будто» значило, что она не разговаривала сама с собой.


— Согласен, — выразил понимание Тацуя, так как думал о том же.


Он внимательно осмотрел зал.


Количество учеников первого и второго потоков было примерно равным. Не обращая внимания на сарказм Сузуне, он всё же невольно поражался тому, что данный вопрос заботил довольно много учеников и первого и второго потока.


Среди них сидело около десяти легко различимых членов Альянса. Ни один из них не участвовал в захвате Радио-комнаты.


— Мы не знаем, что именно они планируют... Так что мы не можем с этим ничего поделать.


Столь очевидные слова можно было даже не произносить вслух.


— Как обычно, мы сможем отреагировать, как только они начнут действовать, и мы сможем понять их истинные цели.


— Полностью уйти в оборону — звучит как-то...


— Шеф Ватанабэ, пожалуйста, не думай, что всё можно решить одной лишь силой... О, начинается.


Возмутившись, Мари хотела что-то ответить, но, услышав слова Сузуне, направила взгляд на сцену.


Формат дискуссии подразумевал диалог, и, разумеется, начинала его сторона Альянса.


— Президент, я хочу задать вопрос о распределении бюджета клубов. По нашим данным, клубы, принимающие участие в магических соревнованиях и имеющие в своём составе большее количество учеников первого потока, получают существенно большее финансирование, нежели клубы, не ориентированные на магические соревнования и состоящие преимущественно из учеников второго потока. Это доказательство того, что ученикам первого потока явно симпатизируют как в обучении, так и в клубной деятельности! Если Президент на самом деле выступает за равноправие между потоками, то я надеюсь, она сможет объяснить эту несправедливость.


— Бюджет клубов распределяют по числу зарегистрированных членов клуба, а также по его достижениям, что решается на обсуждении во время встречи всех руководителей клубов. Щедрое поощрение клубов, связанных с магическими соревнованиями, отражает их хорошие результаты на соревнованиях. Уверена, что все здесь присутствующие понимают, что клубы, успешно выступающие на немагических соревнованиях национального уровня, например футбольный клуб, получают такое же щедрое финансирование. Так что довод о фаворитизме клубов с большим количеством учеников первого потока является обычным заблуждением.


Маюми выбрала стратегию опровержения доводов Альянса, поясняя точку зрения школьного совета.


Стоит сказать, что Альянс не выдвигал никаких конкретных предложений. Они просто настаивали на равном распределении бюджета, но не выдвигали наименования клубов, которые нуждаются в дополнительном финансировании.


Первоначально их целью было убедить Тацую присоединиться к ним.


— К слову, везде в школе к ученикам второго потока относятся хуже, чем к ученикам первого потока. Школьный совет пытается замять и скрыть это!


— Подобную критику мы часто слышим в свой адрес, но вернёмся к делу — вы имеете доказательства по данному доводу? Как я говорила ранее, доступ к оборудованию и распределение материалов одинаково для всех классов от А до H.*


Даже если подобные доводы могли разъярить толпу, на этой сцене они были лишь ничем не подкрепленными теориями. Разбиваясь об аргументы Маюми, их претензии превращались в пустые слова и непроверенные данные, стремительно затухая.


Форум быстро превратился в место, где Маюми единолично высказывала свою точку зрения.


— Я не могу опровергнуть доводы различного обращения к ученикам разных потоков, которые выдвигает Альянс. Однако это лишь выражение чувств превосходства и неполноценности. И это полностью не соответствует ситуации, где привилегированные боятся потерять свой статус и создают в свою защиту систему отбора. Понятия «цветки» и «сорняки» запрещены школой, школьным советом и дисциплинарным комитетом, но, к сожалению, многие ученики ежедневно их используют. Однако проблема не только в том, что ученики первого потока называют себя «цветками» и унижают учеников второго потока, называя их «сорняками». Проблема усугубляется тем, что ученики второго потока уже смирились с этим ярлыком и попали в порочный круг саморазрушения, приходя к мысли, что всё так и должно быть. Подобная проблема действительно существует.


На эти слова в зале послышалось недовольное освистывание, но никто не смог полностью их опровергнуть.


С завораживающей, даже дьявольской, улыбкой Маюми погасила всё недовольство, затем стала более серьёзной: она готовилась защищать свою позицию. Сопротивление Альянса было полностью сломлено.


— Эта стена самосознания и является истинной проблемой. Хотя разница между потоками и прописана в школьной системе, но она только отражает нехватку учителей в стране. Это было временное решение, с учётом всех недостатков. Должны ли все получать плохое образование или половина учеников — полноценное? Школа выбрала второй вариант. У нас различные подходы к ученикам. И этого мы избежать никак не можем. И это должны понимать все ученики, желающие здесь обучаться. Но больше различий в них нет. Возможно, это шокирует кого-то, но оба потока обучаются по одинаковым учебным планам. Хоть подход к обучению отличается, лекционные и практические занятия одинаковы.


Подобному откровению удивился не только Тацуя, но и Миюки. Юноша даже непреднамеренно сказал: «А?», в то время как девушка молча согласилась со сказанным. Увидев это, Сузуне улыбнулась.


— Для внеклассных мероприятий группа управления клубами и школьный совет стремятся поровну распределить права и доступ к различным объектам школы. Нельзя отрицать, что к клубам с большим количеством членов особое отношение. Тем не менее, понимая, что мы должны давать им одинаковые возможности, одно мы игнорировать не можем — все клубы разные. Вот что мы думаем. И мы не стремимся отдать более высокий приоритет внеклассным занятиям, связанным с магией. Члены Альянса только что привели довод, что клубы магических соревнований получают значительное финансирование. Всё действительно так, как они и говорят, только вот это связано с их успехами, как я говорила ранее. Кроме проблемы нехватки учителей, причину разделения учеников на потоки можно чётко объяснить. Я считаю, что каждый может понять проблему, если её детально разобрать. Хотя есть и другие причины, но как мы все знаем — они были вызваны стеной недопонимания, которая выросла, разделив учеников первого и второго потоков.


Снова послышались освистывания.


Но в этот раз они были двух видов. В ответ на свист сторонников Альянса в районе тех мест, где сидели ученики второго потока, возникла аура, пытавшаяся успокоить их, — явный признак перелома ситуации.


— Меня, как Президента школьного совета, совершенно не устраивает текущая ситуация. Я хотела бы найти способ разбить эту стену, вечно приводящую учеников к конфликту. Тем не менее, одни только изменения текущей учебной системы ни к чему не приведут. Если ученики второго потока будут обучаться как ученики первого потока — никаких проблем это не решит. Вы всё равно являетесь учениками нашей школы, независимо от потока. И ничто не заменит ученикам три года, что они проводят здесь.


Эти слова были встречены аплодисментами. Это не были «бурные аплодисменты» — хлопающих учеников было не очень много — но они также не были слишком редкими. Хлопали представители обоих потоков.


Как только аплодисменты угасли, в зал вернулась тишина. Учащиеся, затаив дыхание, ждали следующих слов Маюми, которая возвышалась над трибуной.


Находящиеся на сцене представители Альянса могли лишь бросать на неё взгляды, наполненные беспокойством и завистью.


— Для уменьшения различий в системе без усугубления ситуации, на мой взгляд, нам нужно провести две реформы. Я воспользуюсь данной ситуацией и озвучу вам то, к чему я стремлюсь. Сказать по правде, различия между потоками укоренились и в системе школьного совета. Я имею в виду выбор его членов, помимо самого Президента. При текущей системе все его члены, включая Президента, должны быть учащимися первого потока. И это правило может быть изменено только на ежегодных выборах Президента школьного совета, проходящих при участии всех учеников школы. Я уберу это правило, когда буду уходить со своего поста. И это будет моим последним указом в роли Президента.


Казалось, будто в ответ на эти слова вся аудитория затаила дыхание. Ученики полностью забыли об освистывании и были заняты перешёптыванием друг с другом. Маюми молча ждала тишины, чтобы закончить своё выступление.


— Прошла лишь половина моего срока. Даже делая подобное официальное заявление, я понимаю, что наши сердца и умы невозможно объединить силой. Да и никакие внешние усилия не помогут... Поэтому единственное, чего я добиваюсь, — это улучшения текущей ситуации. Пусть даже незначительного.


Зал взорвался аплодисментами.


Подобная атмосфера была больше похожа на появление идола. Ученики обоих потоков явно поддерживали Маюми, а не Альянс.


Речь Маюми была выше всех предрассудков.


Активисты Альянса действительно стремились к отмене неравенства в школе. Однако подобное реформирование явно не входило в их планы и превзошло их ожидания.


Революционеры никогда не удовлетворятся одним лишь достижением своих целей.


Они хотели своими руками обрести то, к чему стремились.


Такое решение не просто не удовлетворит членов Альянса, а будет настоящей проблемой для тех, кто манипулирует всем из тени.


Более того, одна из групп Саяки никак не планировала останавливаться на этом...


◊ ◊ ◊
Внезапно из-за громкого взрыва загремели окна зала, выведя аплодирующих учеников из их мечтаний.

  

  



  


  

    
      Мир утопал в кроваво-красном цвете.


Большой внедорожник отражал лучи заходящего солнца. Его бешеная поездка по городу закончилась сносом ворот, которые вели к фабрике.


— Хорошая работа, Лео.


— А-а... пустяки.


— Чёрт возьми, это выматывает.


Внезапно Лео попросили в момент столкновения усилить Укрепляющей магией внедорожник, несущийся на скорости сто километров в час, что поглотило все его внутренние резервы.


— Шиба, ты главный. Командуй.


Тацуя принял полномочия и ответственность, предложенные Катсуто, без каких-либо возражений.


— Лео — оставайся здесь и охраняй главный вход. Эрика — помогай Лео и позаботься обо всех, кто попытается сбежать.


— Их можно не задерживать?..


— Рисковать не стоит. Просто вырубай всех. Кирихара-сэмпай и Глава клубов, зайдите с заднего входа. Миюки и я зайдём с парадного.


— Понятно.


— Так, давайте сделаем это. Я позабочусь обо всех убегающих.


— Тацуя, будь осторожен.


— Миюки, не переусердствуй.


Лео и Эрика согласились с условиями и не показывали никакого недовольства.


С клинком в руке — но в ножнах — Кирихара побежал вдоль здания, и Катсуто не торопясь последовал за ним.


Тацуя и Миюки направились на неосвещённую территорию фабрики такой же легкой походкой, как будто они входили в магазин.


◊ ◊ ◊
Врага они встретили намного раньше, чем рассчитывали.

  

  



  


  

    
      Улаживание ситуации было возложено на Катсуто.


Действия Тацуи и компании в лучшем случае могли быть истолкованы как чрезмерная самооборона, в худшем случае — как неправомерное использование магии, причинение вреда и покушение на убийство, но рука закона их не тронула.


Власть Десяти Главных Кланов была больше власти судебных органов.


Как только стало известно, что на талант в современной магии влияет генетическая предрасположенность человека, как нечто само собой разумеющееся, были приняты меры для укрепления крови.


Это означает, что для стран, в которых на протяжении последних лет магия систематически классифицировалась как форма государственной власти, уже существуют отличия от эпохи, когда магия ещё была неизвестна.


Конечно, это относится и к этой стране.


Результатом стало формирование новой группы для наблюдения за магией в стране.


Это были Десять Главных Кланов.


Их истории менее ста лет, так что их место в иерархии было по-прежнему неустойчиво.


Однако дело в том, что вокруг семей, называемых Десятью Главными Кланами, уже появился барьер, который трудно преодолеть прочим семьям.


Многократно усиливая свою кровь связями с другими домами, Десять Главных Кланов, наряду с родственными им Ста Семьями, обладали заметным отличием от тех, кто так не делал.


В любом случае эти десять домов не вмешиваются в политику.


Они не имеют никакой формальной власти.


Вместо этого, используя своих волшебников в качестве солдат, офицеров и администраторов, они находятся в авангарде группы поддержки страны.


В обмен на это, вместо того, чтобы обладать реальной властью, они влияют на политику из тени.


Такой путь избрали волшебники этой страны.


В настоящее время две наиболее влиятельные семьи в составе Десяти Главных Кланов — это Йоцуба и Саэгуса.


На третьем месте расположен дом Дзюмондзи.


В инцидент с участием старшего сына семьи Дзюмондзи обычная полиция не будет даже вмешиваться. После этого инцидента Харука отправилась в долгосрочную командировку.


Причины подобного обращения к ней, такие, какими они были, были далеки от истины.


Харука до сих пор ещё не дала ответа на вопрос Лео.


Учитывая, что замена консультанту ещё не была назначена, казалось, что она планирует когда-нибудь вернуться.


В рамках зачистки, дверь библиотеки, которую Тацуя уничтожил своим «разложением», в итоге была объявлена делом рук оперативников «Бланш».


Даже школа не расследовала данный вопрос в связи с небрежностью управления. Кроме того, большая их часть не верила, что Тацуя мог самостоятельно пробиться через композитную броню двери. Они также скрыли, что другой ученик украл ключ.


В любом случае, присутствие учеников Первой старшей школы в этом месте уже было списано.


Что касается взрослых — они не были обеспокоены тем, что Саяка была поймана за индустриальным шпионажем.


Также Саяка на некоторое время была госпитализирована.


Хотя из-за перелома правой руки госпитализация, по сути, не была столь необходимой... Но после того, как выяснилось, что лидер «Бланш» использовал на ней системную магию Колебания «Злой глаз», её поместили в больницу, чтобы удостовериться, что не было никаких остаточных влияний контроля разума.


Во время пребывания Саяки в больнице Тацуя навестил её только один раз, Эрика же приходила постоянно.


Так что они стали довольно близки.


Лидер клуба кэндо, Цукаса Киноэ, также был оправдан. Так как он был под серьёзным влиянием контроля разума.


Он не был исключён, но находился в длительном отпуске по причине добровольного отказа от посещения. С самого начала он не хотел быть волшебником, а просто страдал от нарушений в своей повседневной жизни из-за повышенной чувствительности к выбросам частиц.


Цукаса вступил в школу магии просто, чтобы узнать полезную магию и держать под контролем свои волшебные проницательные глаза. После рассеивания контроля разума, он вернулся к тому, чем действительно хотел заниматься — к кэндо.


Необычные магические способности Тацуи остались неизвестными для окружающих, за частичным исключением его товарищей, которые сопровождали его на заброшенной фабрике.


Ни Маюми, ни Мари не были в курсе.


Его друзья — Мизуки, Хонока и Шизуку также оставались в неведении.


На самом деле, Лео и Эрика тоже не понимали в полной мере его сил.


Тацуя не знал, что именно думал Катсуто, и почему Кирихара не сказал ни слова, но он был благодарен им.


Эта особенная магия была, пока что, неизвестна широкой публике.


В любом случае, как Маюми, так и Мари, кажется, начали что-то подозревать.


В течение недели после того происшествия Миюки была подавлена.


Внешне казалось, что она была такой же красивой, как и прежде, но иногда можно было увидеть, что она уткнулась лицом в ладони.


Она поступала так и дома.


Как и ожидалось, казалось, что она раскаивалась в использования «Нифльхейма» так как это было чересчур мощное заклинание для данной ситуации.


К счастью, благодаря тому, что члены Бланш по случайности были пойманы в ледяные рукава (в связи с характером магии, все члены группы были заморожены в мгновение ока, не допуская разрыва клеточных мембран), пострадали они, похоже, не слишком сильно.


В это время Тацуя бесконечное число раз утешал Миюки, до тех пор, пока она не перешла от своего подавленного состояния к такому, в котором могла улыбаться, несмотря на своё мрачное состояние.


Для Тацуи школа была такой же хлопотной, как и обычно, работа в дисциплинарном комитете и школьном совете занимали много времени, но, как только период поступления, наконец, подошёл к концу, он смог приобщиться к тихой и мирной среде обучения.


◊ ◊ ◊
Начало мая.

  

  



  


  

    
      Если вы читаете это послесловие, это означает, что книга была успешно опубликована. Я все ещё ошеломлён тем, что смог увидеть, как моя работа, наконец-то, превратилась в настоящую книгу.


Потому что это моя дебютная работа, и я использовал такой дерзкий метод, разделив первую арку на два тома. Кроме того, эти два тома будут выпущены в следующие два месяца. Даже при написании этого послесловия я все ещё не вижу концовки романа.


Когда меня попросили «выпустить два тома друг за другом», я знал, что это была действительно сложная просьба. Поэтому, когда расписание выхода такое жёсткое, я мог только жаловаться небесам, скажу только, что это было вполне заслуженно.


Однако я могу только извиниться перед Стоун-самой и всеми, кто помогал мне(?) с этой эгоистичной просьбой.


Честно говоря, если полный новичок в индустрии внезапно захочет написать в конце «Продолжение в следующем томе», будет ли это нормально? Меня очень пугает это.


Этот роман изначально был опубликован в интернете, и количество страниц тогда не имело значения. Я знал, что когда я будут адаптировать его в ранобэ, я должен буду сжать текст или удалить часть материала, и я был по-настоящему рад, когда получил разрешение «ничего не подрезать» от Редактора-самы. Однако у меня всё равно были некоторые проблемы.


Раз это был необычный продукт, было множество сложных элементов, которые могли появиться, и я должен признать, что так и получилось. Однако именно из-за существования подобных элементов, когда Редактор-сама поставила задачу выпуска двух томов подряд, я просто согласился...


Говоря о сложных вещах, я имел в виду главных персонажей «Mahouka Koukou no Rettousei». Хоть они и отличаются от остальных, они также являются необычными подростками.


Кстати говоря, концепцией протогониста, Тацуи, является «в связи с невозможность установить его истинную силу, его заклеймили неуспевающим учеником». Люди, окружающие его, также имеют свои странности.


Второй главный персонаж, младшая сестра, Миюки, силы которой оценили правильно, такая же. Хотя она является почётной ученицей, её точно нельзя назвать обычной... Однако, если вы уже прочитали книгу, я не должен упоминать об этом снова.


Однако друзья обоих главных персонажей, в зависимости от принадлежности к «необычной» группе, не чувствуют неловкости и не расстраиваются по этому поводу. Главные герои и другие основные персонажи просветились с мыслью: «Ну и что?». Нет, вместо этого лучше сказать, что они не осознали, что просветились.


Повстанцы будут использовать жёсткие и экстремальные меры для того, чтобы иметь возможность продвигаться... И это возможно будет иметь последствия, которые я хочу увидеть.


В повстанцах, которые отказываются преклониться перед традиционной системой и сражаются до последней капли крови, перед тем как проиграть, есть определенный шарм. С другой стороны, оказалось очень сложным уйти от темы повстанцев, кричащих: «И что с того?», ломая общепринятые устои для движения вперёд.


Тацуя и Миюки, Лео и Эрика, Маюми и Мари, а также множество других почётных и неуспевающих учеников — с помощью этих персонажей создать волнующую и чудесную историю...


Думаю, будет хорошо, если у меня получится такая история.


Я думаю, пора прекращать писать здесь о моих мечтах.


Хочу выразить благодарность Исиде-саме, который нарисовал прекрасные иллюстрации, Стоун-саме, который занимался всеми моими просьбами, а также всех остальных, кто помогал с созданием этого романа. Спасибо вам большое.


Особенно М-сама. Потому что я сделал множество неудовлетворительных мест там и тут. Пожалуйста, примите мои извинения.


И самое главное. Я хочу поблагодарить всех читателей, купивших эту книгу.


Надеюсь встретиться с вами в следующем томе «Mahouka Koukou no Rettousei 3 — Турнир девяти школ (I)».


(Сато Цутому)

    
  






  

  



  


  

    
      В настоящее время в стране при Национальном университете магии действуют девять старших школ.


Первая старшая школа находится в Канто (Токио). Вторая в Кинки (Хёго). Третья в Хокурику (Исикава). Четвертая в Токаи (Сидзуока). Пятая в Тохоку (Мияги). Шестая школа в Санин (Симанэ). Седьмая в Сикоку (Коти). Восьмая находится на Хоккайдо. И Девятая на Кюсю (Кумамото).


И лишь эти девять школ — магические. Не потому, что лишь они относятся к Национальному университету магии, просто они единственные в стране школы, в которых магия включена в основной учебный план.


По правде говоря, правительство более чем заинтересовано в увеличении числа магических школ. Но не может этого сделать, потому что не в состоянии обеспечить достаточное количество волшебников, готовых стать учителями.


Первая, Вторая и Третья старшие школы в год принимают по двести новых учеников. Остальные шесть могут принять по сто каждая.


В общей сложности — 1200 учеников. Это предельное количество волшебников, которых можно выпустить за год. В стране рождается примерно столько же детей с приемлемым уровнем магии.


Но, вместе с тем, если предоставить более широкие возможности для получения образования, весьма вероятно, что обнаружится немало способных детей, чей талант к магии раскрылся поздно.


Но на самом деле даже на существование лишь этих девяти старших школ магии страна задействовала все человеческие ресурсы. Поэтому единственный способ восполнить нехватку — ежегодно принимать этих 1200 новичков и как можно лучше их обучать, поднимая их уровень до максимума. При этом количество волшебников будет постепенно расти, и ожидается, что такие позитивные изменения со временем устранят нехватку учителей.


Одна из принятых для этого мер — соревнования школьного уровня между девятью школами магии, призванные разжечь стремления учеников. Крупнейшее из них — летний Турнир девяти школ.


Это общенациональный магический турнир старших школ. Каждый год он собирает лучших учеников со всей страны, которые ставят на кон свою гордость, чтобы положить начало истории славы и неудач.


Там будет не только множество государственных чиновников и тех, кто интересуется магией, но и представители бизнеса, зарубежных компаний, учёные и искатели талантов. Для учеников старших школ магии это лучшее место, чтобы показать себя.


И этот год не исключение. Занавес этого знаменательного события вскоре поднимется снова.

    
  






  

  



  


  

    
      2095 год, середина июля.


В Первой старшей школе при Национальном университете магии закончилась последняя неделя занятий, теперь ученики могли посвятить всю свою энергию подготовке к летнему Турниру девяти школ. Однако он, Тацуя Шиба, совсем выпал из этой школьной атмосферы. Частично потому, что его логическая натура преобладала над эмоциями. Но, с другой стороны, сегодня он пришел в школу главным образом из-за того, что преподаватели вызвали его на встречу по поводу его экзаменационных оценок.


— Тацуя.


— Лео... Почему все здесь?


Сбежав, наконец, из учительской, Тацуя обнаружил, что его ждут одноклассники — Сайдзё Леонхарт, Тиба Эрика и Шибата Мизуки.


Миюки, младшая сестра Тацуи, входила в школьный совет, члены которого сейчас находились в разгаре подготовки к Турниру девяти школ в комнате школьного совета, так что её здесь не было.


Зато, словно чтобы заменить Миюки, присутствовали её одноклассницы Мицуи Хонока и Китаяма Шизуку. На их лицах было написано волнение.


Учительская располагалась на административном этаже, отделенном от тех, где ученики обычно посещали занятия.


Однако это не означало, что ученики не могли ходить здесь.


Все прохожие, и неважно, были это ученики того же года или даже старшеклассники, останавливали взгляд на пятерке, окружившей Тацую.


Что было совершенно естественно.


Они выделялись. Сильно.


Не по какой-либо причине только сегодня, такое происходило постоянно.


Тацую приняли в дисциплинарный комитет даже несмотря на то, что он был учеником второго потока. На неделе вербовки своими многочисленными достижениями он доказал, что выбрали его не случайно, в итоге его слава распространилась по всей школе. Хотя то, что он в одиночку уничтожил террористическую организацию, не было предано огласке, его выдающихся успехов на неделе вербовки оказалось достаточно, чтобы привлечь довольно много внимания одноклассников и даже девушек из старших классов.


Эрика была общепризнанной красавицей.


Мизуки постоянно находилась возле Миюки и Эрики, поэтому в сравнении с ними казалась немного бледноватой. Тем не менее старшеклассники высоко оценивали её элегантную, утонченную красоту.


Лео обладал германской внешностью и качествами превосходного атлета, поэтому, даже несмотря на постоянные насмешки Эрики (или лучше сказать «постоянные с ней споры»), девушки считали его «человеком, достойным упоминания» (самому Лео нравились девушки «чисто японского стиля» — черноволосые и черноглазые).


Хонока и Шизуку, в свою очередь, могли похвастаться исключительными результатами даже среди первогодок первого потока. К тому же обе девушки выглядели очень привлекательно.


Если судить только по внешности, самым заурядным в этой компании выглядел Тацуя.


Хотели они этого или нет, но группа, которая преодолела в общении границы между первым и вторым потоками, конечно, привлекала особое внимание.


Однако, скорее всего потому, что среди этих первогодок не было члена школьного совета и знаменитой красавицы, Миюки, взглядов было значительно меньше, чем обычно.


Впрочем, как бы сильно они ни привлекали внимание, их это не волновало.


Например, этого человека:


— Это мы должны спросить, почему ты здесь?! Зачем тебя вызывали в учительскую?


Услышав вопрос Лео, Тацуя сразу же всё понял.


Похоже, друзья просто беспокоились за него. На секунду у Тацуи мелькнула мысль о том, чтобы отвлечь их внимание вымышленной причиной, но он передумал — они заслужили честность.


— Учителя допросили меня о практической части экзамена.


Услышав это, Лео недовольно прищурился:


— ...«Допросили»? Звучит немного подозрительно. Так о чем они спрашивали?


— Если коротко — они хотели знать, умышленно ли я завалил практический тест.


Первой возмутилась Эрика:


— Какого черта? Тацуя-кун, ведь тебе это совершенно невыгодно! Только идиоты будут спрашивать о таком.


Эрика не ошиблась, сказав это, так что Тацуя мог лишь криво улыбнуться в ответ. Если бы кто-то обманным путем увеличил баллы, была бы совсем другая история, но нет никакого смысла умышленно получать низкую оценку. Это подозрение выглядело смешно, как и заметила Эрика.


— Впрочем, я могу понять, почему учителя так подумали.


— Как?


Тихие слова Шизуку озадачили Мизуки.


— Оценки Тацуи-куна слишком поразительны.


Тацуя не загордился из-за ответа Хоноки, но чрезмерная скромность тоже могла вызвать негативную реакцию. Не в состоянии решить, что сказать, Тацуя мог лишь снова криво улыбнуться.


В Первой школе заключительные магические экзамены состояли из теории, проверяемой тестом, и практики.


Но вот языки, математику, естественные науки, социологию и другие немагические предметы, напротив, оценивали через ежедневные домашние задания. Учебное заведение стремилось к высокому качеству обучения волшебников, так что с точки зрения школы иметь учеников, которые уделяют слишком много внимания немагическим предметам, было излишне (Тацуя и компания проводили грань между волшебниками и ремесленниками магии лишь потому, что обучение естественно разделялось на два направления; как правило, общество относило ремесленников магии к той же категории, что и волшебников, но не называло «ремесленниками магии» исследователей магии, которые не могли пользоваться магией).


Что касается теории магии, к обязательным предметам относились основы обучения магии и теория магии на тесте; два дополнительных предмета можно было выбрать из магической геометрии, магических языков, магической ботаники и магической архитектуры; также один нужно было выбрать из истории магии или теории магических систем, — в общей сложности пять предметов.


Практические магические навыки оценивались через способность вызова (скорость конструирования магии), допуск магии (масштаб последовательности магии), уровень вмешательства (силу перезаписи Эйдоса), а также через общую магическую силу через соединение этих трех умений, в итоге было четыре оценки.


Имена и рейтинги учеников с превосходными оценками публиковались на сайте школы.


Результаты первогодок уже были объявлены.


Распределение первых мест по сумме баллов за практику и теорию оказалось закономерным.


Первое место: Шиба Миюки.


Второе место: Мицуи Хонока.


Третье место: Китаяма Шизуку, отставшая лишь на несколько баллов.


Все три первых места принадлежали классу А, и только на четвертом был ученик по фамилии «Томицука» из класса B. Кроме того, на девятом месте также оказалась знакомая фамилия — Морисаки. Все первые двадцать мест были заняты учениками первого потока.


При взгляде на результаты практических тестов итог сохранялся. Хотя немного менялся порядок, первые двадцать мест по-прежнему были за учениками первого потока.


Собственно говоря, на первом месте была Миюки, на втором — Шизуку, третьем — Морисаки, на четвертом — Хонока. Общая оценка показала, что класс А доминировал в практической части экзаменов до такой степени, что это вызвало у учителей значительную головную боль (распределение оценок по классам от A до D должно было быть равномерным, и такие показатели явно свидетельствовали о том, что класс А усвоил материал первого семестра гораздо лучше остальных).


Но если смотреть только на результаты тестов по теории магии, появлялась совершенно иная, поразительная картина.


Первое место: Класс Е, Шиба Тацуя.


Второе место: Класс А, Шиба Миюки.


Третье место: Класс Е, Йошида Микихико.


Хонока была на четвертом, Шизуку на десятом, Мизуки на семнадцатом, Эрика на двадцатом, в то время как Лео и Морисаки не попали в рейтинг.


При распределении учеников на первый и второй потоки разница в практических навыках играла большую роль. Однако по общему мнению ученики с плохими практическими навыками должны были так же плохо схватывать и теорию. Потому что из-за всех сложностей теорию было трудно понять, не применяя её собственноручно на практике.


Но, несмотря на это, двое из первой тройки были со второго потока.


Это само по себе было небывалым явлением, однако достижение Тацуи было ещё невероятнее. В теоретической части экзаменов его средняя оценка (не общая) превысила второй результат на десятки баллов и оставила его единственным, бесспорным владельцем первого места.


— Даже если теория и практика — две разные вещи, всё равно должен быть предел.


— Но я не верю, что Тацуя-кун подделал оценку, — Мизуки недовольным тоном возразила Шизуку после того, как та объективно высказала своё мнение.


— Конечно, Шизуку это знает.


— Но учителя не похожи на нас, поскольку мы знаем, что за человек Тацуя-кун.


Хонока и Эрика постарались сгладить общее настроение.


— Верно, они знают нас лишь по другую сторону экрана терминала...


Как Лео и сказал, это был главный недостаток современного образования. Но даже если бы современные учителя лично пришли в класс, подобно педагогам прошлого века, не было гарантии, что они смогут полностью понять учеников.


Для решения этой проблемы школа создала ящики для выражения мнений, чтобы заменить систему консультаций прошлого века.


— ...А если спросить Харуку-тян?


Консультанты занимались проблемами недовольства учеников школой или другими происшествиями на её территории. И каким бы подходящим обращение «Харука-тян» ни было, само по себе предложение было достойным; но Тацуя резко качнул головой:


— Я говорил с Оно-сэнсэй вчера. На самом деле она предупредила меня обо всех основных вопросах, которые задавались сегодня.


— Какая беспринципная учительница.


— Не говори так. В любом случае новые консультанты мало что могут, — на этот раз настала очередь Тацуи мягко улыбнуться и успокоить раздраженную Эрику.


— ...Тацуя-кун, ты намного жестче меня, да?


Как и догадывалась Эрика, слова Тацуи были значительно более конфронтационными.


— Э? — Лео издал странный звук в ответ на реплику Эрики.


— ...Что? — спросила Эрика, покосившись на него.


— Эта девушка на самом деле может сказать что-то серьезное, — тихо пробормотал он себе под нос, широко раскрыв глаза.


— Молчать! — Эрика ударила его свернутым блокнотом.


Как ни странно, даже в эпоху, когда преобладала цифровая информация, блокноты использовались по-прежнему широко. Особенно в магических школах, ведь во время обучения магическим языкам написание текста — само по себе важное действие. Поскольку учителя на магической геометрии в основном использовали изображения и диаграммы, пользоваться блокнотами для зарисовки схем было намного проще, чем терминалами, так что ученики старших школ магии носили с собой блокноты чаще, чем ученики обычных школ. Тем не менее точная причина, по которой Эрика брала с собой блокнот и вне класса, оставалась загадкой.


— Ой... — Лео не смог увернуться от удара блокнотом и присел, схватившись от боли за голову. Не похоже, что он просто стоял в ожидании удара и не пытался сопротивляться, но сейчас скорость удара Эрики значительно превышала скорость уклонения Лео, так что, каждый раз когда он сам решал вмешаться, он сам и получал удар.


— ...Ты, поклонница насилия, моя голова не барабан! — попытался серьезно протестовать Лео, но Эрика полностью пропустила его слова мимо ушей.


Наверное потому, что последние три месяца эта сцена повторялась бесчисленное множество раз, Мизуки лишь беспомощно улыбнулась и на этом остановилась, не паникуя, как вначале. Также она улыбнулась, чтобы вернуться к первоначальной теме разговора, избегая любой возможности продолжения конфликта.


— Тацуя-кун, вы с учителями разрешили это недоразумение?


— Ну да, отчасти.


— Отчасти? — кратко спросила Мизуки, Тацуя с неохотой добавил:


— Учителя поняли, что я не намеренно занизил баллы, но всё равно посоветовали мне перевестись.


— Перевестись?


— Почему? Зачем? — одновременно воскликнули Мизуки и Хонока, у всех побледнели лица.


— Среди девяти школ именно Четвертая знаменита своей специализацией в исследовании магии, так что учителя предложили мне перевестись туда. Конечно, я отказался.


Двое вздохнули с облегчением, тогда как двое других смотрели с яростью.


Первыми двумя были Мизуки и Хонока, вторыми — Лео и Эрика.


У последней участницы разговора было нечитаемое бесстрастное лицо.


— ...То есть, если кто-то не превосходен в практике, то он должен присоединиться к школе, которая не акцентирует внимание на практических навыках, но это ведь противоречит самому принципу школы?! Я ещё могу понять, если кто-то с плохими оценками не может держаться на уровне класса, но к Тацуе это точно не относится.


— Скорее всего, он просто бельмо на глазу. Наверное, Тацуя-кун знает о магии больше, чем сами учителя.


— Расслабьтесь, вы двое, — если всё так оставить, то Лео и Эрика будут лишь подпитывать ярость друг друга, поэтому Тацуя решил умерить их пыл, — как и сказал Лео, даже едва проходящий — проходит, так что причин для перевода нет. Вполне возможно, что учителя хотели как лучше для меня. Впрочем, даже если и так, в них не было сочувствия, они лишь защищали себя.


Мягкий тон Тацуи не скрывал его кислой оценки, так что Лео и Эрика успокоились. Именно к такому эффекту он и стремился, и хотя метод можно было назвать коварным, но, увы, итог оказался не самым идеальным.


— По-моему, мнение учителей не было ошибочным, — пока все не были уверены, что сказать дальше, Шизуку заговорила в необычной манере, не поддерживая и не критикуя. Судя по тому, что её слова ослабили напряжение, вызванное насмешливыми словами Тацуи, общее воздействие, скорее, относилось к поддержке. — Четвертая школа не принижает роль практических навыков, но по сравнению с боевой магией, что используется на Турнире девяти школ, их больше интересует дальнейшее усложнение техник, разработка комплексных, лучших методов.


— Неужели? Шизуку-тян, ты довольно много об этом знаешь.


— Просто в Четвертой школе учится мой двоюродный брат.


Услышав, что Шизуку ответила на вопрос Мизуки, Хонока и остальные кивнули и сказали: «Вот оно что». Ученик Четвертой школы был надежным источником информации.


Согласившись с её словами, они также выразили своё значительное недоверие к учителю, который вызвал Тацую.


Однако они не сосредоточили внимание на незнакомце (учителе), которого сейчас не было рядом.


— Кстати, ведь уже скоро Турнир девяти школ?


Скорее всего, Лео вспомнил сказанное ранее Шизуку, на что Тацуя кивнул и ответил:


— Миюки уже жаловалась. К турниру нужно подготовить много всего, включая автомобили, инструменты и форму.


— Миюки-тян ведь еще и участвовать будет? Звучит жестоко, — Мизуки не была слишком вежливой, но она искренне беспокоилась за Миюки.


— Тем не менее Миюки должна суметь пройти через соревнования новичков, поэтому подготовка должна быть более интенсивной, — слова Эрики одновременно поддерживали и опровергали предыдущее утверждение.


— Не будь слишком самонадеянной. В Третью школу в этом году поступил потомок семьи Итидзё, — возражение Шизуку попало немного мимо цели. Официальные состязания и соревнования новичков на Турнире девяти школ были разделены по половому признаку, поэтому Миюки никак не могла оказаться соперницей молодого мастера из семьи Итидзё.


Тем не менее никто не стал возражать.


— Правда?..


— Говоришь, Итидзё? Итидзё из Десяти главных кланов?


По искреннему изумлению Эрики и Лео было видно, что они впервые узнали о своем ровеснике из Десяти главных кланов. Мизуки не выглядела слишком удивленной, наверное, она что-то знала о «потомке семьи Итидзё».


— Он может стать трудным противником. Кстати, Шизуку, ты и впрямь много знаешь.


— Шизуку яростный фанат «Кода монолита» — она каждый год смотрит Турнир девяти школ, так ведь? — Хонока, знавшая подругу так же хорошо, как и себя, ответила на вопрос Эрики.


— ...Хм, да, — слегка смущённо кивнула обычно бесстрастная Шизуку, когда услышала, как за неё ответила Хонока. Хонока была обязана Тацуе, так что вполне понятно, что она им интересовалась. Однако Шизуку была другой; она знала Тацую лишь из-за того, что лучшая подруга, Хонока, им заинтересовалась, а также из-за того, что он был старшим братом Миюки. Изначально Шизуку лишь иногда вставляла замечания со стороны, но постепенно уменьшила настороженность и стала вести себя открыто.


— Сейчас, когда вы об этом упомянули, помимо внутренних японских и международных соревнований университетов, «Код монолита» можно увидеть лишь на Турнире девяти школ.


Стоя прямо по диагонали от смущённой Шизуку, Тацуя кивнул в ответ на слова Хоноки; выражение его лица говорило, что он понял, что та хотела сказать.


Турнир девяти школ проводится между школами при магических университетах. Другими словами, это был внутренний турнир, который открыли для всеобщего обозрения. Турнир девяти школ стал одним из немногих событий, выставлявших магические соревнования в качестве развлечения.


Каждый год в общей сложности 1200 учеников зачислялись в девять школ магии.


Для сравнения, каждый год было от 1200 до 1500 молодых парней и девушек в возрасте пятнадцати лет, которые обладали достаточным магическим талантом для поступления.


Другими словами, если молодые люди с проявившимся талантом к магии захотят стать волшебниками или ремесленниками магии, почти каждый из них поступит в одну из девяти школ магии.


Так что магические соревнования на уровне старших школ, кроме кэндзюцу, боевых искусств и некоторых других, были полностью монополизированы девятью школами магии.


Турнир девяти школ стал одним из немногих крупных событий, пропагандирующих идею магических соревнований в обществе для улучшения понимания и притока инвестиций, а также дальнейшего признания магии.


— Похоже, в этом году нашим главным противником будет Третья школа, да?


— Наверное.


Зная, что Шизуку хорошо разбирается в этом, Эрика прямо спросила её. В ответ Шизуку просто радостно кивнула.


— И в этом году ты не зритель, а одна из участниц, верно?


Среди первогодок Шизуку была на втором месте по практическим навыкам, так что даже если официальный список участников ещё не опубликовали, Шизуку, как и Миюки, гарантированно попадала в него.


— Да... — тихо кивнула Шизуку, когда услышала вопрос Мизуки, её лицо засветилось от воодушевления.


◊ ◊ ◊
После завершения экзаменов Тацуя проводил в штаб-квартире дисциплинарного комитета вторую половину каждого дня.

  

  



  


  

    
      Одним из преимуществ обучения в школе было способствование созданию межличностных отношений.


Непосредственная близость и родственные отношения давали сильный порыв для развития дружбы, и независимо от того, были отношения официальными или не официальными, они служили, чтобы различать и распределять группы внутри групп.


Что до применения этих слов на практике...


— Утро, Шиба. Я уже слышал об этом, хорошо сделано.


— Утро, Шиба-кун, хорошая работа.


— Доброе утро, Шиба-кун, я болела за тебя.


— Эй, ты это сделал, Шиба.


Даже ученики, которые обычно не были близки с ним, по своей воле приветствовали его и ободряли.


В понедельник, едва зайдя в класс, Тацуя услышал от одноклассников слова поддержки.


Причина их поведения была проста — Тацую выбрали одним из представителей на Турнир девяти школ.


— Слухи разносятся быстро.


— Верно. Решение было принято только на прошлой неделе, даже официального уведомления ещё не было.


— Хех, так откуда же все узнали новости?


Лео, Мизуки, и Эрика не изображали неведение, так что виновниками, видимо, были не они.


Но непохоже, что люди, ответственные за распространение слухов, делали это по чьей-то указке.


На встрече присутствовали лишь старшеклассники, так что, скорее всего, они услышали новости от руководителей своих клубов.


— Кстати, участников ведь объявят сегодня?


Эрика склонила голову и задала вопрос, в ответ на который Тацуя серьезно кивнул.


Включая команду техников, официальный список участников Турнира девяти школ окончательно был утвержден лишь в прошлую пятницу.


По первоначальному графику список должен был быть утвержден ещё две недели назад, так что они, очевидно, отставали на несколько шагов.


То, что участники были уже выбраны, возможно, было благом, так как все турнирные CAD и форма, чья подготовка обычно занимает длительное время, были уже собраны. Осталось лишь одно узкое место — из-за того, что вопрос техников был решен не вовремя, все работы по техническому обслуживанию и тестированию были впереди.


Миюки тоже была участницей, но в связи с постоянным потоком подготовительных работ была совершенно недоступна. Для неё Тацуя был готов пожертвовать чем угодно, но по-прежнему не мог развеять миф, что его протолкнули быстро и ловко.


— Полагаю, пятый урок будет заменен на собрание, — сказала Мизуки, посмотрев на экран терминала, который был установлен на столе перед ними. На нем отображалось сегодняшнее расписание занятий.


У всех классов было одно и то же расписание — три урока до обеда и два после.


Однако помимо лабораторных и практических занятий, а также уроков физической подготовки, стандартизированные уроки (уроки, на которых задания были установлены последовательностью целей) продвигались в собственном темпе ученика. Современные школы позволили персонализировать обучение — на уроках вся нужная информация отображалась на экране терминала, что позволяло не сильно ограничивать время начала и окончания урока.


В современных школах, чем выше уровень обучения, тем меньше внимания уделяется разделению времени для урока и времени для перерыва. То, что школа заменила весь пятый урок на собрание, чтобы правильно провести представление участников, ясно свидетельствовало, что школа высоко ценит Турнир.


— Тацуя-кун, ты во время церемонии ведь тоже будешь на сцене?


— Хм, наверное... — с запинкой ответил Тацуя Мизуки, видимо, это был спорный вопрос, который его беспокоил.


— И Тацуя единственный первогодка, да?


Как и сказал Лео, только один первокурсник был принят в команду техников, и это был Тацуя.


Опыт обслуживания CAD был абсолютно необходим, поэтому понятно, что в команду техников должны были выбрать лишь старшеклассников, вот только навыки Тацуи сильно отличались от остальных.


Конечно, если принять во внимание то, что он — передовой эксперт в разработке программного обеспечения CAD, то он, несомненно, будет слишком квалифицирован для выступления инженером на соревнованиях старших школ.


Но ни его одногодки, ни старшеклассники, никто не знал этих тонкостей.


Знала лишь его сестра Миюки.


— Этот первый поток выглядит слишком огорченным.


Ученики первого потока ещё страдали от итогов экзаменов, а выбор Тацуи лишь подлил масла в огонь. Что было совершенно очевидно, даже без замечания Эрики.


— Просто все участники — ученики первого потока... — высказал своё мнение Тацуя.


Все участники дивизиона новичков были с первого потока, а Тацуя был лишь вспомогательным членом, поэтому на первый взгляд никто не должен был возражать.


Но были ещё и ученики первого потока, которые стремились стать ремесленниками магии. Вот для них этого никак не могло быть достаточно, чтобы утешиться.


Тацуя был в положении, вызывавшем редкую зависть.


Но у него не было способности завидовать другим.


Его жизненный опыт не был столь богат, чтобы уловить все тонкости.


— Они ничего не могут с этим поделать. Ревность сама по себе недостаточно хорошая причина.


Поэтому, услышав резкие слова Мизуки, Тацуя не смог найти, что ответить.


— Расслабься, на этот раз в тебя никто не собирается бросать камни или магию.


На слишком экстремальную попытку Эрики утешить его, Тацуя мог лишь криво улыбнуться.


◊ ◊ ◊
После четвертого урока Тацуя сообщил о своем прибытии за кулисы, где Миюки, которая пришла незадолго до него, передала ему тонкую куртку.

  

  



  


  

    
      Первое августа.


Наконец настал день отъезда на Турнир девяти школ.


Восьмая старшая школа Отару и Девятая школа Кумамото выехали раньше из-за своего отдаленного нахождения, тогда как Первая школа, удобно расположенная на восточной окраине Токио, обычно отправлялась в общежития для участников соревнований за день до начала Турнира.


Никто не придавал этому никакого стратегического значения главным образом потому, что отдаленные школы имели приоритетный доступ к тренировочным помещениям.


Официальная зона соревнований оставалась закрытой вплоть до дня начала Турнира, поэтому не было никаких причин, чтобы приезжать заранее.


— Вот как обстоят дела.


— Вот как... что ж, спасибо за понятное объяснение.


Тацуя и впрямь хотел саркастично спросить, зачем Мари всё это ему объясняет. Но терпеливо дождался, пока она закончит, и быстро покачал головой, чтобы развеять этот смешной порыв, который не мог принести ничего хорошего.


Они говорили под палящим солнцем, царящим в голубом летнем небе. Почему же они перегревались в этот жаркий и влажный день? Даже если бы его спросили, Тацуя не смог бы ответить.


Конечно же, он не любил стоять под солнцем.


— Извините!


Эта фраза сопровождалась музыкой слегка постукивавших по тротуару босоножек. Посмотрев в направлении источника звука, Мари вздохнула и улыбнулась, стоя под своим зонтиком, тогда как Тацуя, совершенно не обращая внимания на палящее солнце, молча отметил в терминале последнего участника из списка.


После полутора часов ожидания, наконец, все собрались.


— Маюми, ты такая медленная.


— Извините, извините.


Выговор и извинения оказались совсем краткими.


Они обе, как будто бы ничего не произошло, зашли в автобус.


По крайней мере, до тех пор, пока Маюми не вышла из автобуса с пустыми руками.


— Ты что-то забыла? — спросил Тацуя, слегка обеспокоенный, что его бесстрастное лицо немного дрогнуло.


Запасную сменную одежду, косметику (очевидно, это Миюки его научила, что косметика обязательна для ночлега) и остальные предметы первой необходимости уже погрузили в багажный отсек, перечень вещей уже отправили по почте от семьи каждого участника и согласовали со списком багажа, так что ничего не пропало.


Даже если что-то забыли, в общежитии имеется много запасных вещей. Это была не более чем двухчасовая поездка, так что необходимость в большом багаже не возникала.


— Нет, дело не в этом... Тацуя-кун, прошу прощения, тебе пришлось ждать меня так долго.


— Пожалуйста, не беспокойся, я знаю причину.


Маюми не опоздала по нелепым причинам, таким как «проспать» или «перепутать время».


Три часа назад она внезапно прислала сообщение, что опоздает из-за семейных дел.


В сообщении Маюми просила всех отправляться без неё и говорила, что встретит их позже в месте назначения. Однако ученики третьего года единогласно согласились подождать, поэтому попросили Маюми прибыть так быстро, как только можно.


Маюми не была наследницей семьи Саэгуса.


У неё было два старших брата.


Даже если она прямой потомок Десяти Главных Кланов, Маюми была всего лишь маленькой сестренкой, которая учится в старшей школе, поэтому было очень мало случаев, в которых она отвечала за решение семейных дел. Хотя само то, что семья вызывает её в день официального школьного мероприятия, четко давало понять, что это чрезвычайно важно.


Маюми считала, что если остальные ученики отправятся вовремя, то она сможет добраться более неспешно и не будет мчаться сломя голову. Но поскольку все (хотя Тацуя на самом деле был не согласен) её ждали, Маюми была вынуждена ускорить темп.


Поэтому Тацуя не собирался кричать на неё из-за того, что она опоздала на один или два часа.


— Разве сегодня не слишком жарко?


— Сейчас всё ещё утро, так что всё нормально, и эта жара вообще не проблема.


Тацуя был единственным учеником первого года во вспомогательной команде, поэтому его назначили ответственным за перекличку.


Здесь было сорок участников, четыре стратегических советника и восемь техников.


Из двенадцати учеников, которые не были участниками, только Тацуя был первогодкой.


Конечно, помимо этих двенадцати, были и другие вспомогательные члены. Не считая стратегической команды и команды техников, было ещё двадцать волонтёров, которые выполняли всю мелкую работу, но они уже уехали, здесь даже не было дополнительных преподавателей. В автобусе и четырех грузовиках находились только водители и участники.


— Но ты же потеешь как лошадь... подожди... а где пот?..


— Ну, мне хватает магических сил, чтобы защититься от пота... Но я не настолько выльгарен, чтобы не потеть всё лето.


Он магией очищал пот и выпускал его через кожу и одежду.


Внутренняя магия Тацуи «Растворение» по классификации относилась к производной магии Разделения. Это была комбинация из «сбора», «рассеивания», «поглощения» и «высвобождения», но если честно, «высвобождение», вероятно, составляло самый высокий процент.


Так что он лучше разбирался в системной магии Высвобождения.


— Ты и впрямь употребил слово «вульгарный»...


То слово не было особо странным, но Маюми ослепительно улыбнулась, словно встретила что-то необычайно комичное.


Должно быть, сезонное.


В этот момент Тацуя подумал, что её улыбка сияет, как солнце.


Должно быть это была галлюцинация, вызванная солнцем, температурой и влажностью.


И лучшим доказательством было то, что Маюми сразу же переключилась на свою обычную игривую улыбку.


— Кстати, Тацуя-кун, как оно?


«Оно»... Должно быть то, о чем Тацуя и подумал.


Маюми имела в виду своё летнее платье.


Она обеими руками придержала большую шляпу и встала в элегантную позу, её было очень трудно не понять.


На сегодня у них была лишь регистрация в общежитии, и не было никаких официальных мероприятий.


Скорее всего, она так оделась потому, что даже если поездка являлась школьным мероприятием, надевать форму было необязательно.


Все ученики первого года, включая Тацую, носили школьную форму, но больше половины учеников второго года и почти все ученики третьего года предпочли обычную одежду.


Зная об этом и учитывая неодобрительное отношение современного этикета к неприкрытой коже, большинство были одеты как Мари — в кофту с длинными рукавами и брюки, в которых легко двигаться.


Одним заметным исключением была ученица второго года по фамилии Тиёда. Она была одета в шорты и длинные чулки до бедер; было трудно сказать, подходит ли эта одежда для лета. Что касается Исори, Тиёда заставила его надеть брюки длиной только до середины голени и длинные гольфы, словно они с ним были парой (которой, на самом деле, они и были).


Среди этой группы внешний вид Маюми бросался в глаза.


И на самом деле не просто бросался в глаза, а «очень бросался».


Платье не скрывало руки и плечи. Длина была выше колен.


На голые ноги были обуты босоножки на высоких каблуках.


Кожа была слегка коричневого цвета, вероятно, она использовала противо- ультрафиолетовый и инфракрасный защитный крем. Учитывая всё это, она технически ничего не показывала, но цвет кожи послужил лишь тем, что люди думали, что она загорела.


— Тебе очень идет, сэмпай.


Смелый летний наряд, вышитый цветами, и впрямь отлично подходил Маюми.


— Неужели?.. Спасибо.


Удивленный тон вместе с застенчивым выражением лица — убийственная комбинация.


— Если бы ты, делая мне комплимент, был слегка смущен — было бы и впрямь идеально.


Молодая девушка, которая была на два года старше Тацуи, положила руки на бедра и наклонилась вперед, чтобы посмотреть на него снизу вверх.


Несмотря на небольшой рост, у неё был нормальный размер груди, и, как только она сжала руки, показалось прекрасное декольте.


Она сделала это будто почти нарочно.


— Похоже, перетрудилась.


— Э?


У Тацуи не было возможности узнать, какие неотложные дела задержали Маюми, но она, скорее всего, испытала значительный стресс.


— Президент, пора отправляться. Пожалуйста, отдохни во время езды, — Тацуя решил объяснить свои мысли таким образом.


— Подожди, ух... Тацуя-кун? Может, ты что-то неправильно понял?


Отношение Тацуи внезапно сменилось на утешительное и, в сочетании с сочувствующим взглядом, привело Маюми в замешательство.


◊ ◊ ◊
— Серьезно, Тацуя-кун и вправду подумал, что у меня депрессия. Как грубо.

  

  



  


  

    
      На следующий день после незапланированной ночной прогулки Тацуи.


Турнир девяти школ начался без каких-либо дальнейших происшествий.


В последующие десять дней число посетителей превысит сто тысяч человек. Хотя место проведения Турнира было не слишком удобным, посмотреть соревнования каждый день придут по крайней мере десять тысяч зрителей, а онлайн просмотры легко превысят это число в сотню раз.


Хотя количество зрителей не могло конкурировать с профессиональными спортивными играми, но всё же на мероприятие обращало внимание большое количество людей. Не многие из них знали подробности происшествия прошлой ночи.


Все участники Турнира обладали магической силой первого класса, но они — по-прежнему ученики старшей школы.


Нападение злоумышленников завершилось без каких-либо значимых последствий, поэтому военные посчитали, что это не повлияет на участников. Таким образом, они решили хранить молчание.


Церемония открытия не была гламурной, скорее она была аккуратной. Сами магические соревнования были достаточно яркими, не было необходимости в приукрашивании дополнительными церемониями, да и отсутствовали утомительные речи чиновников. После того как проиграли гимны каждой из девяти школ, Турнир официально начался.


Турнир будет продолжаться следующие десять дней. Парни и девушки по отдельности будут участвовать в пяти соревнованиях официального дивизиона, а также будет по пять соревнований для парней и девушек в дивизионе новичков. В общей сложности — двадцать соревнований.


Соревнованиями первого дня будут отборочный и финальный этапы «Скоростной стрельбы» и отборочный этап «Боевого сёрфинга».


Различие в расписании отражало время, нужное для каждого соревнования.


— Онии-сама, Президент собирается выйти на поле.


— Так наша основная сила выступает в первом соревновании, хотя, если вспомнить, раунд Ватанабэ-сэмпай отборочного этапа ведь третий?


— Да.


Тацуя и компания пришли на трибуны «Скоростной стрельбы», чтобы посмотреть выступление Маюми. Слева по порядку были: Шизуку, Хонока, Тацуя и Миюки. Они не сидели на трибуне для участников возле арены, но вместо этого были среди обычных зрителей.


В «Скоростной стрельбе» нужно магией за ограниченное время разрушить цели, летящие на высоте 30 метров. Ключ к победе заключается в точности и быстроте вызова магии, отсюда и название «Скоростная стрельба».


Соревнование было разделено на две части.


В отборочном этапе участники продвигаются индивидуально — им нужно уничтожить как можно больше целей за пять минут.


На этом этапе одновременно используется четыре платформы для стрельбы, чтобы шесть раз провести четыре раунда и определить лучшую восьмерку.


Кроме того, к соревнованиям было допущено лишь 24 участника.


Если бы все девять школ послали трех участников, их было бы 27, но три из девяти потеряли право на участие в связи с их выступлениями в прошлом году, поэтому они могли послать только двух участников.


Кроме «Кода монолита», это правило действовало на все соревнования.


После выбора восьми лучших, соревнование превратится в формат дуэли.


В зону выпустят сто красных и сто белых целей, и победит тот, кто уничтожит больше всего целей своего цвета.


— Наиболее разрушительную магию можно использовать во время отборочного этапа, чтобы быстро уничтожить много целей за один раз, но после выбора восьми лучших — более важна точность.


Шизуку кивнула на слова Тацуи, так как среди них только она участвовала в «Скоростной стрельбе» дивизиона новичков.


— В общем, большинство людей на отборочном и финальном этапе используют разную магию...


— Но Президент Саэгуса славится использованием одной и той же магии на двух этих этапах, — молодая девушка встряла в середине объяснения Тацуи.


— Эрика.


— Привет, Тацуя-кун.


— Привет.


— Утро.


— Тацуя-кун, Миюки-сан, Хонока-сан, Шизуку-сан, доброе утро всем.


За Тацуей и компанией справа налево сидели: Лео, Эрика, Мизуки и Микихико, но говорили они в таком порядке: Эрика, Лео, Микихико, и Мизуки.


Они сели здесь, потому что места находились на последнем ряду.


— Разве впереди нет свободных мест?


— Ну, я увидела сидевшую здесь группу Тацуи, да и будет проще всё увидеть сидя позади, так ведь?


— Верно.


Трибуны были построены в форме ступеней, с более высокими уровнями позади.


В этом соревновании нужно поражать цели с высокой скоростью, так что зрители в первых рядах должны обладать таким же зрением, как и игроки.


Но, несмотря на это, все по-прежнему толпились впереди, потому что...


— Похоже, там удивительно много глупых ребят, — презрительно заявила Эрика, словно это была не совсем шутка.


— Похоже, там не одни парни, — с сарказмом ей ответил Тацуя.


Другими словами, поэтому на передних рядах и не было свободных мест.


— Не это ли называют «Онээ-сама~»? Как удручающе.


— Не будь такой, в передних рядах можно получить значительные преимущества. Даже для кого-то вроде меня, кто видит Президента ежедневно, сейчас она выглядит совсем другим человеком.


— Вот это да! Миюки, что же нам делать? Твой брат запал на кого-то другого!


Тацуя и Миюки могли лишь криво улыбнуться на смехотворные слова Эрики.


Они говорили о...


— «Эльфийский Снайпер», вполне подходящее прозвище.


— Президент не любит этот термин, убедитесь, что не вспомните его перед ней.


Предостережение Тацуи заставило Хоноку немного сжать плечи.


Молодые парни и девушки втиснулись в первые ряды для того, чтобы восхищаться Маюми, которая ждала начала соревнования на первой платформе для стрельбы.


На блестящих прядях волос Маюми были наушники, также она носила прозрачные защитные очки и эластичную форму, которая состояла из штанов и жакета, которые легко можно было принять за мини-костюм. В паре с CAD в форме винтовки, обязательным для всех соревнований «Скоростной стрельбы». Всё это создавало идеальное сочетание очарования и героизма, как если бы она играла главную женскую роль в предстоящем фильме.


— И вправду, некоторые люди даже делали Президента объектом своих додзинси... — тихо сказала Мизуки, наверное, она что-то вспомнила, увидев этот наряд.


— ...Я впервые об этом слышу.


Это прозвучало так неожиданно, что даже Эрика едва сумела ответить вовремя.


— ...Мизуки, откуда точно ты пришла к такому выводу? Если твои интересы лежат в этой области, мне, возможно, придется переосмыслить нашу дружбу.


Похоже, Миюки и Эрика подумали об одном и том же. Их с виду серьезные голоса содержали лишь чуточку серьезности.


— Э? Нет, у меня нет таких интересов!


Тем не менее, Мизуки, несомненно, была этим потрясена больше всего.


— Начинается.


Поняв, на что они намекают, Мизуки запаниковала, но ей удалось отмахнуться и успокоится из-за слов Тацуи.


Зрители полностью затихли.


Игроки были в защитных наушниках, так что никакой шум зрителей не влиял на них, но это было делом принципа.


Они подняли тонкие, вытянутые винтовки, похожие на трость — CAD для использования в соревновании, их равновесие и концентрация заставили зрителей замолчать и сжать подлокотники на своих местах.


Мигающий свет просигнализировал начало.


По небу полетели цели, сопровождаемые тихими звуками стрельбы.


— Быстро!..


Шизуку тихими словами похвалила скорость полета мишеней?


Или магию Маюми, которая слева и справа уничтожала цели?


Маюми не поднимала голову и застыла со своим CAD, направленным вперед.


«Скоростная стрельба» никогда не была рассчитана на стрельбу пулями из винтовки. Так что не было никакой необходимости визуально быть на линии огня с мишенью, и у CAD никогда не было ни дула, ни прицела.


Она не целилась оружием, её стойка была больше похожа на стойку с луком.


Цели вылетали с нерегулярным интервалом.


В общей сложности сто целей за пять минут.


В среднем — одна цель каждые три секунды.


По сравнению с нормальной стрельбой, это был смешно быстрый темп. Дело осложняло ещё и то, что иногда несколько целей вылетали почти одновременно, а иногда пять или шесть вылетали после десятисекундной задержки.


Маюми поразила каждую «индивидуальную» цель без единого промаха.


Пять минут соревнования прошли в мгновение ока.


— ...Она была идеальна.


Маюми сняла защитные очки и наушники, и улыбнулась в ответ на аплодисменты зрителей. Увидев её, Тацуя это прошептал, будто ему не было что сказать.


— Она использовала дозвуковые пули, сформированные из частиц льда, верно? — задала вопрос Миюки, продолжая хлопать.


На что Тацуя улыбнулся и ответил:


— Верно, я удивлен, что ты смогла это сказать.


— ...Это довольно тривиально, что даже я могу увидеть... — Эрика ему яростно ответила, на что Тацуя криво усмехнулся:


— Верно, видеть одну и ту же магию сто раз, безусловно, облегчит задачу.


Кто-то отвел глаза от стыда (вероятно, потому что не смогли этого увидеть), но Тацуя решил притвориться, что их не заметил.


— Сто? Она не пропустила ни одну цель? — искренне удивленная, вероятно из-за своего прямого характера, Хонока спросила Тацую.


— Верно, удивительна не скорость вызова магии или количество активаций, а стоящая за этим точность. Даже используя в то же время Сенсорную магию, человек ещё должен использовать свой мозг для обработки данных. Не знаю, накопила ли она достаточно опыта в повторяющихся вычислениях или просто так талантлива... Она и впрямь достойна быть одной из прямых потомков Десяти Главных Кланов.


— Президент использовала Сенсорную магию? — с удивлением воскликнула Мизуки, но разница была в том, что на этот раз у многих было такое же выражение лица.


— Визуальная системная сенсорная магия дальней дистанции «Многомерное наблюдение» не предназначена для изучения нематериальных тел или информационных тел, но наблюдает за физическими объектами с разных углов, словно визуальный радар. Президент часто использует такого рода магию.


Взгляд Тацуи спрашивал «Неужели ты не заметила?» на что Мизуки покачала головой.


— На школьных собраниях она использует эту магию, чтобы «смотреть» за каждым углом, это очень редкая способность... Или ты думаешь, что стрельба такого уровня возможна невооруженным глазом?


— Он говорит правду, — мгновенно ответила Шизуку. Во время соревнования она поставила себя на место Маюми, и рассмотрела все её параметры во время стрельбы.


— Тогда Президент использовала магию типа Скорости для превращения молекул воздуха в частицы льда, затем применила дозвуковое ускорение, и одновременно с этим использовала Сенсорную магию, верно? При активированной Сенсорной магии использовать замедление и затем обратно ускорение и так сто раз, у Президента и впрямь удивительная магическая сила.


Лео под «магической силой» не подразумевал «магическую силу» практической оценки навыков, но подразумевал более общие рамки наличия физической возможности многократно вызывать заклинания.


В обществе распространилось заблуждение, что магия — это деятельность, которая потребляет физическую энергию.


Явление не переписывается сжиганием всей физической энергии, но изменением данных, окружающих явление.


Для того чтобы изменить данные, необходимо из Псионов сформировать последовательность магии, поэтому количество вызовов магии ограничено разницей в масштабе последовательностей магии. «магическая сила», о которой говорил Лео, если сравнить с настоящим понятием, будет похожа на умственное напряжение, действующее на тело.


— Президент использовала вариант «Крепких Частиц». Подлинные «Крепкие Частицы» уже сама по себе очень действенная форма магии, а с возможностями Президента, она, вероятно, сможет вызвать заклинание тысячу раз, а не ничтожные сто.


Бесконечные похвалы Тацуи к Маюми вызвали сложные выражения на Миюки и остальных.


Они тоже признали, что магическая сила Маюми была невероятна, но услышать как Тацуя, который, как правило, весьма критически относится ко всем магическим вещам, дает такие необдуманные похвалы... это не могло не вызвать некоторую ревность.


С другой стороны, Лео был обеспокоен совсем другим:


— Эх, но создать лед в разгар лета и разогнать его до дозвукового уровня требует много энергии. Даже если закон сохранения энергии не полностью относится к магии, Тацуя, я до сих пор с трудом верю твоему утверждению, что можно использовать такой малый объем магии для успешного перезаписывания явления такого уровня.


— Хотя он и не полностью применяется, это не значит, что они не связаны, — таинственным образом ответил Тацуя, затем поднялся и направился к зрительным сидениям «Боевого сёрфинга».


— Что ты имеешь в виду? — Лео погнался за ним и спросил ещё раз.


— Магия это метод, который влечет за собой изменение явления, и не связан сохранением энергии. Тем не менее, объект, который нужно переписать, связан законом сохранения энергии. Например, если ты на объекте применишь магию Скорости, не поддерживая магией его состояние, ускоряемый объект похолодеет, так как собственное тепло объекта перейдет в энергию движения; если ты применишь магию Тепла на движущемся объекте, не поддерживая магией его скорость, то целевой объект замедлится, так как энергия движения объекта перейдет в тепло. Как правило, магия стремится избежать изменения не связанных аспектов, добавляя меры, чтобы сохранить статус-кво, так что сейчас у нас была редкая возможность наблюдать это в действии. Законы физики очень трудно обойти, и даже если они уже изменены нелогичной силой, такой как магия, они будут пытаться вернуться к логическому исходу. Поэтому магия, которая не нарушила закон сохранения энергии останется «естественным» явлением и с точки зрения магии, и не потребуется высокая сила вмешательства. Теперь ты должен понять, так ведь? Для магии, используемой для ускорения частиц льда, нужно взять движение, которое потеряно от создания ледяных частиц, и сформировать его в потенциальную энергию, тем самым обманув законы физики. Хотя это идет вразрез с законом возрастания энтропии и никогда не встречается в природе, но это более логичное объяснение, чем просто сконструировать ледяные частицы, ускорить их магией, затем — применить термодинамику.


— ...Такое чувство, что меня просто обманули.


— Лео, магия это способность, используемая, чтобы «ловко обмануть мир», помни об этом.


— Другими словами, мы, волшебники, являемся мошенниками для разрушения мира?


— Чем сильнее волшебник, тем больше вероятность, что он мошенник.


Объясняя это, Тацуя был полностью серьезен, но на добавленные слова Эрики и Шизуку он мог лишь улыбнуться.


◊ ◊ ◊
«Боевой сёрфинг» — соревнование, в котором игроки плывут в искусственном водоеме, используя доску для сёрфинга 285 см в длину и 51 см в ширину. В доске нет собственной силы тяги, поэтому, чтобы финишировать, необходимо пользоваться магией. На соревновании запрещены нападения на самих игроков или их доски, но магию разрешено применять на водную поверхность.

  

  



  


  

    
      Второй день Турнира девяти школ.


Тацуя, на котором была куртка команды техников, стоял в зоне соревнований возле павильона Первой школы.


Начиная с церемонии объявления представителей Турнира, он второй раз надел эту куртку (на церемонии открытия присутствовали лишь игроки).


В костюме во время приема, и сейчас, в этой куртке, он не мог унять дискомфорт.


Тем не менее, Тацуя знал, что это обязательно, так что пришлось привыкать.


— Что такое? Плохое настроение?


— Нет, ничего. Почему ты так думаешь, Президент?


На вопрос Маюми Тацуя ответил спокойно, но внутренне заволновался.


Тацуя считал, что его бесстрастное лицо безупречно, но правда ли его так просто прочитать?


— Хм~ Интересно, почему?


— Подожди, не задавай такие расплывчатые вопросы...


Тацуя почувствовал беспомощность, но только умственно.


Он не показал свои чувства, и его не выдавало дыхание.


Однако Маюми смогла понять мысли Тацуи без каких-либо предупреждений, что было намного страшнее и почти угрожающе.


— Забудем об этом, что-нибудь хотела, Президент?


Тацуя пока отложил этот вопрос — не то чтобы он мог что-нибудь сделать, даже если бы был этим обеспокоен — и спросил Маюми, почему та его искала перед началом соревнования.


— Просто проверяю твое состояние... Ты запомнил все данные?


Решение выбрать Тацую ассистентом техника на женском «Отражении множества мячей» было принято прошлой ночью, поэтому для того, чтобы адекватно настроить CAD участниц, он должен был быстро запомнить особенности Псионов каждой из них.


— Да, запомнил.


— Всех?


— Да, запомнил.


После того, как Тацуя повторил дважды одну фразу, Маюми посмотрела на него с широко раскрытыми глазами.


— Это может показаться недальновидным... но Тацуя-кун, ты невероятен. Может так случилось, что у тебя мгновенная или фотографическая память?


— По сравнению с тобой, у меня более типичная магическая сила.


— Для перспективной студентки это непозволительная роскошь.


Очевидно, что место в университете магии Маюми было гарантировано без вступительных экзаменов, но она всё равно сказала это...


...И потянулась руками к своим раздутым от гордости щекам.


— ...


— Хм? Что-то не так?


Тацуя начал массировать виски большим и указательным пальцами, Маюми чуть склонила голову набок.


— Президент, ты... А, забудь.


— А?


Тацуя хотел спросить «Ты на самом деле такая, или притворяешься?», но вынужден был промолчать — что было мудрым решением.


— ...Разве соревнование не должно вот-вот начаться?


— И правда, пойдем.


— Э?


— Я говорю, пойдем.


— ...Да, верно.


Пока идет раунд — калибровка CAD запрещена, но она может потребоваться сразу по завершению раунда.


Поэтому технику совершенно нормально быть возле участника, а не ждать в павильоне. Но даже в этом случае не нужно выходить на площадку одновременно, но Тацуя сопровождал её весь путь.


— Миюки-тян на трибунах? — первое, что сказала Маюми, пока они шли.


— Она пошла смотреть «Разрушение ледяных столпов».


Тацуя не подумал «Почему ты спрашиваешь?», но скорее подумал «Снова этот вопрос?».


— Так... вы двое иногда ходите раздельно.


Тацуя был достаточно осторожен, чтобы держать себя в руках и не показать недовольство, тогда как Маюми многозначно кивнула.


Тацуя немного опечалился.


— ...В твоих глазах, мы приклеены друг к другу?


А выражение его лица было, вероятно, совсем печальным.


Маюми торопливо замахала руками в отрицании:


— Ах, нет, я знаю, это не тот случай. Я знаю, что вы двое не в месте, когда выполняете поручения школьного совета и во время занятий, так что, как бы сказать... восприятие, всё дело в восприятии!


— Президент... Для волшебников, восприятие — это реальность.


Из-за увеличившейся влажности воздуха и тяжелого взгляда, на Маюми выступили невидимые капли пота.


Тяжелая атмосфера сохранялась до тех пор, пока они не вышли на корт.


Как только они добрались до арены, Тацуя посчитал, что это может негативно сказаться на морали, поэтому принудительно осадил своё выражение.


Однако когда Маюми сняла охлаждающую куртку (спортивную куртку со встроенной системой охлаждения на основе термодинамики), бесстрастное лицо Тацуи едва не исчезло.


— ...Ты носишь это на соревновании?


— Да.


Кивок Маюми заставил Тацую почувствовать приближение головной боли.


— Ты и впрямь носишь эту форму на соревновании?


— Э, это странно?.. Она мне не подходит?


— ...Подходит идеально.


— Неужели?.. Хе-хе, спасибо за комплимент.


Маюми радостно начала делать растяжки, тогда как Тацуя осторожно осмотрел её ещё раз для подтверждения.


Но как бы он на неё ни смотрел, глаза его не обманули.


Рубашка для поло в паре с мини-юбкой, более известна как теннисная форма, была больше модной, нежели практичной.


Если слегка наклонится, юбка может задраться и показать то, что скрыто под ней.


«Отражение множества мячей» — спорт, требующий хорошей физической подготовки.


Устройство для стрельбы выстреливает сжатым воздухом неэластичный мяч диаметром шесть сантиметров, игроки ракеткой или магией посылают мяч на противоположную сторону корта, число голов определит победителя. Каждый сет длится три минуты, корт окружен прозрачными стенами и потолком. Каждые двадцать секунд к общему числу мячей добавляется следующий мяч, количество которых в конце достигнет девяти, что не оставит игрокам времени, чтобы перевести дыхание.


Как правило, игроки надевают футболки и шорты, хотя некоторые предпочитают ещё надевать налокотники и наколенники, чтобы защитится от падений.


Если использовать только магию, не будет никакой необходимости в беге, и не нужно будет носить защитную одежду, хотя игроки, которые отказывались от ракетки, на корте обычно надевали больше защиты.


Как правило, никто не носит одежду, которая оставляет конечности неприкрытыми.


«Впрочем, учитывая кто она, её словарный запас, вероятно, не содержит слова "невозможно"»


Тацуя пришел к такому выводу после секундного наблюдения и принял такую реальность.


— Тацуя-кун... Ты думаешь о чем-то непристойном?


— Я бы не посмел. Тебе не нужна ракетка?


Её обвинения вынудили Тацую уклониться и быстро принять более официальный тон, чтобы сменить тему.


— Нет, это мой обычный стиль.


На мгновение Тацуя подумал, что под стилем она подразумевает «теннисную форму», но Маюми очевидно имела в виду стиль «полагаться только на магию».


— Какой CAD ты будешь использовать?


— Вот этот.


Сказав это, Маюми взяла специализированный CAD в форме пистолета.


Ствол был довольно коротким, что определяло его как «короткую модель», некоторые называли его «гражданской моделью» (CAD Тацуи был с «длинным стволом», который некоторые называли «карабином»).


CAD в форме пистолетов и винтовок были в стволе оборудованы модификаторами цели. В «стволе» также находилась прицельная сетка расчета магии (относительные координаты для Эйдоса в информационном измерении), функционирующая как сенсор движения.


Чем длиннее ствол CAD, тем больший упор делается на модификаторы цели.


С другой стороны, для волшебников, которых заботит только скорость активации специализированных CAD и не требуется никаких модификаторов цели, короткие модели оборудованы всем, что нужно.


— Президент, если вспомнить, ты ведь обычно использовала общий CAD?


— Это в обычном случае, но на этот раз я буду использовать этот.


Ответ Маюми был очень абстрактен, но Тацуя правильно понял, что означал он «Так как соревнование требует лишь одну магию, я выбрала специализированную модель».


— Магия из типа Движений? Или магия Обратной Скорости?


— Я буду использовать «Многократный отскок». — Маюми делала растяжку тщательно, поэтому не играла скромницу, отвечая на его вопрос. — Тацуя-кун, можешь взять меня за руку?


— Нет проблем.


Маюми сидела на земле, с раздвинутыми ногами, Тацуя мягко потянул её вперед.


Практически без сопротивления её грудь коснулась земли.


— Многократный отскок получает контроль над векторами кинетической энергии... Ты не рискуешь, положившись только на эту магию? Если неэластичные мячи потеряют импульс, отскочив от потолка или стен, у тебя не будет шанса послать их на другую сторону, — прошептал предупреждение Тацуя и почувствовал тепло, протекающее через ладонь.


— Хм! Хм, хм, хм... Уф, я также приготовила несколько других заклинаний магии типа Скорости, но последний год я никогда к ним не прибегала, — беззаботно проговорила она, но для такой уверенности нужна значительная разница в силе.


Тацуя ещё раз убедился, насколько сильной была Маюми по сравнению с другими.


— Хорошо, — Маюми растянулась влево и вправо четыре раза, и сказала Тацуе отпустить.


Тацуя выпрямился и отступил на несколько шагов, тогда как Маюми сдвинула ноги и, глядя на него, подняла к нему руку.


Сначала Тацуя не был уверен, чего именно она хочет, но когда заметил, как она пристально смотрит на него с всё более нарастающим недовольством, быстро всё понял.


Тацуя подошел к ней спереди и взял за протянутую руку.


Изящная, тонкая рука.


С небольшой помощью, Маюми удобно встала на ноги.


— Спасибо.


— Всегда пожалуйста.


Тацуя считал, что его ответ был очень искренним, но по какой-то причине Маюми была очень счастливой.


— Хм... Какое необычное чувство.


— Э?


Эти слова пришли совершенно неожиданно.


Тацуя машинально ответил, на что Маюми улыбнулась:


— У меня есть старшие братья и младшие сестры, но у меня нет ни одного младшего брата.


— Хм...


Тацуя это уже знал.


В отличие от семьи Йоцуба, которая держит всё в тайне, семья Саэгуса всегда была на виду.


На каждом дне рождения детей устраивалось грандиозное празднование, которое привлекало толпы гостей.


Это потребовало лишь беглого исследования семьи Саэгуса, это было не очень сложно.


Если он правильно запомнил, помимо двух старших братьев, у неё также есть пара сестер близнецов, которые были в 9-м классе.


— Тацуя-кун, ты никогда не относился ко мне по-другому, да?


— Я лично не считаю, что притворяюсь близко знакомым с Президентом...


Тацуя, опасаясь попасться в ловушку, ответил осторожно, но Маюми рассмеялась:


— Я не это имела в виду. Ты не опасаешься меня, не волнуешься и тебе не неловко возле меня, верно?


Не считая первого, не должны ли последние два пункта происходить при условиях, которые Маюми создала сама? Тацуя подумал об этом, но решил промолчать.


— Ты относишься ко мне с надлежащей вежливостью, но на самом деле также и не чрезмерно вежлив. Я думала, что ты холодный человек, но ты выполняешь все мои эгоистичные запросы, так что я думаю, что это также как иметь младшего брата.


Глаза Тацуи невольно расширились после слов Маюми.


В самом деле, исключая её рост, Маюми имела хорошее тело, обладала необычайно женственной стороной и, хотя это трудно заметить, по-своему заботилась о других, поэтому она идеально отвечает всем требованиям «старшей сестры».


Хотя, если честно, такая старшая сестра может означать жизнь, полную стресса.


— ...Кто знает, в конце концов, у меня есть только младшая сестра.


— И то верно.


Маюми безмятежно улыбнулась и посмотрела на Тацую. Этой улыбки было достаточно, чтобы люди начали подозревать, что она забыла о соревновании.


Чувствуя неудобство, Тацуя начал искать возможность сбежать.


— Извини, я думаю, что должен проверить статус остальных участниц.


— Нет необходимости.


К сожалению, из-за третьего лица его план эвакуации провалился.


— Ара, Изумин.


— Саэгуса... Ты всё ещё используешь наши прозвища.


Особой, которая выглядела, словно отбивается от мигрени, была ученица в такой же куртке, как и Тацуя. Она была ученицей третьего года и принадлежала к команде техников — Рика Изуми.


— Ты предпочитаешь Рика-тян?


— Ты нарочно это делаешь! Эх, забудь, просто зови меня Изумин.


— Изуми-сэмпай, что ты имела в виду, под «нет необходимости»?


Тацуя уже усвоил урок: игра в слова с Маюми — непрерывная борьба.


Он полностью пропустил мимо ушей диалог Маюми с Изуми, и сосредоточился только на первом предложении.


— Хм? Ох... Тацуя-кун, позаботься о выступлении Саэгусы, а я позабочусь обо всем остальном.


Ученица по имени Изуми отнеслась с недоверием к включению Тацуи в команду техников.


Не то чтобы её проблема была в дискриминации, но скорее в гордости.


Она, наверное, верила, что сможет справиться даже без помощи Тацуи.


— Если так... понял.


По правде, Тацуя не хотел быстро отступать, но поскольку разделение труда так четко распределилось, у него не было выбора.


Поэтому Тацуя кивнул без каких-либо возражений.


— Тогда оставляю Маюми на тебя, — сказав эти слова как примечание, Изуми быстро удалилась.


— Она не плохой человек...


От Маюми исходила аура бессилия, когда она смотрела на уходящую Изуми, но тихие слова, которые она сказала Тацуе, в одно ухо вошли, с другого вышли.


Что бы ни решила делать Изуми и как бы Маюми ни пыталась её защитить, для Тацуи они обе были совершенно безразличны.


«Отражение множества мячей» — спорт, имевший много общего с обычным теннисом и бадминтоном, но в нем не было установленных правил.


Каждый сет длится три минуты, между ними три минуты перерыв, и в общей сложности три сета на раунд (в мужском дивизионе — пять сетов).


После сигнала начала соревнования, мячи будут выпускаться сжатым воздухом каждые 20 секунд и к концу их будет безумный шквал.


Как правило, это так.


Однако соревнование перед глазами Тацуи было не таким.


Оппонент Маюми была похожа на неё в том, что использовала только магию.


Как и ожидалось от участников, выбранных на это соревнование — они превосходно понимают магию типа Движений.


Похоже, что её противник полагалась на физические движения, чтобы дополнить восприятие, поспешно направляя на каждый мяч CAD в форме короткого пистолета, который держала обеими руками.


Мячи были взяты магией типа Движений, изменили направление прежде, чем успели упасть на её половину корта, затем как-то неестественно полетели к половине корта Маюми, и вдвойне ускорились, когда перескочили через сетку.


Все мячи, без исключения.


Маюми стояла в центре корта, держа CAD перед грудью обеими руками.


Она держала CAD, будто молилась, глаза светились мистическим светом, смотрела она чуть вниз.


Всего лишь этого было достаточно, чтобы противник отказалась от легкой победы.


На глаз, расстояние было примерно десять сантиметров.


Примерно настолько противник смогла закинуть мячи на её половину.


Магия Маюми не делала никаких точных корректив в полете мячей.


Также она не целилась в слепое пятно, просто отбила каждый мяч назад к противнику. По направлению к каждой траектории, которую изменила противник, она ответила с каждого угла, что должно быть невероятно трудной магией.


И всё же, лишь Маюми безжалостно набирала очки.


Маюми продолжала набирать счет, не уступив ни единого очка.


Когда прозвучал сигнал окончания первого сета, противник Маюми бессильно упала на колени на корте.


Это движение идеально отразило её подавляющее отчаяние.


Маюми выглядела полностью спокойной и собранной, держа свою магию с величественным видом, но её эмоции не были и близко мирными.


Услышав сигнал, она могла лишь тяжело вздохнуть с облегчением.


На протяжении соревнования она чувствовала себя затянутой в ожесточенную борьбу.


Она не была самодовольной, но знала с чисто объективной точки зрения, что её магическая сила далеко опередила силу противника. Пока она будет придерживаться этого курса в следующем сете, победа ей будет обеспечена.


Проблема лежала в паре глаз, которые смотрели на неё из-за пределов корта.


Маюми привыкла к взглядам других людей.


С детства она всегда жила в центре общественного внимания.


Не имеет значения, заполнены ли взгляды чистым восхищением или скрывают тьму, зависть, или другие чистые негативные эмоции, Маюми мирилась с ними, пока они не дышали в спину.


Однако взгляд, который она терпела последние три минуты, был совершенно не такой, как она чувствовала прежде.


Будто каждый сантиметр был под микроскопом.


Он не был столь прост, будто кто-то видит её обнаженной или нечто подобное (хотя это само по себе — тоже большая проблема).


Взгляд, который Маюми чувствовала от него — от Тацуи, не был столь поверхностным.


Не только кожа, но всё, что под ней — плоть и кости, которые определяют физические способности, сознание, эмоции, систему ценностей, темперамент, привычки, зависимости, опыт, который делает её той, кем она есть сейчас, талант и усердие, которое так долго её поддерживало — всё, что составляет личность «Саэгуса Маюми», было расшифровано и разложено по полочкам. Эти глаза заставляли её почувствовать неизвестный страх.


Тацуя впервые с близкого расстояния смотрел соревнование Маюми.


Хотя он множество раз наблюдал на такой дистанции за участниками первого года, которые были под его опекой, но никто из них не жаловался, что им не по себе.


Маюми считала, что никто из более молодых девушек не сталкивался с этим чувством.


В таком случае, это чувство — или её собственное заблуждение, или что-то, что может чувствовать только она.


Прямо сейчас она была в середине трехминутного перерыва, когда игроки обычно вытирают полотенцем пот или пьют немного воды.


К сожалению, полотенце и вода были в её сумке, которая лежала возле Тацуи.


Сойти с корта — то же самое, что и прямо пойти к месту, где ждал Тацуя, где он затаился в засаде.


Маюми немного испугалась покидать корт.


Тем не менее, на корте она тоже не могла оставаться. Даже если она не двигала ни одним мускулом на протяжении предыдущего сета, прямо сейчас ей точно нужно было ухватиться за возможность отдохнуть. И не только это, ещё нужно пополнить потерянную воду и направиться к следующему корту.


Её не заботило, если шокирует членов комитета Турнира, но со своей стороны она не могла не волноваться о пришедших её поддержать учениках.


Маюми глубоко вздохнула и вытряхнула всю тревогу и беспокойство.


«Забудь это, женщины должны быть смелыми!»


Маюми приказала ногам двинуться.


— Хорошая работа.


Когда ученик дал ей полотенце, Маюми почувствовала разочарование, потому что безымянный ужас, похоже, исчез как сон.


Как обычно, любые мысли, которые были под его серьезным обликом, были полностью скрыты бесстрастным лицом, которое она не могла прочесть. Этот молодой человек давал ей бесформенное и неуловимое чувство страха, но вместе с тем дал ей чудесное чувство облегчения, что он никогда не предаст.


Её предыдущие слова о «младшем брате» были чем-то спонтанным или просто она хотела подразнить Тацую. Хотя фраза выглядела как шутка, на некотором уровне она отражала настоящие мысли Маюми.


Маюми пришла к выводу, что бояться его смешно, поэтому приняла упрямую позицию:


— Не говори пока «хорошая работа», соревнование всё ещё не закончилось, ещё не время расслабляться.


Тацуя был в команде представителей, но лично в соревнованиях не участвовал.


Его обязанности были только до и после, во время соревнований он был лишь сторонним наблюдателем, поэтому говорить ему «не время расслабляться» — очень странно, но Тацуя ничего не сказал по этому поводу, и лишь запомнил это.


— Нет, оно окончено.


Он указал на более практичный вопрос.


— Э?


— Противник не в состоянии продолжать, и даже если бы она вышла на второй сет, то просто упала бы в середине от усталости. Вспомогательная команда другой стороны тоже это понимает, поэтому раунд будет окончен их сдачей.


Маюми обернулась и увидела тактических консультантов команды противника, которые как раз об этом разговаривали с судейской коллегией.


Участница расположилась на длинном кресле, и была покрыта медицинскими детекторами.


— Истощение Псионов из-за непрерывного применения магии. Скорее всего, ошибка в распределении сил. Она была недостаточно хороша, чтобы быть твоим противником, Президент.


— ...Ты понял так много, просто увидев это?


— Пока я могу «четко видеть».


Коллегия судей не могла слышать речь Тацуи, но в ту секунду, когда он закончил говорить, судьи провозгласили, что противник Маюми снята с соревнования.


Изумленная, Маюми продолжала стоять на месте не в силах пошевелиться — для неё чрезвычайно редкое зрелище, обычно она бы засмеялась. Однако Тацуя не улыбнулся, он просто убедил Маюми начать двигаться:


— Давай вернемся в павильон. Лучше проверить твой CAD и приготовиться к следующему раунду.


— Верно, ты прав. Оставляю это на тебя.


Прямо сейчас Тацуя полностью контролировал положение, но Маюми бесполезно не сопротивлялась и просто пошла за ним, прихватив с собой свою сумку.


После того, как Тацуя активировал обслуживающее устройство, Маюми передала ему CAD и села рядом.


Не напротив.


На Маюми не было охлаждающей куртки, которая была ей до колен, она всё ещё была в своей «теннисной форме», которую носила во время матча, но это было не потому, что у неё было настроение пофлиртовать, скорее Тацуя просто больше не вызывал у неё неестественный холод.


Они двое были достаточно близко, чтобы плечи касались друг друга, но Тацуя даже не глянул на её открытые бедра.


Но Маюми это не расстроило.


Она полностью сосредоточилась на обслуживающем устройстве, будто к машине был присоединен её личный CAD.


— Разве ты не должен измерить мое текущее состояние?


— У нас есть приблизительно 10 — 15 минут, так что даже если я перепишу код, не будет времени, чтобы его протестировать, поэтому нет особого смысла тратить дополнительное время на измерения.


Такое случалось довольно часто во время их обычных разговоров, но на этот раз Маюми невольно склонила голову.


Он говорит так, будто может сделать приблизительные оценки совершенно независимо от машины...


— ...Ты можешь сказать визуально?


— Конечно, Президент ведь наверняка это тоже знает?


— Это...


— Президент также знает, что пока ты волшебник, ты можешь сказать, когда магия активируется нормально или CAD функционирует нормально, не используя машины, верно?


— Да.


— На некотором уровне я просто немного осведомленнее.


Тацуя продолжил смотреть на пробегающие строки.


Маюми очень интересовало, в чем именно был «некоторый уровень», но она не смела прерывать инженера за работой, чтобы удовлетворить любопытство.


Тацуя отсоединил CAD от обслуживающего устройства и выключил питание, прежде чем проверить спусковой крючок и цепь последовательности активации, после лично вручил его назад Маюми.


Как и обещал, он не коснулся внутреннего кода.


Маюми про себя вздохнула с облегчением (она думала, что смогла это скрыть, но Тацуя видел всё), но почему-то после того как получила CAD, она провела пальцем вокруг спускового крючка и положила CAD на бедро.


— Президент... Это немного нервирует, можешь не направлять на меня дуло?


Строго говоря, у CAD нет «дула».


Большие CAD в форме винтовки обычно спереди оборудованы воображаемым детектором, что дает впечатление «дула» от лазерного ружья, но, увы, какой бы модель ни была, короткая или длинная, «дуло оружия» сделано из металла.


Тем не менее, общий дизайн отражает огнестрельное оружие, так что те, кто осознают опасность оружия, будут естественно чувствовать себя некомфортно, стоя под «дулом».


— Ах, извини.


Тацуя не знал, как близко Маюми была с этим знакома, но она прямо извинилась и убрала CAD, перестав его нацеливать.


— Нет, это я должен извиниться, я побеспокоил тебя по такому пустяку.


— Пожалуйста, не утруждай себя, это ведь основные правила поведения. Так как он?


Вопрос Маюми снова оказался чрезмерно простым, но у Тацуи не возникло проблем в понимании его загадочного смысла.


— Думаю, калибровка была выполнена хорошо. Не разогнан, нет ненужных уникальных особенностей, работа сделана хорошо, точно по правилам. Есть чрезмерный акцент на стабильности, что дает в некоторых случаях более запутанную последовательность активации, но учитывая магическую силу Президента, калибровка раскрывает все твои способности.


Всё равно сейчас не время для ненужной лести или придирок, так что Тацуя прямо дал свою оценку.


Тацуя ответил на её вопрос, когда его глаза всё ещё смотрели на последовательность активации на дисплее обслуживающего устройства, поэтому обернувшись, он обнаружил, что Маюми глубоко смутилась.


— Неужели?.. Хе-хе-хе, это делает меня невероятно счастливой.


Уголки её глаз порозовели, она застенчиво улыбнулась и чуть отвела глаза.


По сравнению с очевидной застенчивостью, эта реакция была ещё более неловкой.


— ...Неужели? — спросил Тацуя, потому что честно не знал как ответить, но настоящий вопрос спрятался глубоко в его сердце: разве эта Маюми не привыкла слышать такую похвалу каждый день?


— Услышать комплименты от того, кто обычно дает скудную похвалу, разве это не достойно того, чтобы быть немножко счастливой?


Тацуя не считал себя взрослым.


С объективной точки зрения, он понимал, что всё ещё незрелый ребенок.


Тем не менее, оценка Маюми сделала его одним из редких членов общества, неспособных изобразить вежливость, с чем он был совершенно не согласен.


— ...Я могу быть таким же вежливым, как и все остальные.


Однако Тацуя от Маюми получил только сладкую улыбку, которая явно говорила, что она видит сквозь его отговорки.


— Значит, сейчас ты был только вежливым?


— ...Нет, не только.


Радостная улыбка Маюми поразила Тацую как-то неправильно, но продолжать этот разговор не имело практического смысла.


К тому же, у него не было причин отвечать.


Тацуя спокойно и невозмутимо принял улыбку Маюми.


На Турнире девяти школ «Отражение множества мячей» имело самое большее количество матчей на день.


Если посчитать общее количество матчей, то у «Кода монолита» будет шесть матчей — наибольшее число. У «Отражения множества мячей» и «Разрушения ледяных столпов» по пять матчей, но «Код монолита» и «Разрушение ледяных столпов» разделены на два дня, тогда как «Отражение множества мячей» закончит все пять матчей за пол дня.


Выделенное время было коротким, но характер самого соревнования и то, что каждый сет длился три минуты с почти непрерывным вызовом магии без шансов на передышку, вместе делало соревнование не менее трудным, чем все остальные.


Таким образом, для завоевания золота было жизненно важно оценивать использование магической силы.


Целью были, конечно же, две победы подряд.


Во время раунда игроки не пытались отбить каждый мяч наудачу, они, чтобы держать темп, учитывали только те выстрелы, которые будут зачтены.


Маюми, которая могла непрерывно использовать магию на протяжении всего сета, была, несомненно, исключением из правил.


Но, несмотря на это, Маюми не пошла сломя голову, положившись исключительно на свою силу.


Она приняла в расчет и стратегию.


Две победы подряд совершенно необходимы — тогда люди не будут говорить: «Подождите, неужели она прорвалась к победе всего лишь силой?».


Магию, которая не подходит для этого соревнования, простое отбивание мячей назад, она выбрала для того, чтобы избежать истощения от непрерывного повтора магии, это также лишит людей возможности говорить: «Она что, не может использовать магическую силу порционно?»


По этим причинам её философия битвы была полностью выкладываться с самого начала, без следа колебаний.


Тем не менее, когда начался второй раунд, Маюми оказалась в редком замешательстве.


Её состояние было превосходным.


Также как и ранее в первом раунде, уже прошла половина сета, а соперник не смогла заработать ни единого очка.


Её замешательство пришло с совершенно иной стороны.


«Как?..»


Маюми и вправду смогла отдохнуть дольше, чем обычно, благодаря тому, что противник в первом раунде была снята.


Однако график был по-прежнему плотно упакован — пять раундов за пол дня.


Обычно её ментальное и физическое состояние постепенно снижалось бы от истощения, но даже когда она чуть отдохнула, ни ментальное, ни физическое состояние заметно не улучшилось, что даже она могла заметить.


Поэтому должна быть какая-то причина этого весьма необычного обстоятельства.


Маюми могла думать только об одном возможном объяснении.


Как только прозвучал сигнал окончания раунда...


Маюми решила допросить своего вероломного товарища.


— Тацуя-кун, я думала, ты сказал, что не изменял последовательность активации?


Сейчас было совершенно не так, как было в конце первого раунда.


Как только судьи подтвердили конец раунда, Маюми быстро полетела в сторону Тацуи.


Её обвиняющий взгляд поймал Тацую врасплох, но он, тем не менее, спокойно ответил:


— Я не трогал последовательность активации и с производительностью тоже не должно быть никаких проблем, ты заметила, что что-то не так?


— Лжец! — Маюми указала пальцем Тацуе на нос, она вся дрожала, будто испускала пар, — эффективность создания магии была существенно выше и, так как не было времени, чтобы сменить аппаратную часть, есть только одно объяснение — ты изменил программную часть!


— ...Значит, коэффициент эффективности не был ниже, но был выше?


Тацуя искренне озадачился вопросом, чего Маюми не ожидала.


— Э, да... но...


Была бы совершенно другая история, если бы эффективность снизилась, но Маюми, наконец, заметила, что её отношение было совершенно смешным — идти к кому-то и жаловаться, что показатели заметно улучшились.


— Впрочем, почему бы тебе сперва не сесть?


С озадаченным видом, Тацуя передал ей полотенце, которое Маюми неуклюже взяла, прежде чем сесть с ужасом на лице.


— Коэффициент эффективности возрос скорее всего потому, что был удален мусор.


Тацуя сел недалеко от Маюми и спокойно её успокоил, намеренно на неё не глядя.


— Не играй со мной. Я всё время смотрела за тобой. Ты не разбирал CAD для чистки, и ты не использовал никаких чистящих жидкостей, верно? — обидчиво сказала Маюми, но Тацуя спокойно ответил:


— Нет, я не чистил аппаратную часть, я просто удалил ненужное программное обеспечение.


На производительность CAD также влияет ментальное состояние пользователя.


Если пользователь не доверяет инженеру, то это очевидно негативно скажется на его производительности.


Так как он действовал без предварительного предупреждения (не взял у неё согласия), Тацуя понимал, что должен дать подробные разъяснения.


— Президент, твой CAD имел оставленные системные файлы от предыдущей версии операционной системы, поэтому я их удалил. Файлы предыдущей системы накапливаются нечасто, но это не значит, что они удаляются полностью. Если полностью их стереть, производительность CAD возрастет на несколько процентов. Но обычно это не дает сразу видимого результата, поэтому я и не предупредил тебя заранее. Но это только показывает, что твоя чувствительность просто потрясающа, я был слишком опрометчив.


— Ах, это... Если всё дело только в этом, тогда не беспокойся.


Тацуя сильно поклонился и извинился, что заставило Маюми отчаянно помахать руками.


— Тогда это также показывает, что, Тацуя-кун, ты ответственный во всех отношениях. Так что извиниться должна только я, прежде всего за то, что тебя подозревала.


Когда Тацуя поднял голову, Маюми также поклонилась ему в извинении.


Тацуя не мог не отметить, как быстро она может менять своё мнение.


— Тогда давай закончим разговор на этом.


Он также полагал, что она с готовностью может признать свои ошибки.


— Ты прав.


Наверное, зрелость рождается от спокойствия.


— Ах да, Тацуя-кун...


Тем не менее, не то чтобы она над ним возвышалась.


— Что такое?


— Этот метод калибровки... или ты называешь его очисткой мусора? Можешь позже научить меня ему?


Не было никакого злого умысла.


— Нет проблем, но пожалуйста, сосредоточься на следующем матче.


— Конечно, оставь это сестренке!


На данном этапе принять вид старшей сестры — это любого заставит улыбнуться.


И так, Маюми полностью лишила противника возможности заработать хотя бы одно очко. Она, не уступив ни единого очка, выиграла каждый матч со счетом 2-0, и стала единственным владельцем короны женского «Отражения множества мячей».


◊ ◊ ◊
«Разрушение ледяных столпов», также известное как «Разрушение Столпов», проводилось на открытой арене, которая была 12 метров в ширину и 24 метра в длину. Поле было разделено на две половины, каждая с 12 ледяными столпами, которые были один метр в ширину и два метра в высоту, победит тот, кто быстрее уничтожит столбы на противоположном поле.

  

  



  


  

    
      Настал третий деть Турнира девяти школ.


Сегодня будут проводиться мужское и женское «Разрушение ледяных столпов» и «Боевой сёрфинг», сделав сегодняшний день самым трудным в первой половины Турнира.


Из Первой школы продвинулись довольно далеко два парня на «Разрушении ледяных столпов», два парня и две девушки на «Боевом сёрфинге», и одна девушка на «Разрушении ледяных столпов».


Это не входило в планы, но всё ещё было в пределах допустимого.


— Хаттори-сэмпай в первой гонке из мужской команды, Ватанабэ-сэмпай во второй гонке из женской команды, Тиёда-сэмпай участвует в первом раунде «Разрушения ледяных столпов», и Лидер Группы Дзюмондзи записан на третий раунд...


Тацуя почувствовал головную боль, когда изучил расписание.


Даже если начало соревнований не будет точно совпадать с расписанием, он может посмотреть либо гонку Хаттори либо раунд Канон.


«Хотя Хаттори-сэмпай, наверное, не хочет, чтобы я смотрел его соревнование...»


Тем не менее, Миюки и Хаттори — часть школьного совета, так что не смотреть соревнование Хаттори тоже проблема.


— Ах, нашла тебя, Тацуя-кун!


Впрочем, Тацуе уже не нужно было об этом беспокоиться, или, может быть, не нужно было беспокоиться некоторое время.


— Президент, что случилось?


— Я надеялась, ты поможешь.


Маюми потащила Тацую по направлению к инженерным автомобилям.


◊ ◊ ◊
— Онии-сама, начинается!

  

  



  


  

    
      Сначала позвольте выразить глубокую благодарность всем тем, кто решил прочесть эту книгу.


С последней нашей встречи уже прошло три месяца, хотя я уверен, что есть и те, кто сегодня встречает меня впервые, впрочем, такие слова используют слишком часто, простите, что и я их использовал.


Сейчас, когда поступил в продажу третий том «Непутёвого ученика в школе магии», который станет первой частью второй арки, я должен извиниться, что закончил на таком деликатном месте, я намеренно это сделал, чтобы установить началом четвертого тома время, когда первый год (группа главного героя) вправду начнет действовать.


Следующий том станет заключительной частью второй арки, уверяю вас, промежуточной части не будет, однако толщина тома будет довольно впечатляющей.


Хотя Dengeki Bunko (ASCII Media Works) готовы принять любую толщину, каждый раз так делать не хорошо, поэтому в томах после следующего я буду вести себя лучше... впрочем, наверное не следует давать такое обещание, оно может оказаться слишком трудным.


Если вы читаете послесловие после того, как прочли том, вы должны уже знать, что главная часть этой арки — внутренний школьный турнир.


Участники соревнуются между собой изобретенной магией, чтобы решить победителя, используют магические навыки, чтобы отделить победителей от проигравших.


И не только навыки самих участников, способности команды техников тоже в значительной степени влияют на победу всей команды.


Отношение между членами команды не похожи на отношения на спортивных играх с мячом или в легкой атлетике, они более похожи на отношения на гонках, но, к сожалению, здесь нет замечательной атмосферы Чемпионата мира по мотогонкам (MotoGP) или атмосферы гонок формулы один (F1).


...Отчасти жаль, что я лишь сейчас об этом подумал, впрочем, мне остается довольствоваться тем, что я могу добавить гоночные элементы в следующий Турнир девяти школ.


Например, спонсоров, ○○ девушек и тому подобное...


Шутки в сторону. Возможно, некоторые из читателей уже поняли, что на этот раз сюжетная линия написана и впрямь похоже на четвертую часть некоего всемирно популярного романа.


Однако разница заключается в том, что четвертая часть всемирно популярного романа — об индивидуальном соревновании, тогда как моя история о командном соревновании, к тому же форма магии совершенно отличается, да и обстоятельства соревнований никак не похожи друг на друга.


Кстати, о похожести, я свихнулся над тем, как нормально создать условия фантастических соревнований, и, как и в четвертом томе... определенного всемирно популярного романа, наверное следует сказать, что всё это похоже на Квиддич.


Различий не так много... нет, наверное, следует сказать, что это современный Квиддич.


Странно, но Автор-сама определенной истории похоже не свихнулась, создавая такую сцену, но я над этим поломал голову. То, что мне и впрямь удалось создать, далеко не достаточно интересно и привлекательно, наверное это мой предел как писателя.


Правила и положения каждого соревнования не так уж и сложны (не должны быть сложны...), надеюсь все вы с легким и расслабленным настроением оцените энергичные действия учеников старших школ магии.


В следующем томе, во второй части «Турнира девяти школ», главный герой наконец отличится на соревновании. И не только на арене, главный герой также получит возможность в полной мере безудержно показать свои способности темного героя во внешнем мире.


Такое аномальное поведение может привести к биполярному расстройству, однако я надеюсь, что вы продолжите и дальше сопровождать меня в моей истории.


Далее, на этот раз хочу также поблагодарить всех тех, кто был вовлечен в создание этого романа.


М-сама, спасибо, что давали мне так много точных рекомендаций, особенно «в поездке вы, конечно же, должны пойти на горячий источник». Без этой рекомендации невозможно было бы цветными, а также обычными иллюстрациями изобразить такую замечательную сцену.


Исида-сама, Стоун-сама, извините, что требовал так много. Вы двое терпеливо выполняли все мои сложные и трудные запросы, и нарисовали для меня такие красивые и замечательные иллюстрации, за это я и впрямь не знаю, как вас отблагодарить, ребята.


Особенно за мягкую улыбку героини (с именем М-сама), из-за которой у меня проросли запретные чувства к собственноручно созданному персонажу.


И ещё, хочу также поблагодарить человека, ответственного за цветовые схемы иллюстраций, Суэнагу-сама, а также остальных помощников. Лишь благодаря всеобщей помощи роман стал ещё лучше.


И самое важное, выражаю глубочайшую признательность читателям, купившим книгу. Благодаря вашей поддержке я сумею опубликовать и следующие тома.


Ну и последнее, я надеюсь, что встречу всех вас снова в следующем томе, на второй части «Турнира девяти школ».


(Сато Цутому)

    
  






  

  



  


  

    
      Четвертый день соревнований.


Настало время перерыва перед финальной частью, следующие пять дней ученики первого года будут бороться между собой в дивизионе новичков.


Пока места распределены следующим образом: Первая школа на первом месте (320 очков), Третья школа — Второе место (225 очков), третье и ниже места делят между собой все остальные школы. Разница между первым и вторым местом сейчас составляет огромные 95 очков. Тем не менее, даже эта разница может быть отыграна, если Третья школа выиграет дивизион новичков с большим отрывом, что для них не невозможно. С другой стороны, даже если Первая школа не сможет выиграть дивизион новичков, но не допустит большого отрыва, всё равно окончательная победа достанется им.


Каждая школа стремится к общей победе, но когда к финальному счету добавляется лишь половина очков новичков, ученики первого года в дивизионе новичков сражаются ради собственной славы. Боевой дух в этих матчах ничуть не уступает финальной части официального дивизиона.


Порядок соревнований такой же, как и в официальном дивизионе.


Сегодняшние соревнования — «Скоростная стрельба» (отборочный этап, финальный этап) и «Боевой сёрфинг» (отборочный этап).


Отличие в расписании от официального дивизиона лишь в том, что «Скоростная стрельба» девушек будет проводиться утром, а парней — во второй половине дня, и всё закончится за один присест («Скоростная стрельба» официального дивизиона проводилась сразу после церемонии открытия потому, что было невозможно закончить всё утром).


Не только в «Скоростной стрельбе», но и в середине любого другого соревнования настройку CAD проводить нельзя, поэтому основная работа по их тонкой настройке на текущее состояние участников проводится техниками между матчами.


По этой же причине во время матча техники находятся в основном рядом с игроками, за которых ответственны. Для того чтобы игроки одной школы, участвующие в одном состязании, не встретились в одном матче, комитет Турнира делает множественные коррективы в расписании.


Тем не менее, в соревнованиях вроде «Отражения множества мячей», где большое количество матчей в день, перекрытий избежать невозможно, поэтому техники часто работают в паре главный-помощник.


Такое может произойти даже в одном соревновании, поэтому один техник не может отвечать за другой матч, проводимый в то же время.


Даже если этот другой матч будет проводиться в не определенное заранее время.


◊ ◊ ◊


— Хонока участвует в последней гонке из всех...


— Да! Гонка будет во второй половине дня, поэтому не пересечется со «Скоростной стрельбой» девушек! — Хонока, искренне улыбаясь и излучая сильно «давящую» ауру, заставила Тацую познать «теплоту популярности».


Тацуя отвечал за «Скоростную стрельбу», «Разрушение ледяных столпов» и «Иллюзорные звезды» девушек.


Он получил назначение на соревнования для девушек не потому, что был бабником, а потому, что парни первого года относились к нему с сильной неприязнью.


Хотя не только поэтому, но и потому, что на него был большой спрос у некоторых девушек первого года.


Например, у Миюки, у Хоноки, у Миюки и Хоноки, Миюки и... Другими словами, эти двое выделялись довольно сильно.


Но здесь появилась небольшая трудность.


Чистая магическая сила Миюки наиболее подходила для «Разрушения ледяных столпов».


Обе её одноклассницы и школьный совет хорошо знали о её способности к замедлению колебаний. По большому счету, охлаждающая магия была её второй натурой.


Участие Миюки в «Разрушении ледяных столпов» было предопределено, точно также как и в «Иллюзорных звездах» как звезда и ас женской команды, но трудность была в том, где будет участвовать Хонока.


По практическим тестам Первой школы на первом месте была Шиба Миюки, второй была Китаяма Шизуку, третьим был Морисаки Сюн, и четвертой — Мицуи Хонока. Поэтому среди первогодок в практике Хонока была сразу за Миюки и Шизуку, но на деле для спортивных состязаний её навыки подходили не особо.


Специализация Хоноки в магических иллюзиях, включающих манипуляции светом, впечатляла, но умения Шизуку в создании сильных вибраций и ускорения для «Разрушения ледяных столпов» подходили больше.


Было решено с самого начала, что Тацуя будет отвечать за Миюки. Даже старшеклассники не были настолько глупы, чтобы это оспорить.


Поэтому чтобы быть под опекой Тацуи, самый надежный способ — попасть в то же соревнование, что и Миюки, но для первого, второго и третьего номера команды, появление в одном соревновании — не самая лучшая стратегия... или лучше сказать неприемлемая стратегия.


Стало быть, нужно попасть на соревнование, которое не пересекается с Миюки, но, к сожалению, Шизуку больше подходила также и для «Скоростной стрельбы». Для каждого соревнования выбирались участники с подходящими навыками, так что можно сказать, что у неё изначально было мало шансов попасть на это соревнование.


Следуя такому ходу мыслей, было решено, что Хонока будет участвовать в «Боевом сёрфинге» и «Иллюзорных звездах». (Руководство изначально хотело её участия в «Боевом сёрфинге» и «Отражении множества мячей», но согласно её собственным желаниям и поддержке друзей она смогла попасть в одно состязание с Миюки)... В подобном положении, с её намерениями «соревнования не пересекутся», что же Хонока этим на самом деле пыталась сказать, задумался Тацуя.


Но даже если время было совместимо, с командной точки зрения смена ответственного техника на таком позднем этапе была невозможна.


И даже если сегодня всё будет хорошо, на шестой день (третий день в дивизионе новичков) никто не сможет гарантировать отсутствие перекрытий между «Разрушением ледяных столпов» и «Боевым сёрфингом».


Хонока тоже должна это хорошо понимать, но...


Похоже, Миюки ему сегодня помогать не собиралась. Хонока с одной стороны и сестра с другой, каждая с разными побуждениями, Тацуя вздохнул и пришел к противоречивому ответу:


— ...По правде, я хотел бы провести техническое обслуживание твоего CAD, но это невозможно, так что я, по крайней мере, буду смотреть твою гонку.


— Правда? Ты ведь обещаешь!


Кто-то зловеще усмехнулся. Тацуя более чем хорошо знал того, чья это была усмешка, но решил притвориться, что ничего не услышал.


Для посторонних он, наверное, и впрямь казался «бабником»... наверное.


◊ ◊ ◊


Хотя вовлеченные стороны никогда не посчитают это чем-то «обычным», для основной истории это был всего лишь побочный эпизод.


Когда занавес поднимается, надо полностью сосредоточиться.


Закончив последнюю проверку, Тацуя передал Шизуку выбранный для «Скоростной стрельбы» CAD, по форме напоминающий удлиненную винтовку, чтобы удостовериться, что он правильно под неё подогнан.


CAD поглощает Псионы от волшебника, которые псионовое информационное тело передает в последовательность активации. Если проблема возникает в этом процессе, как бы хорошо всё остальное ни было настроено, всё будет бесполезно.


Если проблема заключается в аппаратном обеспечении, он его заменит запасным устройством, а если в программном — перепишет налету.


— Нн... идеально. Чувствуется даже лучше, чем мой собственный.


И её лицо, и её голос были довольно бесстрастны, поэтому когда Тацую впервые поставили техником к Шизуке, он временами путался в том, когда она серьезна, а когда нет; но сейчас практически к этому привык.


В основном она не лгала.


В худшем случае могла просто промолчать.


— Тацуя-сан, не хотел бы устроиться на работу?


Однако в подобных случаях он по-прежнему не мог понять, шутит она или нет.


— Можешь шутить перед матчем, значит всё пройдёт отлично.


— Это была не шутка.


— ...


Кстати, то, что она только что сказала, означало «формальное подписание контракта на обслуживание CAD».


Шизуку больше десяти раз спрашивала «не хочешь ли устроиться на работу?». Учитывая её характер, Тацуя подумал о долгом розыгрыше, но теперь казалось, что это не так.


— Контракт не эксклюзивный, по этому поводу можешь не волноваться.


Чтобы записать параметры CAD, Тацуя снова взял его в руки и отрегулировал.


Настройкой CAD Шизуку до этого занимался известный техник, которого даже можно посчитать одним из пяти лучших страны.


Или, если говорить точнее, не только Шизуку, но всего дома Китаяма.


Когда Тацуя впервые об этом услышал, он не был удивлен, ведь семья Шизуку была «чрезвычайно богатой».


Прежде всего волшебники семьи Китаяма не были столь же известны, как Десять Главных Кланов или Сто семей.


Мать Шизуку, волшебница, влюбилась с первого взгляда в её отца-миллионера, и после долгих споров они поженились, по отцовской линии не было волшебников, поэтому её младший брат, имевший в какой-то мере магические способности, до настоящего волшебника не дотягивал.


Возможно, из-за этого Шизуку и была полной противоположностью своему брату — её чистый магический потенциал был невероятен.


Любовь Шизуку к «Коду монолита» можно объяснить финансовыми успехами отца, из-за которых она могла ездить по стране и наблюдать магические соревнования каждый год.


— ...Думаю, я уже это неоднократно говорил, но для этого у меня должна быть лицензия, так ведь?


Когда Тацуя не отреагировал, Шизуку предоставила ему первоначальный взнос и плату за заключение договора. Даже учитывая его положение, как часть Тауруса Сильвера и значительные доходы, связанные с этим именем, сумма была беспрецедентна.


Если бы он был простым, обычным школьником, поражающее количество денег заставило бы заплакать.


Хотя за регулирование CAD на школьном соревновании он не получит денег, всё было бы иначе, если бы он принял предложение реальной работы с зарплатой. Работать без лицензии никто не запрещает, но в глазах остального мира он выглядел бы «подделкой».


— Я поняла, — послушно кивнула Шизуку, как и всегда.


Что это значило для Шизуку, знала только она, но для Тацуи это был разговор, который сильно понизил напряженность перед матчем.


Ну, какой бы ни был эффект, до тех пор, пока ничего не случится, этого будет достаточно.


Они уже много раз были на стратегических совещаниях.


Для Шизуку, Тацуя выбрал CAD и секретный план для него (Дебют «плана» был назначен на финал соревнования, но всё же).


— Твой выход, Шизуку.


— Да.


Перед её выступлением нужно было сказать лишь одно:


— Хорошо, сделай всё возможное.


— Да, сделаю!


Это были простые слова, но они также являлись частью напутствия.


◊ ◊ ◊


— Место свободно?


— Ах, Миюки. Всё в порядке. Садись.


По правде, сидящим девушкам этот вопрос задавали различные люди, но в отличие от той, кто сейчас спросил, у всех были различные скрытые мотивы «если не возражаете сидеть между Лео и Микихико!», в этом довольно угрожающем виде Эрика отпугнула бесчисленное количество людей и сохранила место свободным.


Они сидели в таком порядке: Микихико, Мизуки, Хонока, свободно, Эрика, Лео. Они оставили место Миюки в центре, потому что если бы она была не под охраной, неизвестные темные личности могли бы подойти с любой стороны. Сначала Эрика с неохотой сидела возле Лео, но из-за хитрых доводов Мизуки, что Лео и Хонока не только в разных классах, но и плохо друг друга знают, она, наконец, смирилась. Этот случай почти, но не совсем, напомнил редкое зрелище в наши дни, называемое ожесточенным женским спором.


Перед тем, как пришла Миюки, четверо, кроме Хоноки, смотрели на расписание соревнований дивизиона новичков, держа в руках брошюру, предназначенную для зрителей (сегодня Хонока была участницей, так что в данную минуту ей не нужно было перепроверять).


Поприветствовав Миюки, Мизуки хотела вернуться к брошюре, но вдруг заметила на Хоноке бледное выражение лица.


— ...Хонока-сан, ты приготовилась?


— Всё в порядке. Я соревнуюсь после обеда, — слегка натянутой улыбкой ответила Хонока на вопрос Мизуки.


На что Миюки сказала недоверчивым тоном:


— Хо-но-ка. Если ты так нервничаешь перед матчем, у тебя позже будут большие проблемы, ты ведь понимаешь?


— Ух, я понимаю, но...


— Ты справишься, Хонока. Онии-сама сказал то же самое, разве нет?


— Да, я знаю...


— Ты пришла сюда, чтобы отвлечься от своего соревнования, разве нет? Сейчас давай поддержим Шизуку.


— ...Верно, ты права.


По преувеличенному кивку было очевидно, что она не полностью расслабилась. Эти ведущие к провалу серьезные мысли были сильной стороной её характера, так что почти с уверенностью можно сказать, что это было неизбежное напряжение.


— ...Эмм, я сказала что-то лишнее?


Когда Мизуки без злого умысла продолжила, Хонока просто опустила голову.


◊ ◊ ◊


Немного дальше от этих учеников первого года, или скорее от их шума, собрались трио из школьного совета и Главы дисциплинарного комитета.


— Мари, а тебе здесь можно находиться?


— Я не больна. Пока я не буду драться, всё будет в порядке. Более того, Маюми, а тебе можно находиться далеко от своих обязанностей?


— Всё отлично. Я от них не за километр, и если что-то случится, меня мгновенно проинформируют, — сказав это, Маюми поправила волосы возле уха. Тем самым показав голосовой коммуникатор.


— Для Маюми это обычное дело... но когда в стороне и Итихара, это заставляет меня призадуматься.


— Нет проблем. Кажись, я сегодня вынуждена отказаться от своего долга.


— ...Твои шутки как всегда трудно понять, Итихара.


Из-за этого ироничного ответа, Мари на мгновение заподозрила, что она недовольна вытеснению своей роли.


Конечно, она хорошо понимала, что это не так.


Сузуне отвечала за стратегических советников (хотя под её ответственностью было лишь четыре человека), но индивидуальное стратегическое планирование следовало разделению труда. Самая большая ответственность была разделена — советники мужского пола следили за стратегией мужских матчей, а женского пола — за стратегией женских матчей.


Сегодняшнее соревнование — женская «Скоростная стрельба», входило в обязанности Сузуне.


Но прежде всего это соревнование не предполагало хорошей стратегии, больше полагаясь на практические навыки. Не далеко от истины даже сказать, что предполагало грубую силу. Любой мог бы просто подобрать магию, которая хорошо подходит участнику, и в соответствии с этим установить CAD, но...


... Эта область пересекалась с работой техников.


Более того, для женской «Скоростной стрельбы» дивизиона новичков, выбор магии для CAD, его настройка и всё остальное, Тацуя делал всё — от планирования до исполнения.


Тем не менее, о плане Сузуне была осведомлена и с самого начала его утвердила.


Она не такой человек, чтобы отступать из-за чего-то подобного.


— Итак... если подумать об этом, я впервые вижу в действии то, что он спроектировал.


Слова Мари были полны любопытства, Маюми тоже с интересом смотрела на арену.


— И то правда. На моём выступлении он сильно помог. Я с нетерпением жду, чтобы увидеть каким будет CAD, который он настраивал с самого начала.


— Начиная с Китаямы-сан, похоже, что он очень популярен в команде.


Сузуне не преувеличивала.


Первоначально среди всего женского дивизиона новичков, кроме Миюки, Хоноки и Шизуку, принадлежность Тацуи к тому же году, и, более того, ещё и ко второму потоку, казалось, провоцировала аллергическую реакцию, когда дело доходило к передаче своих CAD ему на настройку.


Но после небольшой практики с CAD, которые он калибровал, все негативные эмоции полностью исчезли.


Возможно, изменения в их сердцах более подходяще можно назвать «большим потрясением».


— Похоже, сегодня несколько участниц даже принесли свои собственные CAD.


Словам Сузуне Мари удивилась:


— Эй-эй... проблем с матчем это не вызовет?


— Это ещё один признак удивительного контроля Шибы-куна. Он обслужит их после окончания матча.


Под обслуживанием она подразумевала регулирование CAD.


Участницы, использующие настроенные Тацуей CAD для соревнований, даже приносили ему для регулировки свои личные CAD. К тому же не одна или две участницы, а скорее весь женский дивизион новичков.


— Его фан-клуб неуклонно растет.


— Хороший характер людей проявляется в самых неожиданных местах.


Маюми и Мари переглянулись, выдав небольшие смешки.


◊ ◊ ◊


Если бы Тацуя услышал пометку Маюми «его фан-клуб растет», то категорически отрицал бы это.


Дело в том, что во время общественных мероприятий он старался не сталкиваться с девушками (или он так думал).


Разумеется, он не обладал такими «божественными ушами».


Его внимание было сосредоточено исключительно на «Скоростной стрельбе» Шизуку.


Он не обладал «глазами» как у Мизуки. Однако у него были способности анализировать структуру данных.


Структура данных, которую он сам написал и запрограммировал в CAD, была полностью в его голове.


Если она хоть немного положит руки вместе, хотя он и не воспримет «руку», он предскажет «итог».


Шизуку вышла на позицию.


Начали загораться стартовые огни.


«Похоже, пока всё в порядке»


Сейчас нет признаков вмешательства, как в случае Мари, думал Тацуя, но по-прежнему не отводил своих «глаз».


◊ ◊ ◊


В тот миг, когда все огни загорелись, взлетела первая глиняная цель.


И в тот миг, когда залетела в зачетную зону — разорвалась на куски.


Следующая цель была разрушена в середине зоны.


Далее, две цели были одновременно уничтожены в двух концах.


Зрители были ошеломлены. Если внимательно посмотреть, до этого затаившие дыхание Миюки и остальные тоже вздохнули с облегчением, глядя на такой блестящий старт.


Глаза Шизуку не отклонялись ни на секунду.


Она просто смотрела прямо, будто не глядя на цели.


— Вот это да, невероятно!


В противоположность простому восхищению Эрики,


— Неужели зона активации магии установлена на всю арену? — Мизуки, скорее с сомнением, спросила Миюки и Хоноку.


— Верно. Шизуку в состоянии пометить все твердые вещества, которые входят в зону, и уничтожить все цели магией вибрации. Создавая внутри цели сжатые волны, она несколько раз расширяет и сжимает цель. Из-за повторяющегося быстрого нагрева и охлаждения логически можно понять, что даже твердые камни ослабнут и разрушаться.


— Если честно, в зачетной зоне она создала несколько эпицентров, которые генерируют виртуальные волны, которые в свою очередь вызывают внутри целей вибрационные волны. Вместо того чтобы магией применять волны прямо на цели, она создала такую область, которая на целях вызывает явление применения вибрационных волн. В ту секунду, когда волны с эпицентра вступают в контакт с целью, внутри цели виртуальные волны становятся реальными, и воздействуют на реальность.


Когда Хонока и Миюки вежливо объясняли, пока их глаза были зафиксированы на стрельбе, Мизуки просто кивала.


◊ ◊ ◊


— ...Если вовлечен такой механизм.


Случайно или по необходимости, трио третьего года говорили в это же время о том же.


— Как ты знаешь, зачетная зона в «Скоростной стрельбе» — куб в воздухе со сторонами пятнадцать метров. Последовательность активации, которую сделал Шиба-кун, устанавливает в этом кубе другой куб — со сторонами десять метров. С углами куба и его центром, в общей сложности будет девять точек, назначенных эпицентрами. — Впервые ей это объяснил Тацуя. Сузуне уже видела его план. — Каждой точке назначено число, и когда это число входит в рабочую последовательность активации, с этой точки расходятся виртуальные волны. Волны охватывают расстояние в шесть метров. Другими словами, в ту секунду, когда магия будет активирована, все цели в радиусе шести метров от эпицентра будут уничтожены.


— ...Разве это не требует излишней силы?.. Китаяма справится с такими настройками?


— Хотя надо сказать, что Китаяма-сан больше известна своей силой, а не точностью...


Когда Мари сделала паузу, на Сузуне было её обычное бесстрастное лицо. Но в глазах виднелась тень сочувствующего смеха.


— Цель этой магии не компенсировать точность, но скорее увеличить скорость за счет точности.


— ...Другими словами, ты подразумеваешь, что возможно целиться более точно, верно? Пожалуйста, объясни.


— Особенность этой магии в том, что она координируется числами.


Возвращая взгляд на ученицу первого года перед ними, Сузуне начала отвечать на вопрос Маюми. И отвечала она свободно видимо потому, что уже получила ответ, когда спросила ранее точно то же самое.


— В «Скоростной стрельбе» местоположение игроков, расстояние и направление до зачетной зоны, и её размер — всегда одни и те же. Другими словами, координационные точки, необходимые в этой магии для установки виртуального куба в зависимости от расстояния, и угол обзора игрока — постоянны. Из этого следует, что не нужно каждый раз отдельно вводить разные координаты, вместо этого можно просто ввести в последовательность активации число, которое желаешь, и мгновенно вызвать магию. При таком грубом прицеливании, встроенная в CAD вспомогательная система прицеливания автоматически выбирает оптимальную точку. Да и магия тоже не требует изменения в продолжительности или силе. В этом нет необходимости. По правде, в последовательности активации они считаются константами. Участник просто с поддержкой CAD выбирает точку без каких-либо мыслей о других переменных и просто нажимает виртуальный спусковой крючок и уничтожает цель.


Соревнование приближалось к концу.


Ни одна цель не была пропущена.


— Поскольку нет необходимости физически взаимодействовать с элементами управления, простой вызов магии полностью реализует потенциал эффекта. Я также считаю, что непрерывная активация использует групповой вызов заклинаний.


Соревнование подошло к концу.


Конечный итог оказался идеальным.


— У этой магии подходящее имя — «Активная Воздушная Мина». Похоже, Шиба-кун сам её придумал. Что ж, в конечную последовательность активации было сжато множество разных элементов, совсем как монстр, но грозная магическая сила Китаямы-сан с этим справилась.


— ...Почти полная противоположность магии Маюми, не правда ли?


— ...Придумать такую последовательность, это что-то. — Маюми была не столько восхищена, сколько полностью изумлена.


— Однако... Это довольно интригующе. — Голос Мари, напротив, был полон интереса. — В сражении относительная позиция между тобой и противником никогда не остается постоянной, поэтому с точки зрения стрелка эта магия не вполне достойна битвы, но... вместо того, чтобы установить куб в воздухе, если установить его сферой вокруг себя, не будет ли она превосходно защищать во всех направлениях как активный щит?


— Тогда появится проблема в длительности активации. Если установить время слишком коротким, будет очень трудно согласовать свои действия, а если слишком длинным — появится риск попасть в зону действия.


Несмотря на то, что сказала Маюми, восторг Мари нисколько не уменьшился.


— Всё зависит от навыков пользователя. Как ты и сказала, если ты способна рассчитывать время, уменьшение времени активации не станет проблемой... хорошо, после матча вечером я поймаю его и установлю эту магию себе.


— ...Постарайся не доставлять никаких проблем участницам, — Маюми, отвечая, полностью изумилась.


◊ ◊ ◊


— Хорошая работа.


Когда Шизуку вернулась с зоны соревнований, Тацуя похвалил её, держа в руках полотенце. Техник — не менеджер, ему не нужно носить с собой полотенце, но у него не было такой мелкой гордости.


— Я немного разочарована.


Она сказала это не просто так, похоже, она и впрямь так считала.


Когда Шизуку вытирала с лица пот, у неё был слегка недовольный взгляд.


Но вместе с тем было видно её радость (хотя она и не пыталась что-либо скрыть).


В дивизионе новичков ежегодно проходные очки примерно 80%.


Поскольку было невозможно заработать очков больше, чем она получила, какой бы ни была граница, очевидно, что в финальный этап она прошла.


— Похоже, через слепые пятна цели не проходили, как и ожидалось; они не пытались действовать так неспортивно.


Магия, которую использовала Шизуку, не покрывала всю зачетную зону. Территорию вокруг внешнего края можно считать слепым пятном.


Однако, как было видно по действиям запускающей цели машины, траектории полета целей не изменились в последнюю минуту. Если бы цель не проходила прямо через зачетную зону, всю магию нужно было бы переделывать, что было бы грубой ошибкой со стороны комитета Турнира. Из-за характера соревнования, это не нужный для них риск.


У них была стратегия, охватывающая даже такой случай, так что не нужно было об этом сильно беспокоиться, но по-настоящему не прибегать к запасному плану оказалось настоящим облегчением.


— Тацуя-сан, ты слишком сильно беспокоишься. Пытаться сознательно попасть в слепое пятно — слишком высокий уровень для дивизиона новичков.


Шизуку была совершенно права.


Тацуя выкинул эти мысли из головы, и вернулся к Шизуке:


— Пока всё идет по плану. Но с четвертьфинала будет формат дуэли. Перед обедом я проверю твой CAD, не забудь дать мне его посмотреть.


— Поняла.


Отборочный и финальный этап проходит в разном формате. Отборочный этап показывает, как много целей участник может уничтожить за пять минут, чтобы протестировать скорость и надежность магии. Однако финальный этап нужен для того, чтобы выяснить какой игрок уничтожит больше целей в одной и той же зоне. К скорости и надежности добавляется грубая сила и способность преодолеть вмешательство магии противника. По характеру соревнования обычно используемую магию тоже соответственно меняют.


В зависимости от используемого типа магии, не редко участники меняют и используемый в соревновании специализированный CAD.


Сейчас Тацуя делал приготовления для следующих участников — для следующего матча, и матча, который будет за ним.


Шизуку одна пошла в хранилище, чтобы получить CAD, который будет использовать на финальном этапе.


◊ ◊ ◊


— Все три прошли... — Вернувшись в павильон, служивший штаб-квартирой Первой школы, Маюми посмотрела на итоги отборочного этапа «Скоростной стрельбы». И всё ещё на них глядя, заговорила сама с собой: — Наверное, ученицы первого года в этом году особого уровня?


В финальный этап прошли восемь человек из двадцати четырех. Три из этих восьми — с одной школы, что для финального этапа беспрецедентное число.


— Мари, неужели ты отказалась от притворства?


После пометок Маюми обычно шли подшучивания Мари, но в этот раз она просто молча пожала плечами. Видимо, своей позой она показала тщетность.


— Интересно, как пройдет «Боевой сёрфинг».


На слова Маюми, Сузуне намеренно открыла терминал, и проверила («намеренно» в том смысле, что уже знала ответ):


— Команда парней проиграла даже вторую гонку, тогда как женская команда прошла после первой.


— Парни проиграли все до последнего. Но из девушек, Мицуи-сан будет участвовать в последней гонке и определенно пройдет отборочный этап... Наверное, А-тян хорошо поработала.


Когда Маюми тихо это себе пробормотала,


— Похоже, нам требуется посвятить немного больше времени техническим навыкам, — с отвращением ответил Катсуто, смотря на своем терминале на такие же данные.


◊ ◊ ◊


Четвертьфинал «Скоростной стрельбы» будет проводиться на четырех платформах для стрельбы.


Если бы восемь прошедших были из разных школ, четвертьфинал проводился бы в четырех одновременных матчах, но если присутствуют участники из одной школы, игры будут разделены, чтобы не пересекаться (в четвертьфинале соревнований между участниками одной школы нет).


Хотя даже если игры в четвертьфинале и будут проводиться друг за другом, интервал между ними по-прежнему довольно короток. Поскольку в финальный этап прошли три участницы Первой школы из женской команды, техники будут очень заняты.


— ...Тацуя-сан, всё в порядке? — машинально спросила Шизуку, увидев, что к ней подоспел Тацуя. Будучи последней в очереди, она сидела в комнате ожидания (хотя, так как она была в палатке, это нельзя было прямо назвать «комнатой»).


Может, это было заблуждением, но ей показалось, что он немного запыхался.


— Всё в порядке. — С этим коротким ответом Тацуя начал последние проверки CAD.


Когда Шизуку на него посмотрела — или, скорее, уставилась — он быстро пролистал монитор регулировочного устройства, убеждаясь, что нет аномалий, пока, наконец, не встретился с ней взглядом.


— Полагаю, ты это уже знаешь, но эта модель полностью отличается от той, что ты использовала во время отборочного этапа. Сейчас почти не осталось времени, но если появится даже небольшой дискомфорт, я перенастрою его настолько, насколько успею, поэтому свободно всё мне говори.


Приняв от Тацуи CAD, Шизуку встала на позицию и, два-три раза нажав пальцем на спусковой крючок, положила его.


— В нем нет ничего такого. Он скорее настолько хорош, что почти пугает.


— Ясно.


Она не ударила себя по груди или что-нибудь в этом роде, но когда Тацуя вздохнул с облегчением, Шизуку наполнилась боевым духом.


— Две другие выиграли, да?


— Да.


Две других были её товарищами по команде, которые уже ушли.


Две участницы, которые прошли в финальный этап вместе с Шизукой, похоже выиграли и в четвертьфинале.


— Всё в порядке, — Тацуя снова использовал те же слова, но с другим смыслом, — Шизуку, если ты выступишь как обычно, то определенно выиграешь.


— Конечно, — Шизуку ответила коротким, но гораздо более энергичным, чем обычно, кивком. — Тацуя-сан, ты уже сделал все приготовления, которые мне нужны для победы, так что всё, что мне остается, это взять её.


— Вот это дух, — с улыбкой посмотрел Тацуя ей в след, не сомневаясь в её заявлении об успехе.


◊ ◊ ◊


— Наконец настала очередь Шизуку-сан.


— Эй, эй, если даже Мизуки нервничает, как могу совладать с собой я?


— Но Эрика-тян, ты ведь тоже взволнована, да? Если сейчас Шизуку-сан выиграет, три из четырех финалистов окажутся из одной школы!


— По-моему ты нервничаешь слишком сильно. В конце концов, Шизуку точно собирается выиграть.


Когда Миюки это уверенно заявила, а также сделала подразнивающее замечание чтобы «глубоко вздохнуть и успокоиться», Мизуки покорно очистила свои мысли и глубоко вздохнула.


— ...Интересно, это тоже своего рода обещание.


— ...Думаю, что даже Мизуки-сан время от времени может быть резвой.


Скорее не из-за глубокого вдоха, но из-за того, что не хотела заставлять Миюки и Хоноку волноваться, Мизуки, наконец, успокоилась.


— Интересно, какой поворот мы увидим на этот раз.


Слова Микихико, сказанные с намеком на волнение, озадачили Эрику.


— Хороший вопрос. Я даже не могу представить, что случится на этот раз, — но ответил на самом деле Лео.


— Его ум почти как у мошенника.


— Можно сказать и так.


Чтобы Микихико смотрел вперед и показывал интерес к магии — Эрика долго такого не видела.


Изменился ли он, наблюдая за соревнованиями других, она не могла сказать. Наверное, без её ведома что-то случилось между Тацуей и Микихико... Не говоря ничего вслух, Эрика над всем этим задумалась.


— Э? Это...


Недовольный голос нарушил ход её мыслей, вернув к реальности.


— Что случилось?


— Этот CAD?.. — Микихико зафиксировал взгляд на CAD, который был у Шизуку под рукой на ремне.


На первый взгляд этот CAD в форме винтовки, кроме ремня, не отличался от остальных CAD, которые использовали другие участницы. Но область, где у обычной винтовки находятся боеприпасы, была толще, чем у остальных.


Школа Микихико традиционно не уделяла значительное внимание CAD. Они главным образом использовали магию, активируемую талисманами. Но после инцидента в прошлом году Микихико одержимо изучал технологию современной магии.


Чтобы компенсировать то, что тогда потерял.


Это очевидно сказалось на итогах его теста.


Микихико значительно больше доверял CAD, чем сопоставимые волшебники современной магии.


Если его глаза не ошиблись,


— Неужели это... CAD общего назначения?


— Э, ты шутишь?


— Нет, это и впрямь он.


— Я никогда до этого не слышала об общих CAD в форме винтовки. Прежде всего, разве объединение вспомогательных прицельных систем в общую систему технически возможно?


Вполне естественно, что Лео, Мизуки и Эрика один за другим задали вопросы.


Но Микихико просто с уверенностью покачал головой:


— Схема корпусной части как раз под спусковым крючком CAD — он без сомнения производства FLT, серия «Кентавр», общего назначения. Серия «Кентавр» не имеет никакого интерфейса на основном корпусе и может быть использована без каких-либо внешних устройств ввода, но к разъему подключена вспомогательная система прицеливания.


— Ты и впрямь знаешь своё дело. — Слова Миюки, когда она повернулась и усмехнулась, подтвердили наблюдения Микихико.


— Э? Тогда, это?


— Ты права, Эрика. Это сделал Онии-сама. Чтобы включить вспомогательную систему прицеливания в CAD общего типа.


На гордые слова Миюки, на осознание того, что CAD был специально сделан под заказ, Эрика потеряла дар речи из-за количества прилагаемых для этого усилий.


— Не думаю, что меня ещё что-то удивит, но... для чего всё это?


— Конечно, для матча.


Короткий ответ Хоноки недостаточно удовлетворил Лео и трех других, которые задали вопрос.


Но никакого объяснения дальше не последовало.


Как по общему согласию, все шесть посмотрели вперед. Начали загораться огни начала матча.


◊ ◊ ◊


В небе затанцевали красные и белые цели.


Цели Шизуку были красными.


Три красные цели закружились в воздухе и вошли в зачетную зону, вместе полетели к центру, и разбились.


— Система Движения... нет, не она. Система Концентрации?


В павильоне, используемом каждой школой в качестве штаб-квартиры, большие мониторы покрывали каждую сторону соревнований, давая на ходу полный обзор матчей.


Сузуне и Маюми через них в полном внимании смотрели матч Шизуку.


— Верно.


В это время все красные цели, вошедшие в зачетную зону, прошли до середины и были уничтожены.


— Та же магия, которая использовалась в отборочном этапе?


— Да. Непрерывный вызов магии концентрации и магии вибрации.


Две белые цели столкнулись и распались на части.


Противник из Второй школы использовала общепринятую тактику — захватить цель, магией движения превратить её в снаряд, затем поразить этим снарядом остальные цели.


Хотя тактика была общепринятой, её эффективность была наглядно продемонстрирована прошлыми выступлениями.


Но с самого начала большинство целей, разрушаемых на внешней зоне, были белыми.


Поскольку большинство из них уничтожались возле внешней границы, трудность заключалась не в практических навыках участницы, но скорее...


— Я понимаю, что магия в области действия способна распознавать цели на макроуровне, и с помощью магии концентрации повышать плотность красных целей в центре, вытесняя при этом с центра белые, но...


Основная форма магии Концентрации работала так: сначала последовательность магии определяла окружающее пространство, затем брала эти определенные «данные» и выборочно манипулировала ими, назначая им координаты с помощью той же последовательности магии.


Например магия Маюми, использующая сухой лед для создания пуль и посылающая их в полет, для того чтобы создать достаточное количество пуль изначально также использует магию Концентрации, чтобы собрать вместе углекислый газ.


В этом случае углекислый газ собирается вместе, тогда как остальные газы выталкиваются, но это не значит, что производится углекислый газ большой плотности, просто СО2 течет к заданным координатам, а другие газы вытягиваются.


Этим же способом в магии Шизуку углекислый газ заменен красными целями.


Особая область — в этом случае центр зачетной зоны — установлена системной магией Концентрации как «место, где собираются красные цели».


Точнее куб со сторонами двадцать метров, который удобно покрывает всю зачетную зону и более того магией изменяет её, чтобы она стала «зоной с большим количеством красных целей в центре».


Объем зоны большой, но поскольку общее количество глиняных целей в любую секунду времени небольшое — на пользователя нагрузка не слишком велика. И модифицировано было не само пространство зоны, а скорее распределение в пространстве глиняных целей.


Последовательностью магии модифицировались данные красных целей, чтобы те летели в центр, а белые отталкивались к краю. Цели под прямым контролем участницы Второй школы таким мелким вмешательством затронуты не были, но цели, которые участница Второй школы хотела сбить, её магией связаны не были, и их траектория изменялась магией Шизуку, и как следствие белые цели начали промазывать.


По правилам «Скоростной стрельбы» пока прямо не атакуешь соперника, вмешательство позволяется. Но поскольку цели летят только короткие промежутки времени, очень трудно блокировать соперника и вместе с тем поражать свои собственные цели. Было много случаев, когда участник колебался в саморазрушении между уничтожением и вмешательством, но системная магия Концентрации Шизуку безупречно связывала паникующего противника и уничтожала собственные цели, это была очень искусная стратегия.


Хотя и очень мало, но в прошлом были несколько примеров этой стратегии, все с одним исходом. Поскольку необходима большая сила вмешательства, стратегия включает в себя выбор подходящего участника. Хотя возможность её и была мала, Маюми также твердо изучила эту тактику.


Так что Маюми хотела задать вопрос не об этом:


— Но тогда как же она может включать и выключать системную магию Вибрации?


Если множество целей летели вместе, то они разрушались, как есть.


Однако если красная цель летела одна — разрушалась магией вибрации.


Всё было настроено в одиночную магию, поэтому для Шизуку для уничтожения целей суметь независимо вызвать системную магию Вибрации, было необычно.


— Интересно, было ли запланировано заранее, что множественные цели будут лететь вместе, прежде чем выпадет шанс запустить магию Вибрации?


Интонация Маюми, когда она рассуждала сама с собой, показала, что даже она в это не верила.


Просто нет смысла использовать такую разницу во времени.


— Президент, я ведь говорила: это «непрерывный вызов системной магии Концентрации и системной магии Вибрации», так ведь? — С хитрой улыбкой, Сузуне поправила недопонимание Маюми.


Маюми сразу же поняла смысл её слов. И поразмыслив, сразу же закричала в опровержении:


— Не может быть! Системы специализированных CAD могут хранить только одну последовательность активации?!


— Твои сомнения обоснованы, но только вот это не специализированный CAD, а общий.


Своим ответом Сузуне запутала Маюми ещё больше.


— Невозможно! Аппаратное обеспечение, операционная система и архитектура между специализированным и общим CAD полностью отличаются. И вспомогательное устройство прицеливания — подсистема, которую поддерживает архитектура лишь специализированного CAD. Соединить вспомогательное устройство прицеливания с корпусом общего CAD технически невозможно, так ведь?


Напряженная речь Маюми постепенно затихла, но по красным щекам по-прежнему можно было увидеть проблеск волнения.


Улыбка Сузуне, сейчас спокойная и взрослая, превратилась в нечто успокаивающее.


— Я тоже так думала. Но я полагаю, что такая система и впрямь возможна. Разработал её не Шиба-кун, но её анонсировали в Германии год назад.


— ...Год назад, система настолько новая?


— Лучше, если ты удивишься не только этому, Президент. Он реально скромничал, но Шиба-кун сделал намного больше, чем просто взял вещь на складе.


— Хех... Что ж, если информация конфиденциальна, с этим ничего не поделаешь. Но чтобы он рассказал Рин-тян, но не мне, меня это немного шокировало.


— Президент — участница. Я уверена, он просто не хотел тебя расстроить.


— Наверное... если бы я знала заранее о такой системе — точно бы немного заволновалась.


Когда их глаза вернулись к монитору, на нем отобразились очки обеих игроков и прошедшее время.


Время подходило к концу, победа была уже решена.


◊ ◊ ◊


«Осталось тридцать секунд»


Постоянно тренируясь последние две недели, практикуясь снова и снова, сейчас она могла определить точное время пяти минут соревнования.


В ту секунду, когда красная цель влетела в синюю зону, спроецированную в её очки, Шизуку активировала CAD.


Цель разбилась.


На соревновании было разрешено использовать защитные очки, чтобы удвоить прицеливание. По факту, число участников, которые так не делали, было очень мало (случаи, когда игроки как Маюми, использовали своё собственное зрение). Однако вместо того, чтобы целиться прямо в цель, Шизуку использовала HMD (head mount display — дисплей, закрепленный на голове) для того, чтобы различить пространство. Всё это придумал Тацуя.


Как и при всех придуманных и предложенных Тацуей техниках, поначалу Шизуку тоже озадачилась. Однако, возможно потому что у неё не было опыта в настоящих соревнованиях, чтобы привыкнуть ей потребовалось совсем немного времени. Как только ей стало комфортно, это подошло ей намного лучше любого другого оборудования или техники, она даже поверить в такое не могла.


В любом случае, всё было просто.


Практически не было никакого стресса связанного с нормальным использованием магии.


Шизуку понимала, что её слабости плавно настраивались.


Вот почему она просила тех инженеров, которые обслуживали её CAD, добавить особенности, которые помогают сгладить детализированные настройки.


Даже за счет скорости, она хотела убедиться, что CAD будет способен выделять силу на надежном уровне.


Она была уверенна, что скорость обработки сможет компенсировать своим собственными способностями.


Впрочем, последовательность, разработанная Тацуей, сделала все эти детализированные настройки ненужными.


Вместо того чтобы компенсировать недостатки, он как можно больше увеличил её достоинства.


Цель заключалась в том, чтобы воспользоваться её вычислительной силой для постоянного и высокоскоростного активирования последовательности, а также её способностью создать большую последовательность магии.


Итогом этого стал CAD, который она сейчас держала в руках.


Она удивилась, когда Тацуя смог присоединить вспомогательную систему прицеливания к общему CAD, но ещё больше удивилась скорости последовательности активации.


По скорости обработки общие CAD проигрывали специализированным.


И это не так уж и удивительно, поскольку у них была такая структура.


Общие и специализированные CAD отличались и аппаратно и программно.


Различие между ними, между специализированным процессором и общим процессором, было как различие между специализированным суперкомпьютером и нормальным компьютером.


Если сравнить скорость производительности ЦП, общий тип никогда не будет таким же, как и специализированный. Обычно такое различие в уровне прекрасно чувствуется.


И всё же — этот CAD показал скорость не меньшую, чем у специализированного CAD.


«Осталось пять секунд»


Полетела цель.


Шизуку нажала на спусковой крючок.


Магия активировалась.


И цель разрушалась.


Такая скорость обработки, даже если сравнить со специализированным CAD, который Шизуку использовала во время отборочного этапа, практически не показала никакой разницы.


Тацуя сказал, что такая уловка сработала, потому что «система была ограничена лишь двумя последовательностями».


Поскольку CAD был спроецирован исключительно для соревнования, он сумел использовать уловку, которая для ежедневного использования была нежизнеспособна.


Подробную теорию Шизуку не поняла.


Она не думала, что это важно.


Магия — всего лишь инструмент.


CAD тоже инструмент.


Инструмент нужно использовать.


И не более, остальное следует оставить экспертам.


Последние две цели были уничтожены не с помощью «Воздушной Мины», но с помощью Циклического вызова магии Концентрации.


— Идеально, — подтверждая вслух своё выступление, Шизуку триумфально улыбнулась.


◊ ◊ ◊


Полдень.


Воздух в павильоне Первой старшей школы наполнился торжественной атмосферой.


— Великолепно, Тацуя-кун! Какое удивительное достижение!


Из-за того, что его хлопали по спине бесчисленное множество раз, Тацуя начал уставать. Поскольку у Маюми была тонкая фигура, ему на самом деле не было больно, но её настойчивость, конечно же, изматывала.


— ...Президент, пожалуйста, успокойтесь немножко.


После того, как он посмотрел в мольбе о помощи на Сузуне, та сразу же запротестовала Маюми.


Довольно надежная сэмпай... если бы не её бездействие до того, как Тацуя попросил о помощи, а так она стала больше похожей на «соучастницу преступления».


— Извиняюсь.


Наверное навеселившись, и наконец-то придя в себя, Маюми немедленно прекратила хлопать... но отпускать его в скором времени видимо не собиралась.


— Но это и впрямь поразительно! Мы взяли первое, второе и третье место!


— ...Победительница, игрок на втором месте, и игрок на третьем месте — все они участницы, не я.


— Конечно Китаяма-сан, Акэчи-сан и Такигава-сан тоже были удивительны! Все так хорошо поработали!


Когда Президент школьного совета широко улыбнулась, все члены команды «Скоростной стрельбы» дивизиона новичков в унисон поклонились и счастливо её поблагодарили.


— Но вместе с тем твои достижения не меньшие. Они, несомненно, захватывающие, — хотя и не так энергично, как Маюми, Мари тоже с добродушным лицом присоединилась к его похвале.


— Ух, спасибо вам большое.


— Не то чтобы это состязание. Как техник, который внес значительный вклад в то, что наши участницы выиграли первые места, у тебя должна быть своя доля признания.


На слова Мари, Шизуку и другие две сильно кивнули.


— Я сама не могла в это поверить.


— Моя магия внезапно стала так хороша, это было словно иллюзия.


Но в отличие от Шизуку, другие две добавили свои собственные слова благодарности.


Шизуку просто кивала, как будто всё было само собой разумеющимся.


— Особенно ты должен гордиться магией, которую использовала Китаяма-сан, ко мне обращались из университета, чтобы официально добавить её магию в «Индекс».


Однако на слова Сузуне, Маюми широко раскрыла глаза, Мари потеряла дар речи и Шизуку напряглась.


Официально индекс назывался «Магическая Энциклопедия•Индекс Истинных Имён•Составленный Национальным Университетом Магии».


Чтобы собственное имя магии было записано в энциклопедию Национального университета магии, для неё это означает, что она не будет считаться подразделом любой существующей магии, и официально будет признана институтами как совершенно новая ветвь магии.


К такой чести стремились все исследователи Японии, разрабатывающие магию.


Однако...


— Понятно. Тогда, пожалуйста, укажите именем разработчика Китаяму-сан.


— Что? Ни за что! — На полное отсутствие интереса у Тацуи, Шизуку в спешке к нему подступила. — Тацуя-кун, ты ведь сам придумал эту магию!


— ...Вполне естественно, чтобы имя разработчика новой магии было зарегистрировано именем первого пользователя, так ведь? — без напряжения ответил Тацуя, отдаляясь от мольбы Шизуку.


— Хм... Чрезмерная скромность тоже неприятна, знаешь?


На упрек Мари, сопровождаемый слегка пугающим взглядом, Тацуя просто с неохотой покачал головой:


— Это не скромность.


— Тогда что?


— Я просто не хочу опозориться, когда мое имя будет зарегистрировано в качестве разработчика магии, которую я даже использовать не могу.


Безусловно, разработчиков часто просят продемонстрировать разработанную ими магию.


Если они «неспособны использовать» магию, которую сами разработали, возникнут подозрения, что возможно магию разработали другие.


Причина Тацуи была оправдана, но...


— ...Тогда как же тебе удалось подтвердить готовность к работе магии, которую ты не можешь использовать?


Только теоретически разработать магию, и к тому же нестандартную, даже если это возможно, дать другому использовать её, даже не протестировав, и проверить её функциональность — работа сумасшедшего ученого, игнорирующего все риски, что очень аморально.


— Не то чтобы я совсем не могу её использовать. Просто я слишком долго буду её запускать, до такой степени, что это не будет считаться настоящим «использованием» магии.


— Ну, хорошо, Мари, Тацуя-кун, давайте сейчас из-за этого не будем ссориться, — видя, что Мари приготовила больше средств, чтобы возразить Тацуе, Маюми вмешалась в их разговор, — наконец мы вернулись к хорошему началу. Тацуя-кун, пожалуйста, также хорошо помогай и остальным участницам.


Когда Маюми с улыбкой постучала его по плечу, Тацуя скромно поклонился.


◊ ◊ ◊


Выступление женской команды «Скоростной стрельбы» Первой школы создало переполох в других Школах.


По всему Турниру девяти школ тогда распространилось чувство, что «мы в этом году можем выиграть», особенно у Третьей старшей школы, которые думали о инциденте во время женского «Боевого сёрфинга» — «мы им сочувствуем, но это наш шанс!». Хотя такие мысли и выглядели чрезмерными, остальные школы их тоже разделяли.


— Так что, Масаки, не думаешь же ты, что выступление Первой школы прошло только благодаря личному мастерству этих девушек?


Двадцать человек собрались вместе — все ученики первого года из Третьей школы, участники соревнований дивизиона новичков.


— Надо сказать, что магическая сила победительницы, Китаямы, была поразительной. Уверен, она выиграла бы в любом случае. Но две другие, я не чувствую в них ничего особенного. Если бы итоги решала только магическая сила, я уверен, они бы не зашли так далеко, и не заняли бы второе и третье место.


— Не говоря уже о том, что по нашему преимуществу в этом году в «Боевом сёрфинге» видно, что у Первой школы немногие участники первого года такого высокого уровня.


К этому времени на «Боевом сёрфинге» из Третьей школы прошли два парня, и из двух посланных девушек прошла одна. А вот из трех парней, посланных Первой школой, прошёл лишь один, и также прошла одна из девушек.


— Как и сказал Китидзёдзи. В способностях наших участников мы не проигрываем. Если это так, то здесь должно быть что-то другое.


— Итидзё-кун, Китидзёдзи-кун... что вы об этом думаете?


На вопрос от девушек, которые проиграли Первой школе на финальном этапе «Скоростной стрельбы», Итидзё и Китидзёдзи переглянулись, подтверждая свои подозрения.


— Это, наверное, их техник, — вслух ответил Китидзёдзи.


— Техник их женской команды «Скоростной стрельбы» видимо невероятный ас.


— Я тоже так думаю. Китидзёдзи, устройство, которым пользовалась победительница... ты обратил на него внимание?


— Да... это ведь было устройство общего типа.


Ответ Китидзёдзи, кроме их двоих, сильно ударил по остальным ученикам первого года Третьей школы.


— Не может быть... То есть разве к нему не была присоединена вспомогательная система прицеливания?


— Верно! Я тоже никогда не слышал об устройстве общего назначения в форме винтовки!


— Точно. Какой каталог не возьми — там не найдешь ничего, похожего на это, так ведь?


Когда все возразили, Итидзё остался мрачным.


— ...Конечно, что-то подобное никогда не изготовят в промышленном масштабе. Однако образцы общих устройств с интегрированной системой прицеливания и впрямь существуют.


— Ты, наверное, шутишь...


Слова Итидзё всех ошеломили.


Даже не столько ошеломили, столько все отнеслись к Итидзё с недоверием, пока Китидзёдзи не пришел ему на помощь:


— Это новая технология, анонсированная в Дюссельдорфе лишь прошлым летом.


— Прошлым летом?! Да она чертовски новая!


— Я тоже не поверил, пока не посмотрел.


— Если даже Итидзё не знал, что уж о нас говорить...


Последовала некомфортная тишина, удивление, тревога, сомнение... и трепет.


— ...Китидзёдзи-кун и впрямь много знает. Как и ожидалось от нашего мозга, — одна из девушек попыталась расслабить тяжелую атмосферу.


Но Китидзёдзи даже не шелохнулся:


— Верно... но прототип, представленный в Дюссельдорфе, не был практической моделью. Быстродействие было вялым, точность низкой — с технической точки зрения это был просто эксперимент, который был отвергнут. — Китидзёдзи, когда отвечал, нахмурил брови, его голос стал резким.


— Устройство победительницы из Первой школы, Китаямы-сан, полностью объединяло скорость и точность специализированного устройства с универсальностью общего. Если всё это работа одного техника... это больше не уровень старшей школы. Это практически уровень монстра.


— Масаки, чтобы ты так о ком-то говорил...


— Физически невозможно для одного техника отвечать за каждого участника, хотя...


— Соревнования, за которые в будущем будет отвечать этот парень, будут ужасными. Как если бы наши устройства отстали на два или три поколения.


Когда Китидзёдзи сказал это зловещее предположение, среди собравшихся товарищей по команде воцарилась полная тишина.


◊ ◊ ◊


Тацуя, который в это время получал такие несправедливые слова от соперников из других школ, даже о них не подозревая (что очевидно), закончил обед и направился к женскому «Боевому сёрфингу».


На вторую половину дня были запланированы гонки с четвертой по шестую.


Хонока будет участвовать в шестой. Если бы ему нужно было лишь с ней встретиться, не пришлось бы приходить так рано.


— А, Шиба-кун, что случилось?


Увидев его в сопровождении Миюки и Шизуку, Азуса склонила голову. Её поза была так похожа на белку, держащую орех, что, несмотря на своё унылое настроение, на нем не могла не появиться улыбка.


Когда на его лице появился неосторожный смешок, он сознательно попытался не улыбаться, но не сумел. Смирившись, он расслабился.


— ...Ты сейчас смеешься надо мной, да?


— Вовсе нет. Я просто впечатлен твоим усердием, Накадзо-сэмпай.


— ...Ты и впрямь смеешься надо мной?


Такой пристальный взгляд этих прищуренных глаз, как у обидевшегося ребенка, заставил Тацую отвернуться, чтобы сдержать смех.


— ...Ладно, меня это не волнует, — Азуса некоторое время продолжала на него смотреть, затем вздохнула и пробормотала сама себе.


Видимо, с таким отношением она встречалась каждый день.


Каким-то образом она также источала ауру уныния.


Если так её оставить, то будешь чувствовать себя ужасно.


— Я правда над тобой не смеюсь.


— ...Правда?


— Правда.


— Правда-правда?


— Правда.


Азуса посмотрела на него с подозрением (из-за их различия в росте, посмотрела вверх), и Тацуя встретил её взгляд вполне достойно.


Видя эту гордую осанку, Азуса, наконец, смягчилась (неужели её обманули?) и улыбнулась:


— Ладно. Потому что я в тебя верю, Тацуя-кун. — сказав это, она посмеялась над ним и подошла.


Тацуя знал, даже не взглянув. В его голове возник образ поднятых бровей Миюки.


«Ох, парень...»


Похоже, сестра сегодня ночью тоже будет в довольно плохом настроении. Хотя он не мог на неё за это сердиться, но ему из-за этого было немного больно.


Это если ненадолго отвлечься.


— Так в чем дело? До соревнования Мицуи-сан ещё два часа.


— Снаружи мне немного некомфортно, так что я пришел сюда за укрытием.


Когда Азуса снова наклонила голову, Миюки, стоявшая возле Тацуи, засмеялась:


— ...Онии-сама слишком беспокоится.


На этот вопросительный взгляд, выражение Миюки сказало, что «с этим ничего нельзя поделать».


— Они стали очень мотивированными, так что я уверена, что конечный результат будет просто замечательным, — по его другую сторону Шизуку его успокоила.


— Ах, ахх, вот в чем дело... — сразу же догадавшись в чем дело, Азуса тоже довольно резко отреагировала.


Монополия Шизуку и остальных была объектом похвалы даже во время обеда.


Приходили похвалить этих троих не только лидеры школы, но и старшие товарищи, у которых был выходной, немало также приходило похвалить достижения Тацуи.


На это команда парней «Скоростной стрельбы» загорелась необыкновенным соперничеством.


Само по себе соперничество, как и сказала Шизуку, было вполне нормально.


Если они загорятся и увеличат своё желание победить, пока не будут бездельничать, это будет только плюсом.


Но когда они смотрят на вас такими глазами, которые будто горят местью за их покойного отца, это заставляет вас сказать им, чтобы они сохранили вам жизнь.


Конечно, если сказать это вслух, это приведет к драке. Для того чтобы избежать ненужных проблем, он пришел к месту проведения соревнований как можно раньше.


Место проведения Турнира девяти школ находилось на юго-востоке Тренировочных Земель Вооруженных Сил Фудзи. Хотя это была лишь часть Тренировочных Земель, сами Тренировочные Земли Фудзи изначально были огромными, и простое передвижение между местами в конечном итоге становилось значительным походом. Без такой большой земли было бы невозможно подготовить локации для «Боевого сёрфинга» и поле боя для «Кода монолита».


Один круг водного канала для «Боевого сёрфинга» был приблизительно три километра.


Нужно было сделать разные трассы для парней и девушек, также как и места для зрителей, поэтому даже для одного соревнования требовалось довольно много земли.


Что до этого места, то место для «Боевого сёрфинга» было построено прямо на границе области, установленной для Турнира девяти школ, поэтому чтобы попасть в места других соревнований, не нужно было обходить эту большую территорию. Так что с уверенностью можно сказать, что вокруг не было участников других соревнований, например из мужской «Скоростной стрельбы».


— Я мог бы пойти назад в гостиницу, но поскольку я всё равно сюда приду, я решил посмотреть, могу ли я чем-нибудь помочь.


— Правда?! — Это вскрикнула не Азуса. Может быть, где-то услышав, Хонока неожиданно прилетела из зоны соревнования. — Тогда, пожалуйста! Посмотри мой CAD!


С недавних пор, под влиянием Тацуи, Хонока тоже начала называть своё устройство не «Помощником» а «CAD». На важную просьбу Хоноки Тацуя снова чуть вслух не засмеялся. Опять держа своё лицо под контролем, он отругал Хоноку:


— Эй, подожди Хонока. Такие слова довольно грубы по отношению к Накадзо-сэмпай, ты ведь это понимаешь?


Отношение Хоноки, и её слова, не могли не восприниматься как некий уровень недовольства работой Азусы.


— Эмм, ах, я очень извиняюсь! — Хонока поспешно наклонила голову.


— Не волнуйся. Я понимаю, что ты не это имела в виду, — Азуса сдержанно улыбнулась и покачала головой. Её тон был почти ласковый.


На этот раз ему было очень трудно воспротивиться желанию засмеяться.





Обычное время для гонки «Боевого сёрфинга» — примерно пятнадцать минут.


Однако спуск и подъем досок, а также осмотр водного канала и починка областей, поврежденных магией, требовали больше времени для подготовки каждой гонки.





С учетом этого, а также дополнительного запасного времени, расписание «Боевого сёрфинга» было организовано блоками по одному часу.


Последняя гонка начнется в 15:30. Игроки уже выдвигались на стартовые места. Долгое ожидание не слишком хорошо для нервов, было много случаев, когда участники проигрывали, потому что не могли высвободить силу на полную (каждый год такие примеры случались среди обоих полов в «настоящих» финалах и в финалах дивизиона новичков), но, наверное потому, что Хонока перед соревнованием поговорила с Миюки и Шизукой, она была в отличном состоянии, когда приготовилась стать на свою доску.


Вид Хоноки, как та постоянно прилипала к Тацуе, понемногу поднял настроение Миюки, но вместо того, чтобы их разделить, она подошла и присоединилась к разговору, что в итоге положительно сказалось на Хоноке.


Тяжелая плавательная обувь и толстый костюм, покрывающий запястья и лодыжки, защищали тело участника от трения и падения. Но герметичная форма сильно прилегала к телу и остро подчеркивала его изгибы, даже больше, чем обычно.


На бедрах виднелась надпись большими буквами «ИЧИКО». Возбуждающие пропорции, не подходящие ученице первого года, были подчеркнуты красочным плавательным костюмом, Хонока присела коленом на доску в ожидании старта.


CAD на предплечье был тоньше и больше, чем обычно — с большими кнопками. Как Тацуя и говорил ранее, он не вмешался в работу CAD Хоноки.


После осмотра системы, он ничего не нашел, над чем точно нужно работать.


Когда Хонока и Азуса спросили совета, он смог предложить лишь одно.


Он принес темные очки, которые были сейчас на Хоноке.


Они были нужны для того, чтобы убедится, что летнее солнце, которое сейчас было на западе, не ослепит, если прямо на него посмотреть.


Однако, потому что брызги воды будут попадать на стекло и блокировать зрение, защитные или темные очки решались использовать немногие участники.


Азуса считала, что уменьшение поля зрения будет лишь недостатком, но Хонока без колебаний взяла очки.


— ...Если подумать об этом, почему Мицуи-сан приготовила так много оптических последовательностей активации?


Техники редко назначали последовательности активации.


Кроме Тацуи, который самостоятельно планировал все последовательности активации, обычный техник устанавливал последовательности, основываясь на пожеланиях участника.


Из профиля Хоноки Азуса также узнала, что та хорошо владеет магией иллюзий, основанной на системе световых волн, но из-за характера этого соревнования, Азуса искренне считала, что здесь нет места для магии иллюзий.


— Правилами «Боевого сёрфинга» запрещается использовать магию на других игроках. Однако взаимодействовать с водой и не прямо влиять на других игроков — разрешено.


— ...Что это значит?


Несмотря на то, что Азуса его спрашивала уже неоднократно, Тацуя показал лишь злую улыбку.


Прозвучал сигнал старта шестой гонки отборочного этапа женского «Боевого сёрфинга» дивизиона новичков.


И сразу же после старта.


Зрители вблизи канала в унисон отвернулись. Поверхность воды засветилась, будто освещенная вспышкой.


Одна участница упала с доски.


Остальные потеряли баланс в середине ускорения, и только одинокая фигура бросилась вперед.


Как и ожидалось от ситуации — хотя надо сказать, это она её и создала — одинокой фигурой в темных очках была Хонока.


— Хорошо.


Азуса с полным изумлением посмотрела на Тацую, который это сказал.


— ...Это стратегия Онии-самы? — сказала Миюки, тоже удивившись, и сняла темные очки (Кстати, темные очки, в которых эти трое были, Тацуя выдал им заранее; Миюки и остальные озадачились, зачем они, но всё равно их надели).


— Конечно, это не запрещено правилами, но... — Шизуку проговорила с нотками упрека.


Никто не мог избавиться от чувства, что это против духа честной игры.


Однако желтый флаг, который показывали при любом проявлении нечестной игры, оставался не поднятым, и матч продолжался. Красный флаг, который показывал дисквалификацию игрока за нарушение правил, тоже не был поднят.


Это значило, что комитет Турнира признает законными магию Хоноки и стратегию Тацуи.


— ...Использовать оптическую магию на водной поверхности, я этого не ожидала.


Её характер всегда был прямым, Азуса говорила в восхищении.


— Взаимодействовать с водной поверхностью, чтобы создать волны, вихри и подобное и тем самым воздействовать на сознание и ориентацию других участников разрешено до тех пор, пока выполняется правило «воздействовать на других участников, используя магию на водной поверхности». Что-то вроде заморозки или нагревания воды будет слишком опасным, но я нашел странным, что никто до сих пор не использовал поверхность воды, чтобы вызвать головокружение.


Если кого-то без предупреждения ослепить, восстановление зрения займет некоторое время.


Все медленно плыли вперед, не в силах ускорится в связи с неясным зрением, разница между Хонокой и остальными игроками уже была решающей.


◊ ◊ ◊


— ...Жульничество.


— ...Кто придумал такую стратегию?


Маюми смотрела через монитор, не чувствуя никакого дискомфорта, поскольку монитор автоматически подстраивал яркость, но сейчас, когда спокойно оценивала происхождение этой тактики, она вспомнила, как сначала удивилась (хотя «спокойно» и «удивилась» — противоречивые друг другу слова).


Следуя ворчанию Мари и вопросу Маюми, Сузуне ответила:


— Шиба-кун.


— Э, но я думала, что Тацуя-кун не вовлечен в этот матч?


Когда услышала ответ, Маюми склонила голову, будто бы собираясь сказать «правда, что ли?».


Ответ Сузуне был возможно уж слишком вежливым.


— Изначально план представила Мицуи-сан. Но тем, кто выбрал последовательность активации и обрисовал остальные тонкости стратегии, был Шиба-кун, по крайней мере, так мне сказали.


Сузуне преднамеренно упомянула его «выбор последовательности активации» потому, что это было исключением, а не правилом.


— ...И впрямь, не одно, так другое. — В голосе Мари послышался упрек.


— В чем дело? Похоже, ты чем-то недовольна.


Мари не ответила на вопрос Маюми.


Однако её молчание само по себе говорило, что у неё в голове, громче, чем что-либо.


— ...Планирование очень важно. Как и говорят мастера.


Из того, что могла сказать Маюми, у Мари вызвало раздражение то, что она услышала о тактике, о которой никогда не думала. Для Мари, которая гордилась быть стратегом, это явно было не очень веселым.


— Об этой тактике девять лет никто не думал, так что будь хорошей и удивись.


— ...Я удивлена. Потому и раздражена.


Проиграв в споре Сузуне, неохотно, но Мари признала свою зависть.


Мари была достаточно великодушной, чтобы принять это, так что Сузуне пока её отпустила.


— Но разве это не одноразовая стратегия? Интересно, что она будет делать в финале?


На этот счет у Мари не было никаких мыслей, так что вместо неё ответила Маюми:


— Нет причин для беспокойства. Этот парень определенно всё продумал до самого конца.


— Верно. Это просто стратегический ход для следующего матча.


Похоже, это было ненужное беспокойство.


◊ ◊ ◊


— Да... кажется, я сделал для Хоноки нечто плохое, — горько пробормотал Тацуя, видя, как Хонока взяла лидерство из-за своего первого хода, и сохранила его до самого финиша. Миюки, находясь возле брата, смотрела на его затуманенное лицо.


— ...В чем дело?


Их внешний вид был замечен другими, и Азуса заговорила с Тацуей.


— Ах, ничего... — Его ответ был уклончивым, или другими словами отговоркой. Однако молчать он не стал: — Она могла бы легко выиграть гонку лишь своей скоростью... Не было никакой необходимости в замешательстве.


— Что ж... Даже если так, она взяла лидерство благодаря тому, что всех вначале ослепила, не должен ли ты назвать это успешной стратегией? — Азуса, не знающая, из-за чего Тацуя так сожалеет, склонила голову.


— Когда ты так сильно выделяешься, это означает, что тебя отметят остальные участники...


— В финале будут соревноваться три участницы... Есть вероятность, что в следующей гонке две другие участницы объединятся, — Миюки дополнила слова Тацуи.


Наконец Азуса поняла, о чем они беспокоились.


— Ох, так вот в чем дело, — и засмеялась на их беспокойство.


— Если произойдет что-то подобное... Уверена, Хонока попадет в невыгодное положение, так ведь?


На борьбу с сомнением Миюки, Азуса лишь счастливо покачала головой:


— Такого не случится, поскольку нас отметили с самого начала.


— Хах...


Она сказала это так радостно, что на секунду Тацуя задался вопросом, неужели она на самом деле этим гордится.


...Ну, лишь на секунду.


Впрочем, каким бы он ни был равнодушным, он не так далеко ушел, чтобы не заметить, что она просто их утешает.


◊ ◊ ◊


— Я выиграла! Я выиграла, Тацуя-сан!


Как только Хонока выбралась из воды, то сразу же поспешила туда, где был Тацуя и остальные, даже не сняв свой плавательный костюм, спеша на всех парах.


— Ах, да. Мы видели. Хорошая работа.


Зная, что остальные спустились встретить своих товарищей по команде, Тацуя, когда поздравлял её, поспешно положил руки перед собой в попытке её успокоить.


Но вызвал этим противоположный эффект.


— Огромное спасибо!


Наверное, не правильно его поняв, Хонока взяла руки, которые протянул Тацуя и посмотрела ему в лицо, она почти заплакала слезами радости. Даже Миюки не ожидала от неё такого, что она так открыто покажет эмоции.


У Тацуя не было подобного опыта, поэтому он застыл, как вкопанный, а за это время Хонока и впрямь заплакала.


— Всякий раз, когда дело доходит до соревнований, я становлюсь настолько слабой... Я почти никогда не выигрывала на спортивных соревнованиях или турнирах, как этот.


Он впервые об этом услышал. Если это правда, тогда использование этой стратегии в дивизионе новичков в конце концов не было просчетом.


Но когда Тацуя начал беспомощно смотреть влево и вправо, в его поле зрения попала фигура Шизуку, которая находилась за Хонокой и махала руками.


По её виду Тацуя понял, что она говорила, что «это вовсе не так».


Пока его руки всё ещё крепко держала Хонока, он посмотрел прямо на Шизуку, она начала беззвучно говорить ему. По её губам читалось: «она ・говорит ・ о・ начальной ・школе».


«история о днях в начальной школе, хм...» — Тацуя вздохнул и посмотрел вверх.


Она, наверное, не лжет... Но её убеждение просто слишком сильно.


Несмотря на холодный взгляд Миюки (можно даже сказать ледяной, и очень острый), ему всё равно потребовалось время, чтобы восстановить самообладание.


◊ ◊ ◊


На спортивных соревнованиях если у человека нет сильной воли, то победа не будет уверенной.


То же самое и для магических соревнований.


Наблюдаешь за успехом своих товарищей по команде, и думаешь: «сейчас моя очередь», — это система, которая увеличивает силу воли команды, это словно магическая пуля, повышающая мораль.


«Сила воли» связана с «боевым духом», но «боевой дух» также легко можно связать и с «тщетностью».


Это и происходило перед глазами девушек.


— Морисаки-кун занял второе место, но... — с разочарованием сказала Маюми.


— Два других выбыли, хех... — Мари продолжила тему разочарований.


В конце первого дня соревнований дивизиона новичков, в комнате совещаний представители третьего года столкнулось с итогами «Скоростной стрельбы» парней и все вместе вздохнули.


— Итоги соревнований парней и девушек противоположны...


— Я бы так не сказала. Третья школа заняла первое и четвертое место, так что девушки держат нас в позитивном балансе. Не будь такой безнадежной.


Трезвый анализ Сузуне противостоял мрачной оценке Маюми. Всё это было в попытке рассеять вялое настроение.


— ...Верно. Как и сказала Итихара, не хорошо быть в столь плохом настроении. Прежде всего, девушки показали себя намного лучше, чем мы ожидали. У нас должно быть позитивное настроение, потому что они сегодня обеспечили нас лидерством.


— Но спад парней не только на «Скоростной стрельбе». В «Боевом сёрфинге» тоже лишь один парень прошел, по сравнению с двумя девушками.


На замечание Мари, которая будто напоминала себе, Катсуто с мрачным видом согласился:


— Если они продолжат также плохо выступать, даже если мы преуспеем в этом году, возможно, что в ближайшие годы мы окажемся в невыгодном положении.


— Проигрыш станет обычаем?


— Возможно.


На точку зрения Катсуто, Мари и Маюми с горечью замолчали.


Будучи лидерами Старших школ магии, а особенно руководством Первой старшей школы, гордившимися своей победой, они не могли жить с мыслями, что «в этом году мы недостаточно хороши».


— Парням может потребоваться некоторая поддержка.


— Тем не менее, Дзюмондзи, даже если ты говоришь поддержка, что мы можем предпринять так поздно? — горько опровергла Мари слова Катсуто.


Сейчас точно было «поздно».


Соревнования дивизиона новичков уже начались. Состав участников уже невозможно изменить.


Даже когда она на него уставилась, Катсуто не ответил.


Но атмосфера почему-то была не проигрышной, давая впечатление не простой тишины, а формирования плана.


◊ ◊ ◊


Наконец завтра, или скорее уже «сегодня», настанет очередь Миюки.


Пока не было никаких диверсий организованной преступности, о которых предупредил Казама после инцидента с участием Мари, но Тацуя не мог выбросить это из головы.


Если его гипотеза верна, «враг» испортил CAD как раз перед соревнованием. Вероятность ещё одной диверсии ночью низка, но никому не повредит двойная бдительность.


Если он сразу же не обнаружил действия врага, значит у них очень высокое мастерство.


Закончив последние настройки, он плотно запер CAD, затем добавил тройной замок, прежде чем окончательно остановить работу.


Не было и следа других людей.


Он не обнаружил не только людей, но и других признаков жизни.


Вполне ожидаемо, что безопасность здесь гораздо выше.


Казама и его подчиненные, элита из Отдельного магически-оборудованного батальона тайно помогали за кулисами, так что даже если они попытаются, прямая атака вряд ли будет успешна.


Без излишнего блуждания он прошел через вход гостиницы (конечно, предъявив биометрический идентификатор), и пошел прямо в свой номер.


Перед тем, как войти, возле двери он кое-что заметил.


Соседями по номеру у него были машины.


В это время ночи, когда он был уверен, что минутная стрелка на часах уже перешагнула за полночь, кроме него в коридоре здесь не должно было быть никаких признаков жизни, но он всё равно повернул ключ и вошел внутрь.


— Эй, какое ты думаешь сейчас время?


Не как всегда, слегка суровым голосом он перехватил инициативу.


Не как всегда, его поза предполагала, что это не то, что можно отпустить с улыбкой.


Не как всегда, та, кому это всё было адресовано, хорошо это понимала.


Её плечи задрожали, Миюки быстро встала с дивана, на котором сидела, и со страхом посмотрела на брата.


— Не поспав, ты не будешь собранной. Даже если это ты, где ошибки по невнимательности не обязательно приводят к поражению, удача не всегда будет на твоей стороне.


— Я очень извиняюсь!


Тацуя всерьез её ругал, на что Миюки низко поклонилась, она была на грани слез. Слыша и видя сестру в таком состоянии, Тацуя просто больше не мог и дальше быть жестким.


— ...Хорошо, что ты поняла. Ладно, пойдем обратно в твой номер. Я тебя провожу.


Наверное, его голос был слишком сильным, поскольку когда Миюки робко подняла глаза, она не посмела смотреть брату в лицо.


— Миюки?


— ...Онии-сама, немножко, всего лишь немножко, могу я занять немножко твоего времени?


— ...Лишь немножко.


Соревноваться в упрямстве — пустая трата времени.


Из предыдущего опыта Тацуя знал, что сестра в этом довольно агрессивна.


— Я слышала от Шизуку. Онии-сама, ты отказался от чести быть добавленным в «индекс».


— По крайней мере, формально.


— Не зависимо от того, формально или нет, но тебе запретили, так ведь?


— Да, — коротко признал Тацуя.


Миюки, будто с чем-то борясь, закусила губу.


— ...Приказ тёти?


— Да, — снова он коротко и утвердительно ответил.


Миюки, снова чуть не плача, опустила голову.


— Исследовательская сила институтов магии очень высока. Сайты сплетен, замаскированные под видом новостных сайтов обычных СМИ, не могут даже немножко с ними сравняться. Они почти сопоставимы с военными или спецслужбами. Разработчикам новой магии в дополнение к получению доступа к ресурсам университетов также предоставляются различные привилегии, но и их личность пристально рассматривают. Это делается для того, чтобы искоренить национальных шпионов и террористов. Они проводят расследование на совершенно другом уровне, чем старшей школы. Хотя они и не найдут мою принадлежность к «Сильверу», но обнаружат принадлежность «Шибы Тацуи» к семье Йоцуба, которую семья Йоцуба так тщательно скрывает, — объяснял слегка прохладным голосом Тацуя, столкнувшись со слезами сестры.


Он не только должен быть стойким, столкнувшись с её слезами, но ещё должен убедить самого себя.


— ...


Некоторое время, опустив голову, Миюки ничего не говорила.


Тацуя почувствовал облегчение, не слыша больше её рыдание.


— Если быть точным, то принятие участия в Турнире девяти школ тоже несет риск раскрытия моей личности. Однако оставлять имя в Энциклопедии магии очень сильно отличается от участия в соревновании старшей школы. «Стражи» семьи Йоцуба существуют как тени. Как ты думаешь, приемлемо для тети, чтобы такие отверженные были в центре внимания?


Миюки и дальше молчала. Даже не сказала никаких утешительных слов.


Этим она ответила на его вопрос.


— Сейчас у меня всё ещё недостаточно силы. При прямом столкновении есть вероятность, что я смогу победить «Королеву Ночи» Йоцубу Маю. В конце концов, мое «Рассеивание» хорошо противостоит её «Ночи». Но даже если у тети сейчас я смогу выиграть, с Семьей Йоцуба я сделать ничего не смогу. Одной лишь силы оружия и угроз насилия недостаточно. Если я смещу тетю, её место просто займет другой, ещё худший манипулятор. Сейчас я могу лишь выполнять приказы.


Он говорил это не столько, чтобы убедить сестру, столько чтобы убедить самого себя.


Когда он пытался таким образом удовлетворить себя,


Миюки двинулась вперед,





И обняла его.





Лицом, сияющим от слез, она укуталась ему в грудь.


Она будто бы «прильнула» к нему, но это слово как-то неуместно.


— ...Я на твоей стороне.


— Миюки...


— Я всегда буду на твоей стороне, чтобы ни случилось. Это время точно настанет. Без сомнений, я приду. До тех пор, и всегда после, я всегда буду на стороне Онии-самы.


— ...


Прошло намного больше времени, чем «лишь немножко».


«Пойти на поводу с её "ещё немножко" никому не повредит...» — Подумал Тацуя, и нежно положил руку ей на спину.

    
  






  

  



  


  

    
      Настал пятый день Турнира и второе утро соревнований дивизиона новичков.


Тацуя прибыл к арене, которая была быстро приготовлена для «Разрушения ледяных столпов» дивизиона новичков.


Несколько больших кранов выгружали ледяные блоки размерами 1х1х2 метра с большого военного транспорта, специально модифицированного для этой цели. Такое зрелище естественным образом заставляло людей верить, что дни супер роботов, которых показывают в аниме, и впрямь не за горами.


— ...Если бы мы могли полностью игнорировать энергоэффективность, то так оно и было бы.


— Онии-сама? Ты что-то сказал?


Будто отвергая от себя эти странные мысли, Тацуя непроизвольно сам с собой заговорил.


— Нет, ничего.


Этого расплывчатого ответа для неё было достаточно.


— Пойдем быстрее.


— Да.


Они всего лишь остановились на пути к зоне соревнований.


Тацуя позвал Миюки вперед, к комнате отдыха, которая находилась на верхнем этаже Стреловидной Башни.


◊ ◊ ◊
До начала первого утреннего раунда оставалось ещё тридцать минут.

  

  



  


  

    
      Пятый день дивизиона новичков начался в атмосфере всеобщего замешательства.


Вчера, во время «Кода монолита», произошли неслыханные, вызванные злой волей события, из-за которых игроки Первой школы получили настолько серьезные травмы, что оказались не способны участвовать в соревнованиях следующего дня. В обычных обстоятельствах им засчитали бы поражения в оставшихся двух матчах, но благодаря вмешательству комитета Турнира к соревнованиям следующего дня допустили команду замены.


На «Коде монолита» используется вариант кругового формата, в котором каждая школа принимает участие в четырех матчах, четыре школы, одержавшие больше всего побед, проходят в финальный этап.


В случае одинакового количества побед, итоги пересчитываются, правда исключаются бесспорные победы. Был даже случай, когда за выход в финальный этап боролись две школы. Если нет прямого соревнования, проходит школа, которая на победу затратила меньше всего времени.


Текущее положение было таким: Третья школа с четырьмя победами, Восьмая с тремя, Первая, Вторая и Девятая — каждая с двумя. Девятая школа победила быстрее, чем Вторая. Одна из побед Первой школы включала дисквалификацию Четвертой, так что они не могли просто пройти с двумя победами.


В сегодняшних матчах, если Первая школа победит Вторую и Восьмую, тогда пройдут следующие: Первая, Третья, Восьмая и Девятая школа.


Если они смогут выиграть у Второй школы, но проиграют Восьмой, тогда Первая, Третья, Восьмая и Девятая смогут пройти.


Если проиграют Второй школе, но смогут победить Восьмую, тогда Первая, Вторая, Третья и Восьмая смогут пройти.


Если проиграют обеим, тогда Первая школа в финальный этап не пройдет. Вторая, Третья, Восьмая и Девятая школы пройдут.


Вот так может закончиться отборочный этап «Кода монолита».


В любом случае, если Первая школа победит Вторую, то Вторая школа вылетит, вместо того чтобы пройти без победы, поэтому Вторая школа решительно протестовала против этой договоренности. С другой стороны, если они победят Восьмую, но Второй проиграют, тогда Турнир девяти школ обвинят в заключении внутренних сделок.


— Другими словами, чтобы удовлетворить обе стороны, мы должны проиграть оба матча...


— Если мы идем, то идем выигрывать. Если проиграем, то сделанное для нас исключение станет бессмысленным.


— Наверное, мне не следует волноваться по этому поводу.


То, что Первая школа выбрала замену не из зарегистрированных игроков, стало предметом удивления и сплетен.


Вместо того чтобы найти новых участников среди десяти лучших представителей команды, они выбрали техника и двоих новых членов.


Некоторым было интересно, неужели Первая школа утаивает другого эксперта «Кода монолита»? В таком случае, почему этот человек не участвовал в соревновании с самого начала? Все школы были озадачены намерениями Первой.


И сейчас три игрока Первой школы, вышедшие на арену, вызвали ещё больше любопытства.


— Не думаешь, что мы немножко заметны?


Микихико, видимо, не мог успокоиться. Услышав его слова, Тацуя решительно их опроверг:


— Для игроков на поле вполне естественно привлекать внимание зрителей.


— Нет, я говорю не об этом... — Микихико покачал головой на то, что Тацуя попытался притвориться невежественным, хотя и хорошо знал, о чем тот говорит, и осторожно посмотрел на Лео.


— Это и впрямь привлекает...


Лео знал, что подразумевал этот взгляд, поэтому и бросил взгляд на уровень талии.


Шум с трибун оправдал подозрения Лео (Тем не менее, они ведь не могли сказать, о чем говорили зрители).


Их защитное снаряжение и шлемы были такими же, как и у других школ.


— Меч? Разве прямой контакт не против правил?


Но присутствие Мини-коммуникатора вызвало у толпы ещё больший крик.


«Меч» Лео на самом деле был встроенным в оружие CAD. Однако меньше десяти процентов толпы могли заметить такие тонкости. Очень мало людей, даже среди игроков и техников, знали о существовании таких CAD, что само по себе было неудивительно.


К тому же магия, записанная в такой CAD, обычно задействовала боевые способности — способности «оружия». «Клинок» обычно улучшает режущую силу. «Копья» улучшают пронзающую силу. «Палицы» укрепляют ударную мощь. «Щиты» улучшают оборонительные способности.


Возьмем, например, «Звуковой Меч», некоторые его варианты включают «Повышение Скорости», «Повышение Проникающей Способности», «Укрепление», «Отражение», но всё это повышает боевой характер оригинального оружия и включено во встроенный в оружие CAD.


Типичные возможности «меча» включают режущую силу и пробивание брони, поэтому какой бы силой он ни обладал, он по-прежнему будет прямо относиться к оружию, наносящему физические атаки. Любой, кто знаком с CAD, оправданно скажет, что это против правил «Кода монолита».


Однако в центре внимания был не только Лео.


— Вон он.


— Да. Никогда бы не подумал, что он выйдет на поле игроком.


— Два пистолета и CAD в форме браслета на правом запястье... Одновременное использование трех CAD?


— Он не обычный человек. Не думаю, что он блефует. Разве не похоже, что две длинноствольные модели — специализированные CAD?


— На скрытное оружие не похоже, так что он, наверное, использует два специализированных CAD. Но большинство людей предпочитает использовать общие CAD, если приходится применять магию с разных систем...


— Значит, ты можешь использовать несколько CAD одновременно. Покажи мне, на что ты способен!


Разговор Масаки и Китидзёдзи передал мысли большинства зрителей. Игроки и вспомогательные члены каждой школы, все смотрели на Тацую.


Это был адский супер-техник, выигравший первые места на всех соревнованиях, за которые был ответственен.


В отличие от горячих криков поддержки со стороны девушек-игроков первого года, парни-игроки первого года смотрели насмешливо.


Они тихо болели за команду противника.


Сейчас любопытство воцарилось над всеми остальными мыслями.


Среди всего этого, матч против Восьмой школы начался.


◊ ◊ ◊
— Значит, мы против Восьмой школы на лесном поле боя, эх...

  

  



  


  

    
      Празднование победы дивизиона новичков и общей победы шли одновременно.


Три игрока замены, которые заняли первое место и непосредственно отвечали за победу в дивизионе новичков, были ранены в финале, так что сейчас было не самое подходящее время для безрассудного празднования. Но даже с учетом этого, настоящая причина была в том, что хотя общая победа и была обеспечена, ещё необходимо подготовиться к завтрашним «Иллюзорным звездам», так что у них не было времени, чтобы и впрямь праздновать.


Благодаря тому, что новички Первой школы выиграли в своём дивизионе, разница в очках между Первой и Третьей школой стала ещё больше.


Сейчас разница была в 140 очков.


В завтрашних «Иллюзорных звездах» можно будет заработать за первое место — 50 очков, второе место — 30 очков, третье место — 20 очков, и четвертое место — 10 очков.


Завтра будет отборочный этап «Кода монолита» и финальный этап послезавтра, первое место — 100 очков, второе место — 60 очков, третье и четвертое место — 40 очков.


По завтрашним итогам общая победа Первой школы может быть определена даже до наступления последнего дня.


Игроки и техники были перегружены работой, чтобы обеспечить всё необходимое (такое как форма и CAD для игроков «Кода монолита»), так что все члены со свободным временем также были брошены в бой.


Тацуя намеренно избежал использования «Восстановления» на своей разорванной правой барабанной перепонке, и получил обычную медицинскую помощь в лазарете. После этого он использовал своё самовосстановление, чтобы в полной мере восстановить повреждения, и прикрылся тем, что ему уже оказали медицинскую помощь. Сейчас он был с Миюки и в спешке готовился к завтрашнему дню.


Никто из других членов команды, особенно старшеклассники, не знали, что он полностью восстановился, так что их всё ещё мучило беспокойство. Хотя Тацуя чувствовал вину за то, что их обманывает, у него была на это причина. Взамен, он решил молча терпеть дискомфорт от ношения ушного протектора среди палящего летнего зноя. Хотя он хорошо знал, что такая тривиальная вещь не может стать искуплением.


Хотя, даже если они и были «завалены работой», это не могло сравниться с безумием вчерашнего дня.


К черту, наверное, это даже близко не похоже.


Вчера вечером ему нужно было полностью оборудовать двух (трех, вместе с собой) человек с нуля, включая их CAD, что создало такой уровень неистовой деятельности, какой редко можно увидеть в этой области.


Хотя Миюки и была перенесена с дивизиона новичков к официальному дивизиону, у неё всё равно с самого начала было запланировано соревнование «Иллюзорные звезды», так что её подготовка проходила быстрыми темпами. Неподконтрольные события обошлись им в день, но это не сильно повлияет на итог.


— Не заставляй себя, Тацуя-кун, отдохни. Ты и так вчера сделал слишком много.


— Миюки-тян, и ты. Если ты всегда будешь так выкладываться, то всегда будешь получать травмы.


Тацуя мастерски завершил осмотр CAD. И его вместе с Миюки практически насильно выгнали Маюми и Сузуне, тем самым их сегодняшняя деятельность подошла к концу.


◊ ◊ ◊
В другом месте, в то же время, в ту же ночь, другая группа людей страдала от бессонницы, поскольку их загнали в угол.

  

  



  


  

    
      Первая школа одержала общую победу перед последним днем, но решила отложить празднования до завтра (Снова? Все, кто это говорил, просто игнорировались).


Завтра будет финальный этап официального дивизиона «Кода монолита», одного из самых популярных событий Турнира девяти школ.


Представители Первой школы вышли в финальный этап, заняв первое место на отборочном этапе. Ни у игроков, ни у вспомогательных членов не было времени, чтобы посетить вечеринку.


Но поскольку осталось лишь одно соревнование, было также верно и то, что у большинства членов на руках было много свободного времени.


Как только Миюки внесла значительный вклад в общую победу Первой школы своим выступлением в «Иллюзорных звездах», она стала центром праздничного чаепития в конференц-зале.


Маюми и Сузуне проводили празднование, на котором игроки-девушки составляли большинство присутствующих. Тем не менее, здесь также были и парни. Не травмированные ученики первого года собрались в углу и как-то удручённо держали свои чашки (ученики второго и третьего года были заняты подготовкой к завтрашнему соревнованию).


Здесь были не только Лео и Микихико, также можно было увидеть Эрику и Мизуки. У Маюми на уме, вероятно, была какая-то иная цель. (Эрика изо всех сил старалась не приходить, но была насильно затащена Миюки).


Однако почему-то здесь не было следов Тацуи.


— ...Значит, он сказал не будить его до утра?


— Да.


— Не удивительно.


— Он ведь в последнее время был весьма активен...


Когда ученицы первого года собрались в группу (это были Эрика, Миюки, Шизуку и Хонока) и обсуждали определенного молодого человека, к ним подошла пара учеников второго года.


— Хм? Твой брат уже пошел спать?


Это были Канон и Исори.


— Да, он сказал, что довольно истощен.


— Это... должно быть так. Он ведь ещё и травмирован.


Услышав ответ Миюки, Исори сильно кивн